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•  Do not cool excessively indoors. This may be harmful for your health and may consume more
electricity.

•  Block sunlight with blinds or curtains while you are operating the air conditioner.
•  Keep doors or windows closed tightly while you are operating the air conditioner.
•  Adjust the direction of the air flow vertically or horizontally to circulate indoor air.
•  Speed up the fan to cool or warm indoor air quickly, in a short period of time.
•  Open windows regularly for ventilation as the indoor air quality may deteriorate if the air

conditioner is used for many hours.
•  Clean the air filter once every 2 weeks. Dust and impurities collected in the air filter may block the

air flow or weaken the cooling / dehumidifying functions.

For your records

Staple your receipt to this page in case you need it to prove the date of purchase or for warranty 
purposes. Write the model number and the serial number here:

Model number :

Serial number :

You can find them on a label on the side of each unit.

Dealer’s name :

Date of purchase :

Here are some tips that will help you minimize the power consumption when you use the air
conditioner. You can use your air conditioner more efficiently by referring to the instructions
below:

TIPS FOR SAVING ENERGY

TIPS FOR SAVING ENERGY2
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE.
Always comply with the following precautions to avoid dangerous situations and ensure peak
performance of your product.

WARNING
It can result in serious injury or death when the directions are ignored.

CAUTION
It can result in minor injury or product damage when the directions are ignored.

WARNING
• Installation or repairs made by unqualified persons can result in hazards to you and others.
• Installation of all field wiring and components MUST conform with local building codes or, in

the absence of local codes, with the National Electrical Code 70 and the National Building
Construction and Safety Code or Canadian Electrical code and National Building Code of
Canada.

• The information contained in the manual is intended for use by a qualified service technician
familiar with safety procedures and equipped with the proper tools and test instruments.

• Failure to carefully read and follow all instructions in this manual can result in equipment
malfunction, property damage, personal injury and/or death.

Installation
• Always perform grounding. 

- Otherwise, it may cause electrical shock. 
• For installation of the product, always contact the service center or a professional installation agency. 

- Otherwise, it may cause a fire, electrical shock, explosion or injury.
• Securely attach the electrical part cover to the indoor unit and the service panel to the outdoor unit.

- If the electrical part cover of the indoor unit and the service panel of the outdoor unit are not
attached securely, it could result in a fire or electric shock due to dust, water, etc.

• Always install an earth leakage circuit breaker and a dedicated switching board. 
- No installation may cause a fire and electrical shock.

• Do not keep or use flammable gases or combustibles near the air conditioner. 
- Otherwise, it may cause a fire or the failure of product.

• Ensure that an installation frame of the outdoor unit is not damaged due to use for a long time. 
- It may cause injury or an accident.

• Do not disassemble or repair the product randomly. 
- It will cause a fire or electrical shock.

• Do not install the product at a place that there is concern of falling down. 
- Otherwise, it may result in personal injury.

• Use caution when unpacking and installing. 
- Sharp edges may cause injury.

• Use a vacuum pump or Inert (nitrogen) gas when doing leakage test or air purge. Do not compress air
or Oxygen and Do not use Flammable gases. 
- Otherwise, it may cause fire or explosion. There is the risk of death, injury, fire or explosion.

• Consult your lacal dealer regarding what to do in case of refrigerant leakage.
When the air conditioner is to be installed in a small room, it is necessary to take proper measures so
that the amount of any leaked refrigerant does not exceed the concentration limit in the event of a
leakage. 
- Otherwise, this may lead to an accident due to oxygen depletion.

• Carry out the specified installation work after taking into account earthquakes.
Failure to do so during installation work may result in the unit falling and causing accidents.

• Make sure that a sekparate power supply circuit is provided for this unit and that all electrical work is
carried out by qualified personnel according to local laws and regulations and this installation manual.
An insufficient power supply capacity or improper electrical construction may lead to electric shocks or fire.

!
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• Be sure to switch off the unit before touching any electrical parts.
• Make sure that all wiring is secured, the specified wires are used, and that there is no strain on the

terminal connections or wires.
• If refrigerant gas leaks during installation, ventilate the area immediately.

Toxic gas may be produced if the refrigerant gas comes into contact with fire.
• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly

qualified persons in order to avoid a hazard.
• The plug accessible have to be accessible for disconnection of the appliance. or means for

disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the wiring rules.
• The appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.
• This appliance incorporates an earth connection for functional purposes only.

Operation
• Turn off the unit if strange sounds, smell, or smoke comes from it.

- Otherwise, it may cause electrical shock or a fire.
• Keep the flames away. 

- Otherwise, it may cause a fire.
• Do not touch the power cable with wet hands when it taking out . 

- Otherwise, it may cause a ifre or electrical shock.
• Do not open the suction inlet of the indoor/outdoor unit during operation. 

- Otherwise, it may electrical shock and failure.
• Do not allow water to run into electrical parts. 

- Otherwise, it may cause the failure of machine or electrical shock.
• Never touch the metal parts of the unit when removing the filter. 

- They are sharp and may cause injury.
• Do not step on the indoor/outdoor unit and do not put anything on it. 

- It may cause an injury through dropping of the unit or falling down.
• When the product is submerged into water, always contact the service center. 

- Otherwise, it may cause a fire or electrical shock.
• Take care so that children may not step on the outdoor unit. 

- Otherwise, children may be seriously injured due to falling down.

CAUTION
Installation
• Install the drain hose to ensure that drain can be securely done. 

- Otherwise, it may cause water leakage.
• Install the product so that the noise or hot wind from the outdoor unit may not cause any damage to

the neighbors. 
- Otherwise, it may cause dispute with the neighbors.

• Always inspect gas leakage after the installation and repair of product. 
- Otherwise, it may cause the failure of product.

• Keep level parallel in installing the product. 
- Otherwise, it may cause vibration or water leakage.

• Do not install the unit in potentially explosive atmospheres.

Operation
• Avoid excessive cooling and perform ventilation sometimes. 

- Otherwise, it may do harm to your health.
• Use a soft cloth to clean. Do not use wax, thinner, or a strong detergent. 

- The appearance of the air conditioner may deteriorate, change color, or develop surface flaws.
• Do not use an appliance for special purposes such as preserving animals vegetables, precision

machine, or art articles. 
- Otherwise, it may damage your properties.

• Do not place obstacles around the flow inlet or outlet. 
- Otherwise, it may cause the failure of appliance or an accident.

• Do not turn on the breaker or power under condition that front panel, cabinet, top cover, control box
cover are removed or opened.

!
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INTRODUCTION

Remote Controller

Air inlet vents

Air outlet 
vents
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Selection of the best location
- The place shall easily bear a load exceeding
four times the indoor unit’s weight.

- The place shall be able to inspect the unit as
the figure.

- The place where the unit shall be leveled.

- The place shall allow easy water drainage.
(Suitable dimension “H” is necessary to get
a slope to drain as figure.)

- The place shall easily connect with the
outdoor unit.

- The place where the unit is not affected by
an electrical noise.

- The place where air circulation in the room
will be good.

- There should not be any heat source or
steam near the unit

- Confirm the positional relationship between
the unit and suspension bolts.

- Thermal insulator the ceiling opening to clean
the filter or service under the product.

Installation of Unit
Install the unit above the ceiling correctly.

Position of suspension Bolt

- Apply a joint-canvas between the unit and
duct to absorb unnecessary vibration.

- Apply a filter Accessory at air return hole.

CASE 1

INSTALLATION OF INDOOR

Top view
Unit: mm

Front view
Unit: mm

Front

Inspection hole
600 x 600

Control box

1000

H = 20 or more

Air outlet vents

Air inlet vents

600 600
(Unit:mm)
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Drain hole
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J

B

H

Dimension

Capacity
(kBtu/h)

A B C D E F G H I J

18k/24k 933.4 971.6 619.2 691 30 270 15.2 858 201.4 900

30k/36k/
48k/54k/60k 1283.4 1321.6 619.2 691 30 360 15.2 1208 201.4 1250

30k
(Only for ABNQ**GM*T6)

1283.4 1321.6 619.2 691 30 360 15.2 1208 201.4 1250
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- Install the unit leaning to a drainage hole side
as a figure for easy water drainage.

Position of console Bolt 

- A place where the unit will be leveled and
that can support the weight of the unit.

- A place where the unit can withstand its
vibration.

- A place where service can be easily
performed.

- Select and mark the position for fixing bolts.

- Drill the hole for set anchor on the face of
ceiling.

- Insert the set anchor and washer onto the
suspension bolts for locking the suspension
bolts on the ceiling.

- Mount the suspension bolts to the set
anchor firmly.

- Secure the installation plates onto the
suspension bolts (adjust level roughly) using
nuts, washers and spring washers.

CASE 2

M10 Nut

M10 SP. washer 

M10 washer 

X 4

X 4 (Local
supply)

X 4

M10 Nut

M10 SP. washer 

M10 washer X 4

X 4 (Local
supply)

X 4

1  Set anchor

Old building New building

2 Plate washer
3 Spring washer

4 Nut

5 Suspension
   bolts

Tighten the nut and bolt to prevent unit
falling.

CAUTION!
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CAUTION!
• Install declination of the indoor unit is very important for the drain of the duct type air

conditioner.

• Minimum thickness of the insulation for the connecting pipe shall be 5 mm.

Front of view
• The unit must be declined to the drain hose connected when finished installation.

Ceiling

1/
10

0
~1

/5
0

Drainage hole Drainage holeCORRECT INCORRECT

Drainage hole

U-Trap

B
C

A ≥ 70 mm
B ≥ 2C
C ≥ 2 x SP
SP = External Pressure

(mmAq)
Ex) External Pressure

= 10 mmAq
A ≥ 70 mm
B ≥ 40 mm
C ≥ 20 mm

A

Make sure to be closed.

Unit

Drainage pipe
(Local supply)

Thermal insulator
(Local supply)•Always lay the drain withdownward

inclination (1/100 to 1/50).
Prevent any upward flow or reverse flow
in any part.

•10 mm or thicker formed thermal insulator
shall always be provided for the drain
pipe.

• Install the P-Trap (or U-Trap) to prevent
a water leakage caused by the blocking
of intake air filter.

Applied U-Trap Dimension

CORRECT INCORRECT

• Upward routing 
   not allowed

Caution for gradient of unit and drain piping
Lay the drain hose with a downward inclination so water will drain out.
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Maintenance
drain port

Upward
routing
not allowed

Pipe clamp

Indoor unit

Indoor Unit Drain Piping
- Drain piping must have down-slope (1/50 to
1/100): be sure not to provide up-and-down
slope to prevent reversal flow.

- During drain piping connection, be careful
not to exert extra force on the drain port on
the indoor unit.

- The outside diameter of the drain connection
on the indoor unit is 32 mm.

Piping material: Polyvinyl chloride pipe VP-25
and pipe fittings

- Be sure to execute thermal insulator on the
drain piping.

- Install the drain raising pipes at a right 
angle to the indoor unit and no more than 
300 mm from the unit.

Thermal insulator material: Polyethylene foam
with thickness more than 8 mm.

Drain test
- Connect the main drain pipe to the exterior
and leave it provisionally until the test comes
to an end.

- Feed water to the flexible drain hose and
check the piping for leakage.

- When the test is complete, connect the
flexible drain hose to the drain port on the
indoor unit.

1 Remove the air filter.

2 Check the drain.

- Spray one or two glasses of water upon
the evaporator.

- Ensure that water flows drain hose of
indoor unit without any leakage.

Feed water

Flexible drain hose
(accessory)

Main 
drain pipe

Glue the joint

Air filters
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Thermal insulator
1 Use the thermal insulator material for the

refrigerant piping which has an excellent
heat-resistance (over 120 °C).

2 If this air conditioner is operated for a long
time in high humid atmosphere (dew point
temperature: more than 23 °C), water
drops are liable to fall. In this case, add
thermal insulator material according to the
following procedure:

- Thermal insulation material to be
prepared... Adiabatic glass wool with
thickness 10 to 20 mm. 

- Stick glass wool on all air conditioners
that are located in ceiling atmosphere.

Wiring Connection
- Open the control box cover and connect the
Remote controller cable and Indoor power
wires.

- Remove the control box cover for electrical
connection between the indoor and outdoor
unit. (Remove screws ①.)

- Use the cord clamper to fix the cable.

Indoor unit

Thermal insulator 
(accessory)

Fastening band 
(accessory)

Refrigerant 
piping

A view

Control box cover 
(On which the Electric
Wiring Connection is put)

Remote
controler cable

Connection cable 
between the indoor 
unit and the outdoor unit

Control terminal board

Control box

A

• The connecting cable connected to the
indoor and outdoor unit should be
complied with the following
specifications (Rubber insulation, type
H05RN-F approved by HAR or SAA).

• If the supply cable is damaged, it must be
replaced by a special cable or assembly
available from the manufacturer of its service
agent. When the connection line between the
indoor unit and outdooor unit and outdoor unit
is over 40 m, connect the telecommunication
line and power line separately.

• Pipes and wires should be purchased
separately for installation of the product.

CAUTION!

20 mm

GN/YL

NORMAL
CROSS-SECTIONAL
AREA 0.75 mm2 



12 INSTALLATION OF INDOOR

EN
G

LIS
H

Flaring Work
Main cause for gas leakage is due to defect of
flaring work. Carry out correct flaring work in
the following procedure.

1 Use the piping kit accessory or the pipes
purchased locally.

2 Measure the distance between the indoor
and the outdoor unit.

3 Cut the pipes a little longer than measured
distance.

4 Cut the cable 1.5m longer than the pipe
length.

1. Completely remove all burrs from the cut
cross section of pipe/tube.

2. While removing burrs put the end of the
copper tube/pipe in a downward direction
while removing burrs location is also
changed in order to avoid dropping burrs
into the tubing.

Cut the pipes and the cable

Burrs removal

Copper
pipe 90° Slanted   Uneven  Rough

Pipe
Reamer

Point down

Copper in contact with refrigerants shall
be oxygen-free or de-oxidized, for
example Cu-DHP as specified in EN
12735-1 and EN 12735-2

CAUTION!

CAUTION!

Precautions when laying power wiring

Use round pressure terminals for
connections to the power terminal block.

When none are available, follow the
instructions below.

• Do not connect wiring of different
thicknesses to the power terminal
block. (Slack in the power wiring may
cause abnormal heat.)

• When connecting wiring which is the
same thickness, do as shown in the
figure below.

• For wiring, use the designated power
wire and connect firmly, then secure to
prevent outside pressure being exerted
on the terminal block.

• Use an appropriate screwdriver for
tightening the terinal screws. A
screwdriver with a small head will strip
the head and make proper tighterning
impossible.

• Over-tightening the terminal screws
may break them.

Round pressure terminal Power wiring
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- Remove flare nuts attached to indoor and
outdoor unit, then put them on pipe/tube
having completed burr removal. (not possible
to put them on after finishing flare work)

1 Firmly hold copper pipe in a bar with the
dimension shown in below table table
below.

2 Carry out flaring work with the flaring tool.

1 Compare the flared work with the figure
by.

2 If a flared section is defective, cut it off
and do flaring work again.

1 Align the center of the pipes and
sufficiently tighten the flare nut by hand

2 Tighten the flare nut with a wrench

Putting nut on

Flaring work

Flare nut

Copper tube

Check

Inclined

Inside is shiny without scratches

Smooth all round

Even length
all round

Surface
damaged

Cracked Uneven
thickness

= Improper flaring =

Connecting the installation pipe
and drain hose to the indoor unit.

Indoor unit tubing Flare nut Pipes

Outside diameter Torque

mm inch kgf.m

Ø6.35 1/4 1.8~2.5

Ø9.52 3/8 3.4~4.2

Ø12.7 1/2 5.5~6.5

Ø15.88 5/8 6.3~8.2

Ø19.05 3/4 9.9~12.1

Wrench

Indoor unit tubing

Open-end wrench
(fixed)

Connection
pipe

Flare nut

Bar

Copper pipe

"A"

<Wing nut type>

<Clutch type>

Pipe diameter
Inch (mm)

A Inch (mm)

Wing nut type Clutch type

Ø1/4 (Ø6.35) 0.04~0.05 (1.1~1.3)

0~0.02 (0~0.5)

Ø3/8 (Ø9.52) 0.06~0.07 (1.5~1.7)

Ø1/2 (Ø12.7) 0.06~0.07 (1.6~1.8)

Ø5/8 (Ø15.88) 0.06~0.07 (1.6~1.8)

Ø3/4 (Ø19.05) 0.07~0.08 (1.9~2.1)

• The installation of pipe-work shall be
kept to a minimum

• Flared joint shall be restricted to use
with annealed pipe only, and to pipe
sizes not exceeding a diameter of 20
mm outside diameter. 

CAUTION!
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3 When needed to extend the drain hose of
indoor unit, assembly the drain pipe as
shown on the drawing

1 Overlap the connection pipe insulation
material and the indoor unit pipe insulation
material. Bind them together with vinyl
tape so that there may be no gap.

2 Set the tubing cutting line upward. 
Wrap the area which accommodates the
rear piping housing section with vinyl tape.

3 Bundle the piping and drain hose together
by wrapping them with vinyl tape sufficient
enough to cover where they fit into the
rear piping housing section.

Vinyl tape(narrow)Adhesive

Drain pipe

Indoor unit drain hose

Wrap the insulation material
around the connecting portion.

Insulation material

Gas Pipe Liquid Pipe 

Cutting Line 

Cutting Line 

Good Case Bad Case 

* Tubing cutting line have to be upward. 

Vinyl tape(narrow)

Connection pipe

Connecting cable

Vinyl tape (wide) Wrap with vinyl tape

Indoor unit pipe

Pipe

Wrap with vinyl tape

Drain hose

Pipe

Vinyl tape(wide)

• When mechanical connectors are
reused indoors, sealing parts shall be
renewed.

• When flared joints are reused indoors,
the flare part shall be re-fabricated.

CAUTION!
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INSTALLATION INSTRUCTION
1 Please fix tightly using provided screw

after placing remote controller setup board
on the place where you like to setup.

- Please set it up not to bend because poor
setup could take place if setup board
bends.
Please set up remote controller board fit
to the reclamation box if there is a
reclamation box. 

2 Can set up wired remote controller cable
into three directions. 

- Set up direction: the surface of wall
reclamation, upper, right

- If setting up remote controller cable into
upper and right side, please set up after
removing remote controller cable guide
groove. 

* Remove guide groove with long nose.

① Reclamation to the surface of the wall

② Upper part guide groove

③ Right part guide groove

<Wire guide grooves>

1

2

3

2

3
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3 Please fix remote controller upper part into
the backplate attached to the surface of
the wall, as the picture below, and then,
connect with backplate by pressing lower
part. 

- Please make sure to leave no gaps on the
top, bottom, left or right sides between
the remote controller and backplate.

- Before assembly with the backplate,
arrange the Cable not to interfere with
circuit parts.

Remove remote controller by inserting a
screwdriver into the lower separating holes
and twisting to release the controller from
backplate.

- There are two separating holes. Please
individually separate one at a time.

- Please be careful not to damage the
inside components when separating.

4 Please refer to the following directions
when connecting the indoor unit and the
wired remote controller together.

- Please connect the cables as shown in
the figure below when connecting the
plug type cable from the indoor unit’s
C/BOX and the housing type of the
extension cable.

- When connecting Terminal Blocks of the
indoor C/BOX and the wired remote
controller with the extension cable, refer
to the steps below.

① Remove the screw on the cable which
is fastened to the wired remote
controller’s Terminal Block by loosening
with a screw driver.

② Remove the housing of the provided 32
ft extension cable with a cutting nipper
and peel it as shown in the figure
below. (when purchasing the extension
cable at the site directly, please peel it
as shown in the figure below.)

Wall
Side

Wall
Side

<Connecting order>

Please check if the connectors 
are connected properly.

C/BOX Cable (Plug type)

Extension cable(housing type)

Indoor
Unit side

Wall
Side

Wall
Side

<Separating order>

1.378 inch(35 mm)

±0.197 inch(5 mm)
0.394 inch(10 mm) ± 0.118 inch(3 mm)

• Specification of LG supplied extension
cable: AWG#22, 3 core shielded.
(Model : PZCWRC1)

* Apply enclosed noncombustible
conduit(metal raceway) totally or use 
FT-6 rated cable or above level in case
of local electric & building code that
requires plenum (CMP) cable usage.

CAUTION!
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③Make sure each wire is securely fastened
under each screw terminal and the wires
are not in contact with each other.

④ Please connect the Terminal blocks of
indoor unit’s C/BOX and wired remote
controller by referring to the images and
contents shown below.
Connect the yellow(signal) part of the wired
remote controller’s terminal block and the
‘YL’ part of the indoor unit’s terminal block.
Connect the red(12 V) part of the wired
remote controller’s terminal block and the
‘RD’ part of the indoor unit’s terminal block.
Connect the black(GND) part of the wired
remote controller’s terminal block and the
‘BK’ part of the indoor unit’s terminal block.

* In case of loosened screws or insufficient
contact between the terminal and the wire,
remote controller may not function properly.

* When the power is off on the remote
controller, check the connection between
the remote controller and Terminal Block.

* Use an appropriate screwdriver for
tightening the terminal screws. A
screwdriver with a small head will strip the
head and make proper tightening
impossible.

* Over-tightening the terminal screws may
break wires and terminal block structure.

5 Please use an extension cable if the distance

between the wired remote controller and the
indoor unit is longer than 32 ft(10 m).

YELLOW   RED   BLACK 
Signal    12 V     GND 

Remote
controller PCB

Indoor unit
side 

Remote controller
PCB Terminal block

Remark

Indoor
Terminal

block
Function

YELLOW YL Signal

RED RD 12 V

BLACK BK GND

<Remote controller> <Indoor Terminal Block>

• Installation work must be performed in
accordance with the national wiring
standards and local by authorized
personnel only.

• Installations must comply with the
applicable local/national or international
standards.

• AWG#22, 3 core shielded is
recommended when using the large
hole in the center of the back plate.

• AWG#24, 3 core shielded is
recommended when using the side or
top knock-out of the back plate.

CAUTION!

• When installing the wired remote
controller, do not bury it in the wall. (It
can cause damage in the temperature
sensor.)

• Do not install the cable to be 164 ft(50
m) or longer. (It can cause
communication error.)

CAUTION!
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Remote controller installation
Since the room temperature sensor is in the remote controller, the remote controller box should
be installed in a place away from direct sunlight, high humidity and direct supply of cold air to
maintain proper space temperature. Install the remote controller about 5 ft(1.5 m) above the floor
in an area with good air circulation at an average temperature.

Do not install the remote controller where it can be affected by:

- Drafts, or dead spots behind doors and in corners.

- Hot or cold air from ducts.

- Radiant heat from sun or appliances.

- Concealed pipes and chimneys.

- Uncontrolled areas such as an outside wall behind the remote controller.

- This remote controller is equipped with LCD. display. For proper display of the remote controller
LCD's, the remote controller should be installed properly as shown in Fig.1. 
(The standard height is 4~5 ft (1.2~1.5 m) from floor level.)

5 ft
(1.5 m)

(Fig. 1)

Direct
Sun ray contact area

no

no

no

yes
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Group control
1 When installing more than 2 units of air

conditioner to one wired remote controller,
please  connect as the right figure. 

- If it is not event communication indoor
unit, set the unit as slave.

- Check for event communication through
the product manual.

When controlling multiple indoor units with
event communication function with one
remote controller, you must change the
master/slave setting from the indoor unit.

Indoor units, the master/slave
configuration of the product after
completion of indoor unit power ‘OFF’ and
then ‘ON’ the power after 1 minutes
elapsed sign up.

- For ceiling type cassette and duct product
group, change the switch setting of the
indoor PCB.

- For wall-mount type and stand type
product, change the master/slave setting
with the wireless remote controller.
(Refer to wireless remote controller
manual for detail)

* When installing 2 remote controllers to
one indoor unit with event
communication function, set the
master/slave of the remote controller.
(Refer to remote controller master/slave
selection)

When controlling the group, some
functions excluding basic operation setting,
fan level Min/Mid/Max, remote controller
lock setting and time setting may be
limited.

2 When installing more than 2 wired remote
controllers to one air conditioner, please
connect as the right picture.

- When installing more than 2 units of
wired remote controller to one air
conditioner, set one wired remote
controller as master and the others all as
slaves, as shown in the right picture. 

- You cannot control the group as shown in
the right for some products. 

- Refer to the product manual for more
detail.

- When controlling in groups, set the
master/slave of the remote controller. 
Refer to Installer setting section on how
to set master/slave for more detail.

GND

GND

12 V
Signal wire

Signal wire

GND

12 V
B   Y   R B   Y   R

MASTER SLAVE

Signal wire GND

12 V
Signal wire

#3 switch OFF: Master
(Factory default setting)

#3 switch ON: Slave
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Installer Setting - How to enter installer setting mode

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

Function Code

Value

If you want to set installer setting mode, 
Press the Temperature up button and the oper 
mode button same time for five seconds.

1

When you enter the setting mode
Initially. Function code is displayed
on the LCD screen.

2

<Installer Setting Code Table>
General air-conditioner product
     No.               Function              Code                                                 Value

       1                   Test Run               01             01:Set
       2             Address Setting          02             00~FF : Address
                                                                          <ESP Step>         <ESP Value><Example>
                                                                          01:VeryLow              0 ~ 255
                                                                          02:Low
       3                E.S.P. Value             03             03:Med
                                                                          04:High
                                                                          05:Very High
                                                                          01:Remo 
       4                 Thermistor              04             02:Indoor 
                                                                          03:2TH
                                                                          01:Med
                                                                          02:Low
       

5               Ceiling Height           05
             03:High

                                                                          04:Very High
                                                                          01:V-H
                                                                          02:F-H
       

6              Static Pressure          06
             03:V-L

                                                                          04:F-L
       

7              Master Setting           07
             00:Slave

                                                                          01:Master
       

8                    
Celsius                 

12
             00:Celsius

(Optimized only for U.S.A)                  Fahrenheit Switching                       01:Fahrenheit
       

9              
Static Pressure          

32
             00: use static pressure (code 06) set value

                               Step                                    01~ 11: static pressure step (code 32) set value

Function Code ESP valueESP step

* Some contents may not be displayed depending on the product function

Installer setting mode is to set the detail function of the remote controller. 
If the installer setting mode is not set correctly, it can cause problems to the product, user
injury or property damage. This must be set by an certificated installer, and any installation
or change that is carried out by a non-certificated person should be responsible for the
results. In this case, free service cannot be provided.

CAUTION!
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Installer Setting - Test Run Mode
After installing the product, you must run a Test Run mode. 

For details related to this operation, refer to the product manual. 

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

When pressing the         button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered 
into the installer setting mode.

 - After entering into the installer setting 
mode, select the test run mode code 
value by pressing the        button.

   * Test run mode code value : 01

1

When pressing the        button, the test 
operation mode will be performed, and it 
is displayed as shown in the left figure.

2

When pressing the         button and            
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been 
completed, the setting mode will be 
released.
  - If there isn’t any button input for 

more than 25 seconds, the installer 
setting mode will also be released.

3

When approx. 18 minutes are elapsed 
after starting of the test oper-mode, the 
system will be stopped automatically 
and converted to the standby state.
 - If any button is inputted during the 

test run mode, the test run mode will 
be forced to be relreased.

4

OPER
MODE

OPER
MODE

OPER
MODE

OPER
MODE

What is the test run mode?
- This means the operation of the product under the cooling, strong wind, and Comp on state
without performing room temperature control in order to confirm the installed state during the
product installation.
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Installer Setting - Setting Address of Central Control
It's the function to use for connecting central control.

Please refer to central controller manual for the details

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

When pressing the        button and           
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered into the 
installer setting mode.
 - After entering into the installer setting mode, 

select the central control address setting 
code value by pressing the          button.

   * Setting address of central control code 
value : 02

1

When pressing the         button, the system 
will be set up with the address value which 
has been established at present.

3

When pressing the           button and            
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been completed, 
the setting mode will be released.
  - If there isn’t any button input for more than 

25 seconds, the installer setting mode will 
also be released.

4

Set up the group number and indoor unit with 
the temperature adjustment(▲,▼) buttons.

For example, when setting as 
      [ Group number=2      Indoor number=3 ]
it will be displayed as shown in the left figure.

2

OPER
MODE

OPER
MODE

TEMP

Group number

Indoor unit number

OPER
MODE

- If you connect the indoor unit to the central controller, you should set the network address of
the indoor unit so that the central controller could recognize it.

- The center-control address is composed of the group number and the indoor-unit number. 

NOTE!
The remote controller displays 'HL' if central controller has locked the remote controller .

In the case when the lock is set up at the central controller, ‘HL’ will be indicated on the
display window of the wired remote controller and the indoor unit will not be controlled by the
remote controller.
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Installer Setting - E.S.P.
This is the function that decides the strength of the wind for each wind level and because this
function is to make the installation easier.

- If you set ESP incorrectly, the air conditioner may malfunction. 
- This setting must be carried out by a certificated-technician.

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

When pressing the        button and           
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered into 
the installer setting mode.
 - After entering into the installer setting 

mode, select the E.S.P code value by 
pressing the        button.

   * E.S.P code value : 03

1

Select the desired air flow rate with 
the         button. Whenever pressing 
the       button, [Lo→Med→Hi] will be 
indicated.

2

Select the desired air flow rate value with 
the temperature up(▲), down(▼) button.
* E.S.P value range : 0~255
- E.S.P value will be indicated at the upper 

right section of the display window.

3

When pressing the       button, currently 
established E.S.P value will be set up.4
When pressing the        button and           
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been 
completed, the setting mode will be 
released.
- If there isn’t any button input for more 

than 25 seconds, the installer setting 
mode will also be released.

5

OPER
MODE

OPER
MODE

FAN
SPEED

FAN
SPEED

OPER
MODE

- Precaution shall be taken not to alter the E.S.P value corresponded to each air flow section.

- E.S.P value can be varied according to the products.

- In the case of going to the next air flow rate stage by pressing the fan-speed button during the
setup of the E.S.P value, the E.S.P value of previous air flow rate will be maintained by
remembering the E.S.P value prior to the shift.
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Installer Setting - Thermistor
This is the function to select the temperature sensor to judge the room  temperature. 

* As the characteristic of the ‘2TH’ function can be different in accordance with the products,
refer to the product instruction manual for its detail.

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

When pressing the        button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered 
into the installer setting mode.
 - After entering into the installer setting 

mode, select the thermistor sensor 
setting code value by pressing the 
button.

   * Thermistor sensor selection code 
value : 04

1

Select the desired setting value with the 
temperature up(▲), down(▼) button.2

When pressing the         button, 
currently established thermistor sensor 
location will be set up.

3

When pressing the         button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been 
completed, the setting mode will be 
released.
- If there isn’t any button input for more 

than 25 seconds, the installer setting 
mode will also be released.

4

OPER
MODE

OPER
MODE

Code value

*Setting value 
01: Remote 

controller
02: Indoor unit
03: 2TH

OPER
MODE

Value
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Installer Setting - Ceiling Height Selection
This function is to adjust FAN Airflow rate according to ceiling height (For ceiling type product)

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

When pressing the        button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered 
into the installer setting mode.
- After entering into the installer setting 

mode, select the ceiling height setting 
code value by pressing the        button.

  * Ceiling height setting code value : 05

1

Select the desired setting value with the 
temperature up(▲), down(▼) button.2

When pressing the         button, 
currently established ceiling height value 
will be set up.

3

When pressing the        button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been completed, 
the setting mode will be released.
- If there isn’t any button input for more 

than 25 seconds, the installer setting 
mode will also be released.

4

OPER
MODE

OPER
MODE

Code value

*Setting value 
01: Low
02: Standard
03: High
04: Very high

OPER
MODE

Value

- Ceiling height setting is available only for some products.

- Ceiling height of ‘Very high’ function may not exist depending on the indoor unit. 

- Refer to the product manual for more details.

              Ceiling Height Level                                                                  Description

   01      Low                                                Decrease the indoor airflow rate 1 step from standard level
   02      Standard                                         Set the indoor airflow rate as standard level
   03      High                                                Increase indoor airflow rate 1 step from standard level
   04      Very high                                         Increase indoor airflow rate 2 steps from standard level

<Ceiling Height Selection Table>

- As the ceiling height setting standard
can be different in accordance with the
products, refer to the product instruction
manual for its detail.
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Installer Setting - Static Pressure Setting
This function is applied to only duct type. Setting this in other cases will cause malfunction.

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

When pressing the        button and         
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered into the 
installer setting mode.
- After entering into the installer setting mode, 

select the static pressure setting code value 
by pressing the        button. 
* Static pressure setting code value : 06

1

Select the desired setting value with the 
temperature up(▲), down(▼) button.2

When pressing        button, currently 
established static pressure value will be 
set up.

3

When pressing the        button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been completed, 
the setting mode will be released.
- If there isn’t any button input for more than 

25 seconds, the installer setting mode will 
also be released.

4

OPER
MODE

OPER
MODE

Code value

*Setting value 
01:V-H
02:F-H
03:V-L
04:F-L

OPER
MODE

Value

             
Pressure selection

                                                                       Function                         
                                                                                  Zone state                                      ESP standard value
            01                       V-H                                       Variable                                                    High
            02                        F-H                                          Fixed                                                      High
            03                        V-L                                        Variable                                                    Low
            04                        F-L                                          Fixed                                                      Low

<Static Pressure Setting Table>
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Installer Setting - Remote Controller Master/Slave Setup 
It is a function for settings in group control, or 2-remote controller control. 

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

When pressing the        button and           
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered into the 
installer setting mode.
- After entering into the installer setting 

mode, select the ceiling height setting code 
value by pressing the oper-mode button.

* Remote controller master/slave setting 
code value : 07

1

Select the desired setting value with the 
temperature up(▲), down(▼) button.2

When pressing the       button, currently 
established static pressure value will be 
set up.

3

When pressing the         button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been 
completed, the setting mode will be released.
- If there isn’t any button input for more than 

25 seconds, the installer setting mode will 
also be released.

4

OPER
MODE

Code value

*Setting value  
 00:Slave
 01:Master

OPER
MODE

Value

Remote controller Function 

Master Indoor unit operates based on master remote controller at group control.
(Master is set when delivering from the warehouse.)

Slave Setup all remote controllers except one master remote controller to slave
at group control 

* Refer to the 'group control' part for details

- When controlling in groups, basic operation settings, airflow strength weak/medium/strong, 
lock setting of the remote controller, time settings, and other functions may be restricted. 
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Function codeTEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

When pressing the        button and         
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered 
into the installer setting mode.
- If         button is pressed repeatedly, it is 

moved to Auto ESP setting menu as the 
picture below.
* Code value : 68

1

Set the auto ESP mode using the 
Temperature button and set the manual 
step using the Fan speed button.

2

When pressing the         button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been completed, 
the setting mode will be released.
- If there isn’t any button input for more than 

25 seconds, the installer setting mode will 
also be released.

4

OPER
MODE

OPER
MODE

Value 1 : Auto ESP mode

OPER
MODE

Value 2 : Manual step

Press         button to save the setting.3

Installer Setting - Auto ESP
This function automatically sets the rotation speed of the fans corresponding to each step of
rated airflow for easy installation.
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h The voltage can be set by setting the Auto ESP Mode to 'Manual (02)'. Move to the manual
step settings using `Fanspeed` button.

h While 'Auto ESP' is being set, the display on the wired remote control changes as shown
below, and the wired remote control cannot be operated.

h Once the set-up is complete, you can enter installer setup (68) to check whether the set-up
has succeeded or failed. (03: Success, 04: Failure)

Value 1
(Auto ESP mode)

Value 2
(Manual Step)

Description
(Voltage setting)

00
(Not use)

- -

01
(Auto)

- -

02
(Manual)

0 190 V

1 200 V

2 210 V

3 220 V

4 230 V

5 240 V

6 250 V

7 260 V

8 270 V

03 -
Cannot be set, only monitoring is possible.

If the value1 is 03, setting is successful.

04 -
Cannot be set, only monitoring is possible.

If the value1 is 04, setting has failed.
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NOTE!
If this function is incorrectly set especially, in case of mismatching the voltage, the air
conditioner may malfunction.

This function must be set by the installation specialist that holds an installation license.
(please check the product type)

NOTE!
• If the heat exchanger is not dry, please set the device to operate in air circulation mode for

15 minutes.

• The air filter must be properly attached to the suction side of the product.

• Adjust the dampers so that each air inlet and outlet exhaust the required air.

• Please do not use the set auto air flow function when using various booster fans (outdoor
air treatment device or ERV through ducts).

• Please reinitiate the set auto air flow function if the duct shape has changed since its
initial installation.

• When setting the voltage manually, the set air flow will differ from the actual air flow if the
set voltage is different from the actual voltage.

• When setting voltage manually, measure the actual voltage and select the set voltage on
the remote control.

• Failure to follow the above method may cause the actual air flow to differ from the rated
air flow.
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Installer Setting - Test Run Mode
After installing the product, you must run a Test Run mode.

For details related to this operation, refer to the product manual.

Press        button to start test run.

<When cooling> <When heating>

3

During a test run, press the button 
below to cancel the test run.
- Operation selection, temperature 
  up/down, fan speed, Airflow, 
  run/stop button

4

Press and hold       button for more than 
3 seconds to enter the installer settings 
mode.
- If pressing only once briefly, it will enter 
  the user settings mode.
  Make sure to press and hold for more 
  than 3 seconds.
- For the wall-mount product, cancel the 
  wind direction left/right.

1

The set value ‘01’ will blink in the lower 
part of display window.

Select the test run mode using  
button.

2

Code value

Set value

Test run
code value

Set value

❈ Test run mode value
    00 : Cooling test run
    01 : Heating test run

OPTIONAL OPERATION



Installer Setting - E.S.P.
This is the function that decides the strength of the wind for each wind level and because this
function is to make the installation easier.

- If you set ESP incorrectly, the air conditioner may malfunction.

- This setting must be carried out by a certificated-technician.

Once entered the ESP setting mode 
using       button, it displays as below.2

Select the level of ESP Fan Speed using 
          button. There are 5 levels in the 
fan speed, SLOW → LOW → MED → 
HIGH → POW.

❈ The ESP set value can be 
   programmed 0~225.

3

Move to the ESP value settings using 
          button.
The ESP value numbers will blink.
(It is set 000 by default.)

4

Set the ESP value using           button.

(The ESP value can be set from 1 up to 
255, and 1 is the smallest value and 
255 is the largest value.)

5

Function code, 
ESP code

ESP value

Press and hold        button for more 
than 3 seconds to enter the installer 
settings mode.
- If pressing only once briefly, it will 
  enter the user settings mode.
  Make sure to press and hold for more 
  than 3 seconds.

1

 ESP
Code value

ESP value ESP
Fan Speed level

ESP level : 01~05

ESP level Fan Speed

01
02
03
04
05

SLOW
LOW
MED
HIGH
POW.
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Installer Setting - Thermistor
This is the function to select the temperature sensor to judge the room temperature.

Select the location of indoor temperature 
sensor (Thermistor) using             button.

❈ Set value for sensor location
    01  : Remote control
    02 : Indoor unit
    03 : 2TH

3

Press        button to save the setting.4

5

Move to the Selection of Indoor Temperature 
Sensor (Thermistor) in the menu using 
       button and then, it displays as below.

2

Press and hold         button for more 
than 3 seconds to enter the installer 
settings mode.
- If pressing only once briefly, it will 
  enter the user settings mode.
  Make sure to press and hold for more 
  than 3 seconds.

1

Press        button to exit.
If no button is selected for about 
25 seconds after setup, it exits the setup 
mode automatically.
If the        button is not selected before you 
exit, the changes will not apply.

Code value for
Room temperature
sensor (Thermistor)

Set value

Temperature sensor selection Function

01 Remote controller Operation in remote controller temperature sensor

02 Indoor unit Operation in indoor unit temperature sensor

03 2TH
Cooling

Operation of higher temperature by comparing indoor unit's
and wired remote controller's temperature. (There are
products that operate at a lower temperature.)

Heating Operation of lower temperature by comparing indoor unit's
and wired remote controller's temperature.

<Thermistor Table>

* The function of 2TH has different operation characteristics according to the product.



Installer Setting - Group Setting
It is a function for settings in group control, or 2-remote controller control.)

Select the remote control master/slave 
using           button.3

4

1

Move to the Master/slave selection in the 
menu using         button and then it displays 
as below.

2

5

Press and hold         button for more 
than 3 seconds to enter the installer 
settings mode.
- If pressing only once briefly, it will 
  enter the user settings mode.
  Make sure to press and hold for more 
  than 3 seconds.

❈ Set value for remote control
    00 : Slave
    01  : Master

Code value for remote
control master/slave

Set value

Press        button to save the setting.

Press        button to exit.
If no button is selected for about 
25 seconds after setup, it exits the setup 
mode automatically.
If the        button is not selected before you 
exit, the changes will not apply.

Remote controller Function

Master Indoor unit operates based on master remote controller at group
control. (Master is set when delivering from the warehouse.)

Slave Setup all remote controllers except one master remote controller
to slave at group control

* Refer to the 'group control' part for details

NOTE!
Some functions may not be available during a group control except basic operation settings,
fan speed low/med/high, remote control lock setting, time setting. 

34 OPTIONAL OPERATION

EN
G

LIS
H



OPTIONAL OPERATION
EN

G
LIS

H
35

Installer Setting - Dry Contact Mode Setting

Dry contact function is the function that is possible to use only when dry contact equipment is
separately purchased/setup.

Select the Dry Contact Mode using 
          button.3

4

1

Move to the Dry Contact Mode Settings in the 
menu using         button and then it displays 
as below.

2

5

Press and hold         button for more 
than 3 seconds to enter the installer 
settings mode.
- If pressing only once briefly, it will 
  enter the user settings mode.
  Make sure to press and hold for more 
  than 3 seconds.

❈ Set value for dry contact
    00 : Manual
    01  : Auto

Code value for
dry contact

Set value

Press        button to save the setting.

Press        button to exit.
If no button is selected for about 
25 seconds after setup, it exits the setup 
mode automatically.
If the        button is not selected before you 
exit, the changes will not apply.

NOTE!
What is Dry Contact?

Like hotel card key and body perception sensor, it is the signal of the point of contact when
using air-conditioner by interlocking.

- Please refer to dry contact manual for more details.



Select the remote control master/slave 
using           button.3

4

1

Move to the Master/slave selection in the 
menu using         button and then it displays 
as below.

2

5

Press and hold         button for more 
than 3 seconds to enter the installer 
settings mode.
- If pressing only once briefly, it will 
  enter the user settings mode.
  Make sure to press and hold for more 
  than 3 seconds.

❈ Set value for static pressure
    01  : V-H
    02 : F-H
    03 : V-L
    04 : F-L

Code value for
static pressure

Set value

Press        button to save the setting.

Press        button to exit.
If no button is selected for about 
25 seconds after setup, it exits the setup 
mode automatically.
If the        button is not selected before you 
exit, the changes will not apply.

Installer Setting - Static Pressure Setting
This function is applied to only duct type. Setting this in other cases will cause malfunction.

<Static Pressure Setting Table>

Pressure selection
Function

Zone state ESP standard value

01 V-H Variable High

02 F-H Fixed High

03 V-L Variable Low

04 F-L Fixed Low
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Only for ABNQ**GM*T6, ABNW**GM*T5

[Table. 1]

Capacity
(kBtu/h)

Step CMM

Static Pressure[mmAq(Pa)]

2(20) 2.5(25) 3(29) 4(39) 6(59) 8(78) 10(98) 12(118) 13(127) 14(137) 15(147)

Setting Value

1step 2step 3step 4step 5step 6step 7step 8step 9step 10step 11step

18

HIGH 16.5 85 87 90 94 103 110 118 125 128 131 134

MID 14.5 76 77 85 91 97 107 114 121 125 128 131

LOW 13 73 74 77 88 93 103 111 117 120 125 128

24(27) 

HIGH 18 90 92 95 99 108 115 122 129 132 135 138

MID 16.5 85 87 90 94 103 111 118 125 128 131 134

LOW 14.5 76 77 85 89 97 106 114 121 124 127 130

Capacity
(kBtu/h)

Step CMM

Static Pressure[mmAq(Pa)]

2.5(25) 4(39) 5(49) 6(59) 7(78) 8(78) 9(88) 10(98) 11(108) 13(127) 15(147)

Setting Value

1step 2step 3step 4step 5step 6step 7step 8step 9step 10step 11step

30

HIGH 22 110 117 121 124 127 130 133 136 137 138 140

MID 20 102 110 114 118 121 125 127 130 133 134 136

LOW 18 96 102 107 110 114 118 122 125 127 130 132

Capacity
(kBtu/h)

Step CMM

Static Pressure[mmAq(Pa)]

2.5(25) 3(29) 4(39) 5(49) 6(59) 7(69) 8(78) 9(88) 11(108) 12(118) 15(147)

Setting Value

1step 2step 3step 4step 5step 6step 7step 8step 9step 10step 11step

36(38) 

HIGH 30 66 69 71 76 80 84 86 91 97 101 105

MID 25 62 65 67 72 76 80 82 87 92 97 101

LOW 20 58 61 63 68 72 76 78 83 88 92 97

Capacity
(kBtu/h)

Step CMM

Static Pressure[mmAq(Pa)]

4(39) 5(49) 6(59) 7(78) 8(78) 9(88) 10(98) 11(108) 12(118) 13(127) 15(147)

Setting Value

1step 2step 3step 4step 5step 6step 7step 8step 9step 10step 11step

48(53) 

HIGH 40 83 89 92 94 98 100 102 105 108 110 116

MID 34 78 82 84 89 94 96 98 101 104 106 112

LOW 28 74 76 79 82 89 92 94 96 99 102 107

54(57)/60

HIGH 50 94 97 100 104 107 109 112 115 117 119 121
MID 45 90 92 96 98 102 104 106 109 112 114 117

LOW 40 82 89 92 94 98 100 102 105 108 110 113

Capacity
(kBtu/h)

Step CMM

Static Pressure[mmAq(Pa)]

2.5(25) 3(29) 4(39) 5(49) 6(59) 7(69) 8(78) 9(88) 11(108) 12(118) 15(147)

Setting Value

1step 2step 3step 4step 5step 6step 7step 8step 9step 10step 11step

30

HIGH 30 66 69 71 76 80 84 86 91 97 101 105

MID 25 62 65 67 72 76 80 82 87 92 97 101

LOW 20 58 61 63 68 72 76 78 83 88 92 97
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NOTE!
1. Be sure to set the value refering table 1. Unexpected set value will cause mal-function.

2. Table 1 is based at 220-240 V. According to the fluctuation of voltage, air flow rate varies.

3. Factory Set(External Static Pressure) each Model

* If it is zero static pressure, please set value below Maximum value.

Capacity
(kBtu/h)

Factory set (E.S.P.) 
mmAq(Pa)

Lower Limit (E.S.P.)
mmAq(Pa)

Upper Limit (E.S.P.)
mmAq(Pa)

18

6(59)

2(20) 15(147)
24(27) 2(20) 15(147)

30 2.5(25) 15(147)
36(38) 2.5(25) 15(147)
48(53) 4(39) 15(147)

54(57)/60 4(39) 15(147)

Capacity
(kBtu/h) Maximum value

18
11524(27)

30
36(38) 

9848(53) 
54(57)/60

Only for ABNQ**GM*T6, ABNW**GM*T5

Capacity
(kBtu/h) Maximum value

30 98
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If         button is pressed so long for over 3 
seconds, it enters to the installer setting 
mode.
- If it is pressed shortly for one time, it 
 enters to the user setting mode. Be sure 
 to press it for so long over 3 seconds.

1

If        button is pressed repeatedly, it is 
moved to Auto ESP setting menu as the 
picture below.

2

Press               button and select the setting 
value per each function.3

Value 2 : Manual step

Code value

Value 1 : 
Auto ESP mode

Installer Setting – Auto ESP
This function automatically sets the rotation speed of the fans corresponding to each step of
rated airflow for easy installation.
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h The voltage can be set by setting the Auto ESP Mode to 'Manual (02)'. Move to the manual
step settings using  H I button.

h While 'Auto ESP' is being set, the display on the wired remote control changes as shown
below, and the wired remote control cannot be operated.

h Once the set-up is complete, you can enter installer setup (68) to check whether the set-up
has succeeded or failed. (03: Success, 04: Failure)

After selecting the corresponding function, press K button to complete the setting.

Press the L button to exit the setting mode.
h If there would be no button input for about 25 seconds after setting, it exits from the setting mode

automatically.
h If it is exited without pressing K button, the handled value is not reflected.

Value 1
(Auto ESP mode)

Value 2
(Manual Step)

Description
(Voltage setting)

00
(Not use)

- -

01
(Auto)

- -

02
(Manual)

0 190 V

1 200 V

2 210 V

3 220 V

4 230 V

5 240 V

6 250 V

7 260 V

8 270 V

03 -
Cannot be set, only monitoring is possible.

If the value1 is 03, setting is successful.

04 -
Cannot be set, only monitoring is possible.

If the value1 is 04, setting has failed.



OPTIONAL OPERATION 41

EN
G

LIS
H

NOTE!
If this function is incorrectly set especially, in case of mismatching the voltage, the air
conditioner may malfunction.

This function must be set by the installation specialist that holds an installation license.
(please check the product type)

NOTE!
• If the heat exchanger is not dry, please set the device to operate in air circulation mode for

15 minutes.

• The air filter must be properly attached to the suction side of the product.

• Adjust the dampers so that each air inlet and outlet exhaust the required air.

• Please do not use the set auto air flow function when using various booster fans (outdoor
air treatment device or ERV through ducts).

• Please reinitiate the set auto air flow function if the duct shape has changed since its
initial installation.

• When setting the voltage manually, the set air flow will differ from the actual air flow if the
set voltage is different from the actual voltage.

• When setting voltage manually, measure the actual voltage and select the set voltage on
the remote control.

• Failure to follow the above method may cause the actual air flow to differ from the rated
air flow.
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Installer Setting - How to enter installer setting mode

Installer setting mode is to set the detail function of the remote controller. 
If the installer setting mode is not set correctly, it can cause problems to the product, user
injury or property damage. This must be set by an certificated installer, and any installation
or change that is carried out by a non-certificated person should be responsible for the
results. In this case, free service cannot be provided.

Function Code

Value

If you want to set installer setting mode, 
Press the Temperature up button and the oper 
mode button same time for five seconds.

1

When you enter the setting mode
Initially. Function code is displayed
on the LCD screen.

2

<Installer Setting Code Table>
General air-conditioner product
      No.                Function               Code                                                  Value
       1                   Test Run               01             01:Set
       2             Address Setting          02             00~FF : Address
                                                                          <ESP Step>         <ESP Value><Example>
                                                                          01:VeryLow              0 ~ 255
                                                                          02:Low
       3                E.S.P. Value             03             03:Med
                                                                          04:High
                                                                          05:Very High
                                                                          01:Remo 
       4                 Thermistor              04             02:Indoor 
                                                                          03:2TH
                                                                          01:Med
                                                                          02:Low
       

5               Ceiling Height           05
             03:High

                                                                          04:Very High
                                                                          01:V-H
                                                                          02:F-H
       

6              Static Pressure          06
             03:V-L

                                                                          04:F-L
       

7              Master Setting           07
             00:Slave

                                                                          01:Master
       

8                    
Celsius                 

12
             00:Celsius

(Optimized only for U.S.A)                   Fahrenheit Switching                       01:Fahrenheit
       

9              
Static Pressure          

32
             00: use static pressure (code 06) set value

                               Step                                    01~ 11: static pressure step (code 32) set value

Function Code ESP valueESP step

* Some contents may not be displayed depending on the product function

CAUTION!
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Installer Setting - Test Run Mode
After installing the product, you must run a Test Run mode. 

For details related to this operation, refer to the product manual. 

When pressing the         button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered 
into the installer setting mode.
 - After entering into the installer setting 

mode, select the test run mode code 
value by pressing the        button.

   * Test run mode code value : 01

1

When pressing the        button, the test 
operation mode will be performed, and it 
is displayed as shown in the left figure.

2

When pressing the         button and            
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been 
completed, the setting mode will be 
released.
  - If there isn’t any button input for 

more than 25 seconds, the installer 
setting mode will also be released.

3

When approx. 18 minutes are elapsed 
after starting of the test oper-mode, the 
system will be stopped automatically 
and converted to the standby state.
 - If any button is inputted during the 

test run mode, the test run mode will 
be forced to be relreased.

4

What is the test run mode?

- This means the operation of the product under the cooling, strong wind, and Comp on state
without performing room temperature control in order to confirm the installed state during the
product installation.



44 OPTIONAL OPERATION

EN
G

LIS
H

Installer Setting - Setting Address of Central Control
It's the function to use for connecting central control.

Please refer to central controller manual for the details

When pressing the        button and           
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered into the 
installer setting mode.
 - After entering into the installer setting mode, 

select the central control address setting 
code value by pressing the          button.

   * Setting address of central control code 
value : 02

1

When pressing the         button, the system 
will be set up with the address value which 
has been established at present.

3

When pressing the          button and            
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been completed, 
the setting mode will be released.
  - If there isn’t any button input for more than 

25 seconds, the installer setting mode will 
also be released.

4

Set up the group number and indoor unit with 
the temperature adjustment               buttons.

For example, when setting as 
      [ Group number=2      Indoor number=3 ]
it will be displayed as shown in the left figure.

2
Group number

Indoor unit number

- If you connect the indoor unit to the central controller, you should set the network address of
the indoor unit so that the central controller could recognize it.

- The center-control address is composed of the group number and the indoor-unit number. 

NOTE!
The remote controller displays 'HL' if central controller has locked the remote controller .
In the case when the lock is set up at the central controller, ‘HL’ will be indicated on the
display window of the wired remote controller and the indoor unit will not be controlled by
the remote controller.
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Installer Setting - E.S.P.
This is the function that decides the strength of the wind for each wind level and because this
function is to make the installation easier.

- If you set ESP incorrectly, the air conditioner may malfunction. 
- This setting must be carried out by a certificated-technician.

When pressing the        button and           
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered into 
the installer setting mode.
 - After entering into the installer setting 

mode, select the E.S.P code value by 
pressing the        button.

   * E.S.P code value : 03

1

Select the desired air flow rate with 
the         button. Whenever pressing 
the        button, [Lo→Med→Hi] will be 
indicated.

2

Select the desired air flow rate value with the 
temperature up(       ), down(       ) button.
* E.S.P value range : 0~255
- E.S.P value will be indicated at the upper 

right section of the display window.

3

When pressing the       button, currently 
established E.S.P value will be set up.4
When pressing the        button and           
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been 
completed, the setting mode will be 
released.
- If there isn’t any button input for more 

than 25 seconds, the installer setting 
mode will also be released.

5

- Precaution shall be taken not to alter the E.S.P value corresponded to each air flow section.

- E.S.P value can be varied according to the products.

- In the case of going to the next air flow rate stage by pressing the fan-speed button during the
setup of the E.S.P value, the E.S.P value of previous air flow rate will be maintained by
remembering the E.S.P value prior to the shift.
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Installer Setting - Thermistor
This is the function to select the temperature sensor to judge the room  temperature. 

* As the characteristic of the ‘2TH’ function can be different in accordance with the products,
refer to the product instruction manual for its detail.

When pressing the        button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered 
into the installer setting mode.
 - After entering into the installer setting 

mode, select the thermistor sensor 
setting code value by pressing the 
button.

   * Thermistor sensor selection code 
value : 04

1

Select the desired setting value with the 
temperature up(       ), down(       ) 
button.

2

When pressing the        button, currently 
established thermistor sensor location 
will be set up.

3

When pressing the        button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been 
completed, the setting mode will be 
released.
- If there isn’t any button input for more 

than 25 seconds, the installer setting 
mode will also be released.

4

Code value

*Setting value 
01: Remote 

controller
02: Indoor unit
03: 2TH

Value
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Installer Setting - Remote Controller Master/Slave Setup 
It is a function for settings in group control, or 2-remote controller control. 

When pressing the        button and           
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered into the 
installer setting mode.
- After entering into the installer setting 

mode, select the ceiling height setting code 
value by pressing the oper-mode button.

* Remote controller master/slave setting 
code value : 07

1

Select the desired setting value with the 
temperature up(      ), down(      ) button.2

When pressing the       button, currently 
established static pressure value will be 
set up.

3

When pressing the         button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been 
completed, the setting mode will be released.
- If there isn’t any button input for more than 

25 seconds, the installer setting mode will 
also be released.

4

Code value

*Setting value  
 00:Slave
 01:Master

Value

Remote controller Function 

Master Indoor unit operates based on master remote controller at group control.
(Master is set when delivering from the warehouse.)

Slave Setup all remote controllers except one master remote controller to slave
at group control 

* Refer to the 'group control' part for details

- When controlling in groups, basic operation settings, airflow strength weak/medium/strong, 
lock setting of the remote controller, time settings, and other functions may be restricted. 
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Installer Setting - Celsius / Fahrenheit Switching
This function is used for switching the display between Celsius and Fahrenheit. 
(Optimized only for U.S.A)

- Whenever press temp up , down button in Fahrenheit mode, the temperature will
increase/drop 2 degrees.

When pressing the        button and           
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered into the 
installer setting mode.
- After entering into the installer setting 

mode, select the ceiling height setting code 
value by pressing the oper-mode button.
* Celsius/Fahrenheit setting code value : 12

1

Select the desired setting value with the 
temperature up(      ), down(      ) button.2

When pressing        button, currently 
established celsius/Fahrenheit setting 
value will be set up.

3

When pressing the         button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been completed, 
the setting mode will be released.
- If there isn’t any button input for more than 

25 seconds, the installer setting mode will 
also be released.

4

Code value

*Setting value 
00:Celsius
01:Fahrenheit

Value
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- Static Pressure (Code 06) setting will not be used if Static Pressure Step (Code 32) setting is
being used.

- For the static pressure value for each step, refer to the next page Table. 1

When pressing the        button and         
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered into the 
installer setting mode.
- After entering into the installer setting 

mode, select the static pressure step 
setting code value by pressing the         
       button.

  * Static pressure step setting code value : 32

1

Select the desired setting value with the 
temperature up(       ), down(       ) button.2

When pressing        button, currently 
established static pressure value will be set 
up.

3

When pressing the        button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been 
completed, the setting mode will be released.
- If there isn’t any button input for more than 

25 seconds, the installer setting mode will 
also be released.

4

Code value

Value

00: use static pressure (code 06) set value
01~ 11: static pressure step (code 32) set value

Installer Setting - Static Pressure Step Setting
This function is applied to only duct type. Setting this in other cases will cause malfunction.

This function is only available on some products.

This is the function that static pressure of the product is divided in 11 steps for setting.
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When pressing the        button and         
button simultaneously for more than 3 
seconds, the system will be entered 
into the installer setting mode.
- If         button is pressed repeatedly, it is 

moved to Auto ESP setting menu as the 
picture below.
* Code value : 68

1

Set the auto ESP mode using the 
Temperature button and set the manual 
step using the Fan speed button.

2

When pressing the        button and          
button simultaneously for more than 3 
seconds after the setting has been 
completed, the setting mode will be 
released.
- If there isn’t any button input for more than 

25 seconds, the installer setting mode will 
also be released.

4

Press         button to save the setting.3

Value 1 : Auto ESP mode

Value 2 : Manual step

Function code

Installer Setting - Auto ESP
This function automatically sets the rotation speed of the fans corresponding to each step of
rated airflow for easy installation.
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Value 1
(Auto ESP mode)

Value 2
(Manual Step)

Description
(Voltage setting)

0
(Not use)

- -

1
(Auto)

- -

2
(Manual)

00 190 V

01 200 V

02 210 V

03 220 V

04 230 V

05 240 V

06 250 V

07 260 V

08 270 V

3 -
Cannot be set, only monitoring is possible.

If the value1 is 3, setting is successful.

4 -
Cannot be set, only monitoring is possible.

If the value1 is 4, setting has failed.

※ The voltage can be set by setting the Auto ESP Mode to 'Manual (2)', then pressing the
`Fanspeed` button.

※While 'Auto ESP' is being set, the display on the wired remote control changes as shown
below, and the wired remote control cannot be operated.

※ Once the set-up is complete, you can enter installer setup (68) to check whether the set-up
has succeeded or failed. (3: Success, 4: Failure)
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NOTE!
If this function is incorrectly set especially, in case of mismatching the voltage, the air
conditioner may malfunction.

This function must be set by the installation specialist that holds an installation license.
(please check the product type)

NOTE!
• If the heat exchanger is not dry, please set the device to operate in air circulation mode for

15 minutes.

• The air filter must be properly attached to the suction side of the product.

• Adjust the dampers so that each air inlet and outlet exhaust the required air.

• Please do not use the set auto air flow function when using various booster fans (outdoor
air treatment device or ERV through ducts).

• Please reinitiate the set auto air flow function if the duct shape has changed since its
initial installation.

• When setting the voltage manually, the set air flow will differ from the actual air flow if the
set voltage is different from the actual voltage.

• When setting voltage manually, measure the actual voltage and select the set voltage on
the remote control.

• Failure to follow the above method may cause the actual air flow to differ from the rated
air flow.
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DIP SWITCH SETTING

Function Description Setting Off Setting On Default

SW3 Group Control Selection of Master or
Slave Master Slave Off

SW4 Dry Contact
Mode

Selection of Dry Contact
Mode

Wired/Wireless remote 
controller

Selection of Manual or
Auto operation Mode

Auto Off

SW5 Installation Fan continuous operation Continuous operation
Removal Working Off

Indoor PCBIndoor PCBIndoor PCB

18k / 24(27)k / 30k / 36(38)k / 48(53)k / 54(57/60)k
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MANUEL D'INSTALLATION

Conduite masquée dans le plafond

CLIMATISEUR

www.lg.com

Veuillez lire ce manuel dans son intégralité avant d'installer le climatiseur.
L'installation doit être effectuée conformément aux normes électriques nationales 
par un personnel agréé uniquement.
Après avoir lu ce manuel attentivement, conservez-le pour pouvoir vous y reporter 
ultérieurement.

Copyright © 2018 - 2023 LG Electronics Inc. Tous droits réservés.
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ASTUCES POUR ECONOMISER L’ENERGIE2
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ASTUCES POUR ECONOMISER L’ENERGIE
Nous vous donnons ici quelques astuces qui vous permettront de minimiser la consommation
d’énergie lorsque vous utilisez le climatiseur. Vous pouvez utiliser un climatiseur de manière plus
efficace en vous référant aux instructions ci-dessous.

• Evitez un refroidissement excessif des unités intérieures. Une telle application pourrait
représenter un danger pour votre santé et entraîner une plus grande consommation de
courant.

• Evitez d'exposer le climatiseur aux rayons solaires à l’aide des rideaux ou des persiennes
lorsqu’il est en marche.

• Maintenez les portes et les fenêtres complètement fermées lorsque vous utilisez le
climatiseur.

• Ajustez le sens du débit d’air verticalement ou horizontalement pour permettre la circulation
de l’air intérieur.

• Accélérez le ventilateur pour refroidir ou réchauffer rapidement l’air intérieur en peu de temps.

• Ouvrez régulièrement des fenêtres pour des besoins d’aération étant donné que la qualité de
l'air intérieur peut se détériorer si vous utilisez le climatiseur pendant plusieurs heures.

• Ouvrez régulièrement des fenêtres pour des besoins d’aération étant donné que la qualité de
l'air intérieur peut se détériorer si vous utilisez le climatiseur pendant plusieurs heures.

Pour vos archives

Agrafez votre reçu sur cette page dans le cas où vous en avez besoin pour prouver la date d’achat ou
pour des besoins de garantie. Ecrivez le numéro du modèle et le numéro de série ici:

Numéro du modèle:

Numéro de série:

Ces numéros sont disponibles sur l’étiquette de chaque côté du climatiseur.

Nom du distributeur:

Date d’achat:
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CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES
LISEZ ENTIEREMENT LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER L’APPAREIL.
Respectez toujours les consignes suivantes pour éviter des situations dangereuses et garantir une performance optimale de votre produit.

AVERTISSEMENT
Le non respect de ces consignes peut être fatal ou provoquer des blessures graves.

ATTENTION
Le non respect de ces consignes peut provoquer des blessures légères ou endommager le produit.

AVERTISSEMENT
• Les travaux d’installation ou de dépannage effectués par des personnes non qualifiées peuvent vous exposer aux

risques en même temps que les autres personnes.
• L’installation d’un câblage et des composantes sur site DOIVENT être conformes aux codes de construction locaux

ou, en l'absence de codes locaux, au Code National d’Électricité 70 et au Code National de Sécurité et de
Construction de Bâtiment ou le code canadien de l’électricité et le Code national de construction du Canada. 

• Les informations contenues dans ce manuel sont destinées à un technicien de maintenance qualifié qui maîtrise les
consignes de sécurité et dispose d’outils et d’instruments de test appropriés.

• Le fait de ne pas lire attentivement et de ne pas respecter les instructions de ce manuel peut provoquer un
dysfonctionnement de l’équipement, des dégâts matériels, des blessures individuelles et/ou la mort.

Installation
• Mettez toujours à terre le produit. 

- Autrement, vous risquez de provoquer un choc électrique.
• Pour l'installation du produit, contactez toujours le centre après-vente ou un service d’installation professionnel. 

- Autrement, vous risquez de provoquer un incendie, un choc électrique, une explosion ou des blessures. 
• Fixez correctement le couvercle de protection des pièces électriques à l’unité intérieure et le panneau de service à

l’unité extérieure. 
- Si le couvercle de protection des pièces électriques de l’unité intérieure et le panneau de service de l’unité extérieure
ne sont pas bien fixés, cela peut provoquer un incendie ou un choc électrique dus à la poussière, à l’eau, etc.

• Installez toujours un interrupteur pour fuites d’air et un tableau électrique spécialisé. 
- Ne pas le faire peut provoquer un incendie ou un choc électrique.

• Ne rangez ni n’utilisez de gaz inflammable ni de combustibles près du climatiseur. 
- Autrement, vous risquez de provoquer un incendie ou le mauvais fonctionnement de l’appareil.

• Assurez-vous que le cadre d’installation de l’unité extérieure ne soit pas endommagé à cause d’une utilisation prolongée.
- Cela peut provoquer des blessures ou un accident.

• Ne démontez ni ne réparez le produit en n’importe quel point. 
- Cela peut provoquer un incendie ou un choc électrique.

• N'installez pas le produit dans un endroit d’où il puisse tomber. 
- Autrement, vous risquez de blesser quelqu’un.

• Soyez prudent pendant le déballage et l’installation. 
- Les bords aiguisés peuvent provoquer des blessures.

• Utilisez une pompe à vide ou un gaz Inerte (azote) lorsque vous faites des essais de fuite ou la purge d’air. Ne
compressez pas l'air ou l'oxygène et n'utilisez pas de gaz inflammable. Cela pourrait provoquer un incendie ou une
explosion. Risque de décès, de blessure, d'incendie ou d'explosion.

• Consultez votre revendeur pour savoir quoi faire en cas de fuite du réfrigérant. Lorsque le climatiseur est installé dans
une petite pièce, il est nécessaire de prendre les mesures appropriées afin que la quantité de réfrigérant en cas de
fuite ne dépasse pas la limite de concentration. Autrement, il peut en découler un accident dû au manque d'oxygène.

• Procédez à l'installation comme spécifié en prenant en compte le risque de séisme.
Si vous ne le faites pas pendant l'installation, l'unité risque de tomber et de provoquer des accidents.

• Assurez-vous qu'un circuit d'alimentation distinct est fourni pour cette unité et que l'installation électrique est
effectuée par un technicien qualifié conformément aux lois et réglementations locales, ainsi qu'au présent manuel
d'installation. Une alimentation de capacité insuffisante ou une mauvaise installation électrique peuvent entraîner une
décharge électrique ou un incendie.

!
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!
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• Veillez à éteindre l'unité avant de toucher des pièces électriques.
• Assurez-vous que l'intégralité du câblage est sécurisée, que les câbles spécifiés sont utilisés et que les bornes de

raccordement et les câbles ne subissent aucune contrainte.
• Si le gaz réfrigérant fuit pendant l'installation, ventilez immédiatement la pièce. 

Du gaz toxique peut être produit si le gaz réfrigérant entre en contact avec une flamme.
• Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, ses agents de service ou des

personnes qualifiées afin d'éviter tout danger.
• La prise accessible doit etre accessible pour le debranchement de l'appareil. Les moyens de debranchement doivent

etre incorpores dans le cablage fixe conformement aux regles de cablage.
• L'appareil doit être installé conformément aux églementations de câblage nationales.
• Cet appareil permet une connexion a la terre a des fins fonctionnelles uniquement.

Fonctionnement
• Débranchez l’unité si vous constatez la présence de bruits étranges, d’odeurs ou de fumée provenant de l’appareil. 

- Autrement, vous risquez de provoquer un incendie ou un choc électrique.
• Évitez le contact avec des flammes.

- Autrement, vous risquez de provoquer un incendie.
• A l’occasion, débranchez la fiche d’alimentation, en la prenant par la tête, et ne la touchez pas avec les mains mouillées.

- Autrement, vous risquez de provoquer un incendie ou un choc électrique.
• N’ouvrez pas l’ouverture d’aspiration de l’unité intérieure/extérieure en cours de fonctionnement. 

- Autrement, vous risquez de provoquer un choc électrique ou un mauvais fonctionnement.
• Ne permettez pas que de l’eau entre en contact avec les pièces électriques. 

- Autrement, vous risquez de provoquer le mauvais fonctionnement de l’appareil ou un choc électrique.
• Ne touchez jamais les pièces métalliques de l’unité lorsque vous retirez le filtre. 

- Elles sont aiguisées et peuvent provoquer des blessures.
• Ne montez sur l’appareil ni n’y placez aucun objet. 

- Autrement, vous risquez de vous blesser en tombant de l’appareil.
• Contactez le service après-vente si le produit est submergé dans l’eau. 

- Autrement, vous risquez de causer un incendie ou un choc électrique.
• Veillez à ce que les enfants ne montent pas sur l’unité extérieure. 

- Autrement, ils risquent d’être sérieusement blessés en tombant.

ATTENTION
Installation

• Installez le raccord de drainage de manière à assurer un drainage convenable. 
- Autrement, vous risquez de causer une fuite d'eau.

• Installez le produit de sorte que vos voisins ne soient pas dérangés par le bruit ou par le vent chaud venant de l'unité extérieure.
- Autrement, vous risquez de susciter des querelles avec les voisins.

• Après l’installation ou la réparation du produit, veillez toujours à vérifier qu’il n’y ait pas de fuite de gaz. 
- Autrement, vous risquez de causer le mauvais fonctionnement de l'appareil. 

• Maintenez le niveau lors de l’installation du produit.  
- Autrement, vous risquez de provoquer des vibrations ou une fuite d'eau.

• N'installez pas l'unité dans une atmosphère à risque d'explosion.

Fonctionnement
• Évitez le refroidissement excessif et aérez parfois. 

- Autrement, vous risquez de nuire à votre santé.
• Utilisez un tissu doux pour nettoyer l’appareil. N'employez ni de cire, ni de diluant ni de détergent fort. 

- Autrement, vous risquez de détériorer l’aspect de l’appareil, changer sa couleur ou provoquer des défauts sur sa surface.
• N'utilisez pas le produit à des buts particuliers, tels que la préservation d’animaux, de plantes, de dispositifs de

précision ou d’objets d'art, etc. 
- Autrement, vous risquez d’endommager vos biens. 

• Ne placez pas d'obstacles autour de l'entrée ou de la sortie du flux d’air. 
- Autrement, vous risquez de provoquer le mauvais fonctionnement de l’appareil ou un accident.

• N'allumez pas le disjoncteur ni l'alimentation lorsque le panneau frontal, le boîtier, le capot supérieur ou le couvercle
du boîtier de commande sont retirés ou ouverts.

!
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Traits

INTRODUCTION

Commande à distance

Grilles d’entrée d’air

Grilles de sortie d’air
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Sélection du meilleur
emplacement
- L’endroit doit pouvoir soutenir quatre fois le
poids du groupe interne.

- Le groupe peut facilement être inspecté,
comme indiqué sur la figure.

- Un endroit où le groupe est mis à niveau.

- Un endroit qui permet une vidange facile de
l’eau. (Les dimensions “H” sont nécessaires
pour obtenir une courbe qui permette la
vidange, comme sur la figure).

- Un endroit qui permet d’effectuer facilement
le branchement avec le groupe externe.

- Un endroit où le groupe n’est pas influencé
par le bruit électrique.

- Un endroit où la circulation d’air dans la pièce
soit bonne.

- L’absence de sources de chaleur ou de
vapeur à proximité du groupe.

Installation de l’appareil 
Installation correcte de l’appareil au plafond.

Position du boulon de suspension
- Appliquer un joint en caoutchouc entre le
groupe et le tuyau afin d’absorber les
vibrations inutiles.

- Appliquer un accessoire filtre sur le trou de
retour de l’air.

Égoutter trou

C

E
G

D
F I

A
J

B

H

Cas 1

Vue sup érieure
(unité: mm)

(unité: mm)
Vue frontale

Trou d’inspection
600 x 600

Boîte de contrôle

H = 20 ou plus

Bouches de sortie d'air 

Bouches d'entrée d'air

1000600 600

avant
Unité: mm
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Dimension

Capacite
(kBtu/h)

A B C D E F G H I J

18k/24k 933.4 971.6 619.2 691 30 270 15.2 858 201.4 900

30k/36k/
48k/54k/60k 1283.4 1321.6 619.2 691 30 360 15.2 1208 201.4 1250

30k
(Uniquement pour

ABNQ**GM*T6)

1283.4 1321.6 619.2 691 30 360 15.2 1208 201.4 1250
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X 4

X 4

X 4

X 4

X 4

X 4

Ecrou M10

Ecrou M10

Rondelle  Dist. M10

Rondelle  Dist. M10

Rondelle M10

Rondelle M10

(Fourniture 
locale)

(Fourniture 
locale)

- Installer le groupe en pente vers le trou de
vidange comme indiqué sur la figure afin de
faciliter la vidange de l’eau. 

Position du boulon de la console

- Un point où le groupe est à niveau et qui
peut soutenir le poids du groupe. 

- Un point où le groupe peut résister aux
vibrations. 

- Un point facile à atteindre pour l’entretien. 

Cas 2

1   Ancrage

Construction
ancienne 

Construction
nouvelle 

2  Rondelle plaque
3  Rondelle élastique

4  Ecrou

5  Boulon de 
    suspension

- Introduire l’ancrage et la rondelle sur les
boulons de suspension pour les bloquer au
plafond. 

- Monter les boulons de suspension pour
ancrer solidement. 

- Fixer les plaques d’installation sur les
boulons de suspension (régler le niveau) en
utilisant les écrous, les rondelles et les
rondelles élastiques.

- Sélectionner et marquer la position de
fixation des boulons.

- Faire un trou pour introduire les ancrages
sur le plafond.

Serrez l'écrou et le boulon pour
empêcher l'unité de tomber.

ATTENTION!



INSTALLATION DE I'UNITÉ INTERNE 9

FR
A

N
Ç

A
IS

• Placer toujours la vidange avec une
inclinaison vers le bas (1/100 à 1/50)
Empêcher tout glissement vers le haut à
tous les points. 

• Le tuyau de vidange doit toujours être
fourni d’isolation thermique façonné
d’une épaisseur de 10 mm ou plus.

• Installez le collecteur-P (ou le collecteur-
U) pour éviter les fuites d'eau provoquées
par le blocage du filtre d'aspiration d'air.

• Ascendant routage pas permis

Attention a l'inclinaison de l'unité et du tuyau de drainage
Posez l'ouverture de drainage avec une inclinaison vers le bas pour que l'eau puisse s'écouler.

Vue de face

Trou de vidange Trou de vidange

Plafond

1/
10

0~
1/

50

CORRECT INCORRECT

Trou de vidangeVérifier qu’il soit fermé

Groupe

Tuyau de vidange 
(Fourniture locale)

Isolateur thermique 
(Fourniture locale)

CORRECT

INCORRECT

Appliqué U-Piège dimension

ATTENTION!

collecteur-U

B
C

A ≥ 70 mm
B ≥ 2C
C ≥ 2 x SP
SP = Pression Externe
 (mmAq)
Ex) Pression Externe
 = 10 mmAq
 A ≥ 70 mm
 B ≥ 40 mm
 C ≥ 20 mm

A

• La pente d’installation du groupe interne est importante pour la vidange du conditionneur
d’air du type à conduits. 

• L’épaisseur minimale de l’isolation des tuyaux doit être de 5 mm.

• Le groupe doit être en pente vers le tuyau de vidange relié, quand l’installation est terminée.



10 INSTALLATION DE I'UNITÉ INTERNE

FR
A

N
Ç

A
IS

Conduits de drainage unité
interne
- Les conduits de drainage doivent être en
pente vers le bas (1/50 à 1/100) : contrôlez
de ne pas donner une pente vers le haut et
vers le bas pour éviter le flux inverse.

- Pendant la connexion des conduits de
drainage, faites attention de ne pas exercer
trop de force sur les ouvertures de drainage
de l'unité interne.

- Le diamètre externe de la connexion de
drainage de l'unité interne est de 32 mm.

Matériel des conduits : tuyaux en chlorure de
polyvinyle Vp-25 et accessoires des tuyaux.

- Contrôlez de bien avoir effectué l'isolation
des conduits de drainage.

- Installez les tuyaux d'évacuation à angle droit
par rapport à l'unité intérieure et à moins de
300 mm de l'unité.

Matériel d'isolation de chaleur : Mousse de
polyéthylène avec une épaisseur de plus de 8
mm.

Test de Drainage
- Connectez le tuyau principal de drainage à
l'extérieur et laissez-le provisoirement
jusqu'à ce que le test ne s'achève.

- Remplissez d'eau le tuyau flexible de
drainage et contrôlez s'il y a des fuites.

- Quand le test est terminé, connectez le
tuyau flexible de drainage à l'ouverture de
drainage de l'unité externe.

1 Enlever le filtre à air

2 Contrôle de la vidange

- Asperger un ou deux verres d’eau sur
l’évaporateur.

- S’assurer que l’eau s’écoule dans le tuyau
flexible de vidange sans fuites. 

Remplissez 
d'eau 

Tuyau flexible de drainage 
(accessoire)

tuyau principal 
de drainage 

Collez la jonction

Filtres d’ Air

Ouverture 
d'entretien de 
drainage

Pince de tuyau

unité interne

acheminement 
vers le haut n'est 
pas permis
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1 Utilisez le matériel d'isolation à la chaleur
pour les tuyaux du liquide réfrigérant qui
ont une résistance à la chaleur excellente
(plus de 120 °C).

2 Précautions dans le cas d'humidité
élevée : Ce climatiseur a été testé dans les
"conditions standard KS avec vapeur" et il
est confirmé qu'il n'a pas de défauts.
Toutefois, s'il fonctionne pendant
longtemps dans une atmosphère très
humide (température du point de
condensation : plus de 23 °C), un
écoulement d'eau peut se vérifier. Dans ce
cas, ajoutez du matériel d'isolation en
suivant la procédure suivante :

- Préparez le matériau d'isolation
thermique, à savoir... NBR ou EPDM
adiabatique de 10 à 20 mm d'épaisseur.

- Collez la laine de verre sur tous les clima
tiseurs installés au plafond.

Câblage
- Ouvrez le couvercle du boîtier de contrôle et
connectez le câble de la télécommande et
les câbles d'alimentation internes.

- Retirez le couvercle de la télécommande
pour effectuer le branchement entre l'unité
intérieure et l'unité extérieure. (Retirez les
vis ①.)

- Fixez le cordon à l'aide du serre-fils.

unité interne

isolant thermique
(accessoire)

bande de serrage 
(accessoire)

tuyau du réfrigérant

Bornier de la télécommande
Boîtier de la

télécommande

A

Vue A

Couvercle de la télécommande
(sur lequel le branchement
électrique est effectué)

Cordon de la 
télécommande

Cordon de raccordement 
entre l'unité intérieure et
l'unité extérieure

Isolation a la chaleur

ATTENTION!
• Le cordon d'alimentation connecté à

l'unité externe et à l'unité externe doit
être conforme aux spécifications
suivantes (isolation en caoutchouc, type
H05RN-F approuvé par HAR ou SAA).

• Si le câble d’alimentation est endommagé, il
doit être remplacé par un câble spécial ou
d’assemblage fourni par le fabricant ou le
service d’assistance. Si le ligne située entre
l’unité intérieure et l’unité extérieure dépasse
40 m, raccordez la ligne de communication et
la ligne d’alimentation séparément.

• Les tuyaux et les fils doivent être achetés
séparément pour l'installation du produit.

20 mm

GN/YL

SURFACE SECTION 
TRANSVERSALE 
NORMALE 0.75 mm2
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Travail d'évasement
Les fuites de gaz proviennent principalement d’un
défaut de raccordement. Il convient donc
d’effectuer les raccordements en respectant la
procédure suivante.

1 Utilisez le kit d’accessoires ou achetez des
tuyauteries sur place.

2 Mesurez la distance entre l’unité intérieure et
l’unité extérieure

3 La longueur de tuyauterie doit être légèrement
supérieure à la distance mesurée.

4 Coupez le câble à une longueur de 1.5 m
supérieure à celle de la tuyauterie.

1 Ebavurage complètement la partie de la
tuyauterie que vous avez coupée.

2 Pendant cette opération, dirigez l’extrémité de
la tuyauterie vers le bas afin d’éviter que des
particules ne tombent à l’intérieur.

Coupez les tuyauteries et le câble

Ebavurez

Tuyauterie

Alésoir

Pointer vers
le bas

ATTENTION!

Précautions pour l’installation du câblage
d’alimentation

Utilisez des cosses serties à anneau pour
les connexions au bornier de puissance.

En cas d’indisponibilité, suivez les
instructions ci-dessous.

• Ne connectez pas des câbles de
diamètres différents au bornier de
puissance (un jeu dans le câblage de
puissance peut entrainer un
échauffement anormal).

• Lorsque vous connectez les câbles de
diamètre identique, procédez comme
indiqué dans la figure ci-dessous.

• Pour le câblage, utilisez les câbles
dʼalimentation appropriés et raccordez-
les soigneusement. Veillez également à
ce que la pression extérieure ne puisse
pas être exercée sur les bornes
dʼalimentation.

• Utilisez un tournevis approprié pour
serrer les vis du bornier. Un tournevis
doté dʼune petite tête risque dʼarracher
la partie supérieure de la vis et rendre
tout serrage impossible.

• Un serrage excessif des vis du bornier
risque de les altérer de manière
irréversible.

Cosse sertie à anneau
Câble d’alimentation

le cuivre en contact avec les refrigerants
doit etre exempt d'oxygene ou desoxyde,
par exemple Cu-DHP tel que specifie
dans EN 12735-1 et EN 12735-2

ATTENTION!

90°
Tuyauterie
en cuivre Incliné   Irrégulier   Rugueux
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- Retirez les écrous évasés fixés sur les unités
intérieure et extérieure, puis placez-les sur la
tuyauterie après avoir éliminé les bavures (il est
impossible de les fixer après le travail d’évasement).

1 Maintenez solidement la tuyauterie de
cuivre dans une filière aux dimensions
indiquées dans le tableau suivant.

2 Réalisez le travail d’évasement à l’aide de
l’outil d’évasement.

1 Comparez le résultat de l’évasement avec
le schéma ci-contre.

2 Si une section d’évasement est incorrecte,
coupez-la et recommencez l’opération.

1 Alignez le centre des tuyauteries et
resserrez manuellement l’écrou évasé.

2 Serrez l’écrou évasé à l'aide d'une clé.

Pose des écrous

Évasement

Contrôle

Incliné

Intérieur lisse sans éraflures
Tous les bords sont lisses

Longueur égale sur tout le pourtour
Surface
abîmée

Fissures Épaisseur
irrégulière

= Évasement incorrect =

Raccordement de la tuyauterie et du
flexible d’évacuation à l’unité intérieure

Tuyauterie de
l'unité intérieure

Écrou évasé Tuyauteries

Diamètre extérieur pouce

mm Couple kgf.m

Ø6.35 1/4 1.8~2.5

Ø9.52 3/8 3.4~4.2

Ø12.7 1/2 5.5~6.5

Ø15.88 5/8 6.3~8.2

Ø19.05 3/4 9.9~12.1

Clé

Tuyauterie de l'unité intérieure

Clé plate

Tuyauterie de
raccordement

Écrou évasé

Dimension
des tuyaux
inch (mm)

A pouce (mm)

Type d'écrou à oreilles Type d'embrayage

Ø1/4 (Ø6.35) 0.04~0.05 (1.1~1.3)

0~0.02 (0~0.5)

Ø3/8 (Ø9.52) 0.06~0.07 (1.5~1.7)

Ø1/2 (Ø12.7) 0.06~0.07 (1.6~1.8)

Ø5/8 (Ø15.88) 0.06~0.07 (1.6~1.8)

Ø3/4 (Ø19.05) 0.07~0.08 (1.9~2.1)

• L'installation des tuyauteries doit être
réduite au minimum.

• Le joint évasé ne peut être utilisé qu'avec avec le
tube recuit, et avec des dimensions de tuyaux ne
dépassant pas un diamètre extérieur de 20 mm. 

ATTENTION!

Écrou évasé

Tuyauterie
en cuivre

Barre

Tuyau en cuivre

"A"

<Type d'écrou à oreilles >

<Type d'embrayage>
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3 S’il est nécessaire d’étendre le flexible de
l’unité intérieure, installez la tuyauterie
d'évacuation comme indiqué sur le
schéma.

1 Faites chevaucher le matériau isolant de la
tuyauterie de raccordement avec le
matériau isolant de la tuyauterie de l'unité
intérieure. Maintenez-les ensemble à l'aide
d'un ruban vinyle en évitant les interstices.

2 finissez la ligne de coupe du tube vers le haut. 
Enveloppez la zone de raccordement à
l'arrière des tuyauteries avec du ruban
vinyle

3 Regroupez les tuyauteries et le flexible
d'évacuation en les enveloppant à l'aide de
ruban vinyle sur toute la longueur de leur
raccordement à l'arrière de l'unité.

Ruban vinyle (étroit)Adhésif

Tuyauterie 
d'évacuation

Flexible d'évacuation 
de l'unité intérieure

Enveloppez la zone du
raccordement avec le matériau isolant

Isolant

Conduit de gaz Conduit de liquide

Ligne de coupe

Ligne de coupe

Exemple correct Mauvais exemple
* La ligne de coupe du tube doit être orientée vers le haut.

Ruban vinyle (étroit)

Tuyauterie de
raccordement

Câble de connexion
Ruban vinyle
(large)

Enveloppez avec du ruban vinyle

Tuyauterie de 
l'unité intérieure

Tuyauterie

Enveloppez avec du ruban vinyle

Flexible
d'évacuation

Tuyauterie

Ruban vinyle (étroit)

• Lorsque des connecteurs mécaniques
sont réutilisés à l'intérieur, les pièces
d'étanchéité doivent être renouvelées.

• Lorsque les joints évasés sont réutilisés
à l'intérieur, la partie évasée doit être
refaite.

ATTENTION!
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INSTRUCTIONS D'INSTALLATION
1 Serrez fermement la vis fournie après avoir

placé le boîtier d'installation du dispositif
de régulation à distance à l’emplacement
souhaité.

- Installez-le de sorte à ce qu’il ne se torde
pas car sinon cela pourrait entraîner une
mauvaise installation.
Installez le boîtier du dispositif de
régulation à distance sur le boîtier
d'encastrement, le cas échéant.

2 Vous pouvez installer le câble du dispositif
de régulation à distance fliaire selon trois
directions. 

- Direction d'installation : vers la surface du
mur, vers le haut, vers la droite

- Si vous installez le câble du dispositif de
régulation à distance vers le haut et vers
la droite, veuillez le faire après avoir retiré
la rainure guide de câble du dispositif de
régulation à distance.

* Retirez la rainure guide avec la pince à long
bec.

① Vers la surface du mur

② Rainure guide de la partie supérieure

③ Rainure guide de la partie droite

<Rainures guide des fils>

1

2

3

2

3
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3 Veuillez disposer la partie supérieure de la
télécommande sur le boîtier d'installation
fixé à la surface du mur, comme illustré ci-
dessous, puis raccordez-la au boîtier
d'installation en appuyant sur la partie
inférieure.

- Veuillez vous assurer de ne laisser aucun
espace en haut, en bas ou sur les côtés
gauche et droite entre la télécommande
et le boîtier d'installation.

- Avant de monter le boîtier d'installation,
disposez le câble de telle façon qu'il
n'interfère pas avec les parties du circuit.

Retirez la télécommande en insérant un
tournevis dans les trous de séparation
inférieurs et en tournant afin de libérer la
télécommande du boîtier.

- Il existe deux trous de séparation.
Utilisez-les individuellement.

- Veillez à ne pas endommager les
composants intérieurs lors de la
séparation.

4 Reportez-vous aux instructions suivantes
pour raccorder l'unité intérieure et la
télécommande filaire.

- Reportez-vous à la figure ci-dessous pour
raccorder le câble de type fiche du boîtier
de contrôle de l'unité intérieure et la
rallonge de type domestique.

- Pour raccorder la plaque de bornes du
boîtier de contrôle intérieur et la
télécommande filaire avec la rallonge,
reportez-vous aux étapes ci-dessous.

① Dévissez la vis du câble qui est fixée à
la plaque de bornes de la
télécommande filaire à l'aide d'un
tournevis.

② Retirez la gaine de la rallonge de 10 m
fournie à l'aide de tenailles coupantes et
dénudez-la comme illustré à la figure ci-
dessous. (Si vous achetez directement
la rallonge, dénudez-la comme illustré.)

Côté
mur

Côté
mur

<Procédure de connexion>

Vérifiez que les connecteurs sont correctement raccordés.

Rallonge (domestique)

Côté unité 
intérieure

Câble du boîtier de contrôle (fiche)

Côté
mur

Côté
mur

<Procédure de séparation>

1.378 inch(35 mm)

±0.197 inch(5 mm)
0.394 inch(10 mm) ± 0.118 inch(3 mm)

• Spécification de la rallonge fournie par
LG : AWG 22, 3 noyaux blindés.
(Modèle : PZCWRC1)

* Installez une gaine non combustible
fermée (goulotte métallique) ou utilisez
un câble de catégorie supérieure à FT-6
si les normes de construction et les
réglementations électriques locales
imposent l'utilisation de câble ignifuge.

ATTENTION!



INSTRUCTIONS D'INSTALLATION 17

FR
A

N
Ç

A
IS

③ Assurez-vous que chaque fil est bien fixé sous
chaque borne à vis et que les fils ne sont pas en
contact les uns avec les autres.

④ Raccordez les plaques de bornes du boîtier de
contrôle de l'unité intérieure et de la
télécommande filaire en vous reportant aux
images et aux instructions ci-dessous.
Raccordez la partie jaune (signal) de la plaque de
bornes de la télécommande filaire à la partie
"YL" de la plaque de bornes de l'unité intérieure.
Raccordez la partie rouge (12 V) de la plaque de
bornes de la télécommande filaire à la partie
"RD" de la plaque de bornes de l'unité intérieure.
Raccordez la partie noire (terre) de la plaque de
bornes de la télécommande filaire à la partie
"BK" de la plaque de bornes de l'unité intérieure.

* Si les vis sont desserrées ou que le contact est
insuffisant entre la borne et le fil, le
télécommande ne fonctionnera pas
correctement.

* Si le courant est coupé au niveau du
télécommande, vérifiez le raccordement entre le
télécommande et la plaque de bornes.

* Utilisez un tournevis adapté pour visser les vis
des bornes. 
Un tournevis trop petit va abîmer le pas de vis et
empêcher de visser correctement.

* Ne serrez pas trop fort les vis des bornes pour ne
pas rompre les fils ni endommager la structure de
la plaque de bornes.

5 Utilisez une rallonge si la distance entre la
télécommande filaire et l'unité intérieure
est supérieure à 10 m.

JAUNE ROUGE NOIR
Signal    12 V     GND 

Carte à circuit
imprimé de la

télécommande Côté unité
intérieure

<Télécommande> <Plaque de bornes intérieure>

Marque de la plaque
de bornes sur la carte
à circuit imprimé de la

télécommande

Plaque de
bornes

intérieure
Fonction

JAUNE YL Signal

ROUGE RD 12 V

NOIR BK GND

• L'installation doit être réalisée
conformément aux normes et aux codes
locaux en vigueur et effectuée uniquement
par du personnel qualifié.

• L'installation doit se conformer aux normes
locales, nationales ou internationales
applicables.

• Il est recommandé d'utiliser la rallonge AWG
22 à 3 noyaux blindés lors de l'utilisation du
large orifice au centre de la plaque de
montage.

• Il est recommandé d'utiliser la rallonge AWG
24 à 3 noyaux blindés lors de l'utilisation de
l'encoche latérale ou supérieure de la plaque
de montage.

ATTENTION!

• Lors de l'installation, n'encastrez pas la
télécommande câblée dans le mur.
(Cela peut endommager le capteur de
température.)

• N'utilisez pas un câble de longueur
supérieure à 50 m. (Cela peut entraîner
des erreurs de communication.)

ATTENTION!
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Installation de la télécommande
Comme la sonde de température ambiante se trouve à l'intérieur de la télécommande, le boîtier
de la télécommande doit être à l’abri des rayons directs du soleil, de l’humidité et des courants
d’air froids afin de maintenir une température dans la pièce adéquate. 

Installez la télécommande à environ 1,5 m au-dessus du sol dans un endroit bien ventilé à une
température moyenne.

N’installez pas la télécommande dans un endroit où elle peut être gênée par : 

- des courants d’air, ou derrière les portes et dans les coins.

- de l’air chaud ou froid provenant de conduits.

- la chaleur rayonnante du soleil ou d’appareils.

- des tuyaux dissimulés et des cheminées.

- des endroits non contrôlés tels qu’un mur extérieur derrière la télécommande.

- La télécommande est équipée d'un écran LCD.  Pour l’affichage correct de l'écran LCD de la
télécommande, celle-ci doit être installée comme indiqué dans la fig. 1. 
(la hauteur par défaut est de 1,2 m ~ 1,5 m par rapport au sol.)

1,5 mètre

Zone directement exposée 
aux rayons du soleil

Non

Non

Oui

(Figure 1)

NonNonNon
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Commande de groupe
1 Si vous reliez plus de deux climatiseurs à un

même dispositif de régulation à distance filaire,
procédez comme indiqué dans la figure ci-
dessous. 

- Si ce n'est pas une unité intérieure de
communication d'événements, définissez
l’unité comme esclave.

- Recherchez la communication d'événements
dans le manuel de l'appareil.

S'il s'agit d'utiliser un dispositif de régulation à
distance pour commander plusieurs unités
intérieures dotées de la fonction de
communication des événements, vous devez
changer le réglage maître/esclave à partir de
l'unité intérieure. Unités intérieures, la
configuration maître/esclave du produit après
réalisation d'une mise hors tension complète de
l'unité extérieure 'OFF', puis d'une mise sous
tension 'ON' après qu'une 1 minute s'est
écoulée pour identification

- Pour une cassette de type plafond et un
groupe de produits avec gaine, changez le
réglage du commutateur de la carte à circuits
imprimés de l'unité intérieure.

- S'il s'agit d'un produit de type montage
mural ou de type sur socle, changez le
réglage maître/esclave avec le dispositif
de régulation à distance sans fil. (Pour
plus d'informations, reportez-vous au
manuel du dispositif de régulation à
distance sans fil)

* Dans le cas de l'installation de 2 dispositifs de
régulation à distance pour une unité intérieure
avec fonction de communication
d'événements, réglez le rôle maître/esclave
du dispositif de régulation à distance.
(Reportez-vous à la sélection maître/esclave
du dispositif de régulation à distance)

En cas de commande de groupe, certaines
fonctions peuvent être limitées sauf pour le
réglage des opérations de base, le niveau
Min/Moy/Max de ventilation, le réglage du
verrouillage du dispositif de régulation à
distance et le réglage horloge.

2 Lors de l'installation de plusieurs dispositifs de
régulation à distance filaires pour un seul
climatiseur, procédez comme indiqué dans la
figure de droite.

- Lors de l'installation de plusieurs unités de
dispositifs de régulation à distance filaires pour
un seul climatiseur, configurez un dispositif de
régulation à distance comme maître et tous
les autres comme esclave, comme illustré
dans la figure de droite. 

- Pour certains appareils, vous ne pouvez pas
commander le groupe comme indiqué à droite. 

- Pour plus d'informations, consultez le manuel
de l'appareil.

- S'il s'agit d'une commande en groupes,
définissez le rôle maître/esclave du dispositif
de régulation à distance.

GND

GND

12V
Fil de signal

Fil de signal

#3 Commutateur OFF: Master
(Réglages par défaut d'usine) <Connexion simultanée de deux ensembles de dispositifs de

régulation à distance filaires>

#3 Commutateur ON : Esclave

Maître Esclave

GND

12V
B   Y   R B   Y   R

Fil de signal GND

12V
Fil de signal
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Réglage d'installation – Accès au mode réglage d'installation

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

Code fonction

Valeur

Pour définir le mode Réglage d'installation, appuyez sur 
la touche "Temp" (sens vers le haut) et la touche "Oper 
mode" en même temps pendant cinq secondes.

1

Cas où vous définissez le mode réglage 
d'installation pour la 1ère fois. Le code fonction 
s'affiche sur l'écran LCD.

2

Le mode réglage d'installation permet de paramétrer la fonction de détail du dispositif de régulation à
distance. Tout paramétrage incorrect du mode réglage d'installation peut endommager l'appareil,
provoquer des blessures corporelles ou des dégâts matériels. Cette opération doit être réalisée par un
installateur agréé. Toute installation ou modification exécutée par une autre personne relève de la
responsabilité de cette dernière. Dans ce cas, aucun entretien gratuit ne sera assuré.

ATTENTION!

<Tableau des codes de réglage d'installation>
Climatiseur de type général

* Certains contenus peuvent ne pas être affichés selon la fonction du produit

NON. Fonction Code Valeur
1 Test de fonctionnement 01 01:Régler
2 Réglage de l'adresse 02 00~FF:Adresse

3 Valeur ESP 03

<Étape ESP> <Valeur ESP > <Exemple>
01:Très bas 0 ~ 255
02:Bas (Low)
03:Moy
04:Élevé (High)
05:Très élevé (Very hight)

4 Thermistance 04
01:Com. Dist. 
02:Intérieur
03:2TH

5 Hauteur de plafond 05

01:Med
02:Bas (Low)
03:Élevé (High)
04:Très élevé (Very hight)

6 Pression statique 06

01:"V-H"
02:"F-H"
03:"V-L"
04:"F-L"

7 Réglage Maître 07 00:Esclave
01:Maître

8 Commutation Celsius
Fahrenheit 12 00:Celsius (Optimisé uniquement pour les États-Unis)

01:Fahrenheit

9 Étape de
pression statique 32 00:valeur définie pour la pression statique d'utilisation (code 06)

01~11:valeur définie pour les étapes de pression statique (code 32)

Code fonction Valeur ESPNiveau ESP



INSTRUCTIONS D'INSTALLATION 21

FR
A

N
Ç

A
IS

Réglage d'installation – Mode test de fonctionnement
Réglage d'installation - Mode test de fonctionnement

Vous devez exécuter un mode Test de fonctionnement après avoir installé le produit.

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

Si vous appuyez sur les touches          et         en 
même temps pendant plus de 3 secondes, le 
système passe en mode Réglage d’installation.

 - Une fois passé en mode Réglage d’installation, appuyez sur 
la touche             pour sélectionner la valeur du code du 
mode Test de fonctionnement.

   * Valeur du code du mode Test de fonctionnement: 01

1

Lorsque vous appuyez sur la touche         , le test 
du mode opération est exécuté et affiché comme 
illustré sur la figure de gauche.

2

Une fois le réglage terminé, appuyez sur les 
touches           et          en même temps pendant 
plus de 3 secondes pour quitter le mode Réglage. 
- Si vous n’effectuez aucune entrée avec les touches 

pendant plus de 25 secondes, vous quittez également 
le mode Réglage d’installation.

3

Approximativement 18 minutes après le 
démarrage du test du mode opération, le système 
doit s’arrêter automatiquement et repasser à l’état 
de veille.
 - Si vous n’avez effectué aucune entrée sur l’une des 

touches pendant le mode Test de fonctionnement, le 
dispositif se voit alors contraint d’abandonner ce mode.

4

OPER
MODE

OPER
MODE

OPER
MODE

OPER
MODE

En quoi le mode Test de fonctionnement consiste-t-il ?
- Cela signifie que le produit fonctionne en mode froid, ventilation forte et à l'état Comp ON
sans effectuer de contrôle de température de la pièce. Il permet de confirmer l'état du
produit installé lors de l'installation du produit.
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Réglage d'installation - Configuration de l'adresse du dispositif
de régulation centralisée
Il s'agit de la fonction permettant de connecter le dispositif de régulation centralisée.
Pour plus d’informations, consultez le manuel du contrôleur central.

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

Si vous appuyez sur les touches          et        en 
même temps pendant plus de 3 secondes, le 
système passe en mode Réglage d'installation.
 - Une fois en mode Réglage d'installation, appuyez sur 

la touche           pour sélectionner la valeur du code 
de configuration de l'adresse du dispositif de 
régulation centralisée.

   * Valeur du code de configuration de l'adresse du 
dispositif de régulation centralisée : 02

1

Si vous appuyez sur la touche          , le système 
doit être configuré avec la valeur d'adresse qui a 
été établie actuellement.

3

Une fois le réglage terminé, appuyez sur les 
touches          et           en même temps pendant 
plus de 3 secondes pour quitter le mode Réglage.
  - Si vous n'effectuez aucune entrée avec les touches 

pendant plus de 25 secondes, vous quittez 
également le mode Réglage d'installation.

4

Configurez le numéro de groupe et l'unité intérieure avec les 
touches de réglage de température (▲,▼).

Par exemple, avec un réglage comme suit
      [ Numéro groupe=2 Numéro intérieur=3 ]
le résultat est indiqué sur la figure de gauche.

2

OPER
MODE

OPER
MODE

TEMP

Numéro de groupe

Numéro d'unité intérieure

OPER
MODE

- Si vous raccordez l'unité intérieure au dispositif de régulation centralisée, vous devez définir l'adresse
réseau de l'unité intérieure pour que le dispositif de régulation centralisée puisse la reconnaître.

- L'adresse du dispositif de régulation centralisé est composée du numéro de groupe et du numéro de
l'unité intérieure. 

REMARQUE!
Le dispositif de régulation à distance affiche 'HL' si le dispositif de régulation centralisée a
verrouillé le dispositif de régulation à distance. 

* Dans le cas d'un verrouillage configuré au niveau du dispositif de régulation centralisée, la
fenêtre d'affichage du dispositif de régulation à distance filaire doit indiquer 'HL' et le
dispositif de régulation à distance ne doit pas commander l'unité intérieure.
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Réglage d'installation – E.S.P

Cette fonction permet de déterminer la force de la ventilation pour chaque niveau de ventilation
et a aussi pour objet de rendre l'installation plus facile.

- Si vous définissez l'ESP de façon inadéquate, le fonctionnement du climatiseur peut s'avérer
incorrect.

- Ce réglage doit être réalisé par un technicien agréé.

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

Si vous appuyez sur les touches          et          en 
même temps pendant plus de 3 secondes, le 
système passe en mode Réglage d'installation.
 - Une fois en mode Réglage d'installation, appuyez sur 

la touche           pour sélectionner la valeur du code 
du mode E.S.P.

   * Valeur du code E.S.P. : 03

1

Sélectionnez le débit d'air désiré à l'aide de la 
touche         . Toutes les fois que vous appuyez sur la 

touche            , [Lo→Med→Hi] (faible, moyen, élevé) sera 

indiqué.

2

Sélectionnez la valeur de débit d'air  désiré à 
l'aide de la touche haut  (▲) ou bas (▼).
* Plage de valeurs E.S.P. : 0~255
- La valeur E.S.P doit être indiquée dans la section 

supérieure droite de la fenêtre d'affichage.

3

Si vous appuyez sur la touche          , la valeur E.S.P 
actuellement établie est configurée.4
Une fois le réglage terminé, si vous appuyez sur les 
touches           et           en même temps pendant 
plus de 3 secondes, vous quittez le mode Réglage.
- Si vous n'effectuez aucune entrée avec les touches pendant 

plus de 25 secondes, vous quittez également le mode 
Réglage d'installation.

5

OPER
MODE

OPER
MODE

FAN
SPEED

FAN
SPEED

OPER
MODE

- Veillez à ne pas modifier la valeur E.S.P correspondant à chaque section de débit d'air.

- La valeur E.S.P peut varier selon les produits.

- Dans le cas où vous passeriez au stade suivant de débit d'air en appuyant sur la touche "Fan-
speed" durant la configuration de la valeur E.S.P, la valeur E.S.P du débit d'air précédent ce
changement est alors maintenue.
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Réglage d'installation - Thermistance
Cette fonction permet de sélectionner la sonde de température pour la mesure de la température
de la pièce.

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

Si vous appuyez sur les touches           et          en 
même temps pendant plus de 3 secondes, le 
système passe en mode Réglage d'installation.
 - Une fois en mode Réglage d'installation, appuyez 

sur la touche          pour sélectionner la valeur du 
code de réglage de la thermistance.

   * Valeur du code de sélection de la thermistance 
: 04

1

Sélectionnez la valeur de réglage désirée à l'aide de 
la touche haut (▲) ou bas (▼). 2

Si vous appuyez sur la touche         , l'emplacement 
de la thermistance actuellement établie est 
configuré.

3

Une fois le réglage terminé, si vous appuyez sur 
les touches          et         en même temps 
pendant plus de 3 secondes, vous quittez le 
mode Réglage.
- Si vous n'effectuez aucune entrée avec les touches 

pendant plus de 25 secondes, vous quittez également 
le mode Réglage d'installation.

4

OPER
MODE

OPER
MODE

Valeur du code

*Valeur de réglage  
01: Dispositif de 

régulation à 
distance

02: Unité 
intérieure

03: 2TH

OPER
MODE

Valeur

* Puisque la caractéristique de la fonction '2TH' peut être différente selon les produits, pour plus
d'informations, reportez-vous au mode d'emploi de ces produits.
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Réglage d'installation - Sélection de la hauteur de plafond
Cette fonction permet de régler le débit d’air de ventilation en fonction de la hauteur du plafond
(pour un appareil de type plafond).

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

Appuyez sur les touches          et          en 
même temps pendant plus de 3 secondes 
pour que le système passe en mode Réglage 
d'installation.
- Une fois en mode Réglage d'installation, appuyez sur la 

touche             pour sélectionner la valeur du code de 
réglage de hauteur de plafond.

  * Valeur du code de réglage de hauteur de plafond : 05

1

Sélectionnez la valeur de réglage désirée à 
l'aide de la touche haut (▲) ou bas (▼).2

Si vous appuyez sur la touche         , la valeur 
de hauteur de plafond actuellement établie 
est configurée.

3

Une fois le réglage terminé, appuyez sur les 
touches         et         en même temps 
pendant plus de 3 secondes pour quitter le 
mode Réglage.
- Si vous n'effectuez aucune entrée avec les touches 

pendant plus de 25 secondes, vous quittez également 
le mode Réglage d'installation.

4

OPER
MODE

OPER
MODE

Valeur du code

*Setting value 
01: Bas (Low)
02: Standard 
03: Élevé (High)
04: Très élevé (Very hight) 

OPER
MODE

Valeur

- Le réglage de hauteur de plafond n'est disponible que pour certains appareils.

- La hauteur de plafond de la fonction 'Très élevé' peut ne pas être disponible selon l’unité intérieure.

- Pour plus d'informations, consultez le mode d'emploi de l’appareil.

     Niveau de hauteur de plafond                                                         Description

   01      Bas (Low)                                        Réduisez le débit d'air intérieur d'une valeur à partir du niveau standard
   02      Standard                                         Réglez le débit d'air intérieur comme niveau standard
   03      Élevé (High)                                    Augmentez le débit d'air intérieur d'une valeur à partir du niveau standard
   04      Très élevé (Very hight)                    Augmentez le débit d'air intérieur de 2 valeurs à partir du niveau standard

<Table de sélection de hauteur de plafond >

- Puisque les normes de réglage de
hauteur de plafond peuvent différer
selon les produits, pour plus
d'informations, reportez-vous au mode
d'emploi de ces produits.
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Réglage d'installation - Réglage de pression statique
Cette fonction ne s'applique qu'à un type de conduit. Un réglage de cette fonction pour d'autres
raisons peut conduire à des dysfonctionnements.

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

Appuyez sur les touches          et          en 
même temps pendant plus de 3 secondes 
pour que le système passe en mode Réglage 
d'installation.
- Une fois en mode Réglage d'installation, appuyez 

sur la touche 'mode-oper' pour sélectionner la 
valeur du code de réglage de pression statique.

  * Valeur du code de réglage de pression statique : 06

1

Sélectionnez la valeur de réglage désirée à 
l'aide de la touche haut (▲) ou bas (▼).2

Si vous appuyez sur la touche         , la valeur 
de pression statique actuellement établie est 
configurée.

3

Une fois le réglage terminé, appuyez sur les 
touches          et         en même temps pendant 
plus de 3 secondes pour quitter le mode 
Réglage.
- Si vous n'effectuez aucune entrée avec les 

touches pendant plus de 25 secondes, vous 
quittez également le mode Réglage d'installation

4

OPER
MODE

Valeur du code

*Valeur de réglage  
01:V-H
02:F-H
03:V-L
04:F-L

OPER
MODE

Valeur

            
Sélection de pression

                                                                        Fonction                          
                                                                                   État des zones                                     Valeur standard ESP
             01                         V-H                                         Variable                                                 Élevé (High)
             02                         F-H                                             Fixe                                                    Élevé (High)
             03                         V-L                                          Variable                                                  Bas (Low)
             04                         F-L                                             Fixe                                                     Bas (Low)

< Table de réglage de pression statique >
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TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

Appuyez sur les touches          et           en même 
temps pendant plus de 3 secondes pour que le 
système passe en mode Réglage d'installation.
- Une fois en mode Réglage d'installation, appuyez sur la 

touche 'mode-oper' pour sélectionner la valeur du code 
de réglage de pression statique.

* Valeur du code de réglage maître/esclave du 
dispositif de régulation à distance : 07

1

Sélectionnez la valeur de réglage désirée à l'aide de 
la touche haut (▲) ou bas (▼).2

Si vous appuyez sur la touche         , la valeur de 
pression statique actuellement établie est 
configurée.

3

Une fois le réglage terminé, appuyez sur les 
touches           et          en même temps pendant 
plus de 3 secondes pour quitter le mode Réglage.
- Si vous n'effectuez aucune entrée avec les touches 

pendant plus de 25 secondes, vous quittez 
également le mode Réglage d'installation.

4

OPER
MODE

Valeur du code

*Valeur de 
réglage  

 00:Esclave
 01:Maître

OPER
MODE

Valeur

* Pour plus d'informations, reportez-vous à rubrique 'Commande de groupe'

- Lors de commandes en groupe, les réglages des opérations de base, la puissance du débit d'air
faible/moyenne/fort, le verrouillage du dispositif de régulation à distance, les réglages de l’heure
et d'autres fonctions peuvent être restreints. 

Dispositif de
régulation à distance Fonction

Maître
L’unité intérieure fonctionne en se basant sur le dispositif de régulation à
distance maître au niveau de la commande de groupe. 
(Le réglage est défini sur Maître lorsque la livraison vient de l'entrepôt.)

Esclave Configurez tous les dispositifs de régulation à distance sur Esclave, sauf un
dispositif de régulation à distance maître, au niveau de la commande de groupe. 

Réglage d'installation - Configurazione Gruppo
Il s’agit d’une fonction permettant des réglages en commande de groupe ou de 2 dispositifs de
régulation à distance.. 
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TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

Valeur du code

Réglez le mode ESP auto à l'aide du 
bouton de température et définissez 
l'étape manuelle à l'aide du bouton de 
vitesse du Ventilateur.

2

Valeur 1 : Mode ESP Auto

Valeur 2 : Étape Manuelle

Appuyez simultanément les touches        et  
pendant plus de 3 secondes pour accéder au 
mode de réglage d'installation.

- Si vous appuyez plusieurs fois sur la touche         , 
vous accedez au menu de reglage de Auto ESP, 
comme illustre ci-dessous.
* Valeur du code: 68

1
OPER
MODE

OPER
MODE

Une fois le réglage terminé, appuyez sur les 
touches          et         en même temps pendant 
plus de 3 secondes pour quitter le mode 
Réglage.
- Si vous n'effectuez aucune entrée avec les 

touches pendant plus de 25 secondes, vous 
quittez également le mode Réglage d'installation

4 OPER
MODE

Appuyez sur           pour mémoriser le réglage.3

Réglage d'installation – Auto ESP
Cette fonction règle automatiquement la vitesse de rotation des ventilateurs correspondant à
chaque étape du débit d'air nominal pour une installation facile.
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h La tension peut être réglée en réglant le mode ESP automatique sur ` Manuel (02)`.
Accédez à la valeur de étape Manuelle à l'aide de la touche `Fanspeed`.

h Pendant que 'ESP Automatique' est réglé, l'affichage sur la télécommande filaire change
comme indiqué ci-dessous, et la télécommande filaire ne peut pas être utilisée.

h Une fois la configuration terminée, vous pouvez accéder à la configuration de l'installateur (68)
pour vérifier si la configuration a réussi ou échoué. (03: Succès, 04: Échec)

Valeur 1
(Mode ESP Auto)

Valeur 2
(Étape Manuelle)

Description
(Réglage de la tension)

00
(Non utilisé)

- -

01
(Auto)

- -

02
(Manuel)

0 190 V

1 200 V

2 210 V

3 220 V

4 230 V

5 240 V

6 250 V

7 260 V

8 270 V

03 -
Ne peut pas être réglé, seule la surveillance

est possible.
Si la valeur 1 est 03, le réglage est réussi.

04 -
Ne peut pas être réglé, seule la surveillance

est possible.
Si la valeur1 est 04, le réglage a échoué.
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REMARQUE!
Si cette fonction est mal réglée en particulier, en cas de non-correspondance de la tension,
le climatiseur peut mal fonctionner.

Cette fonction doit être définie par le spécialiste de l'installation titulaire d'une licence
d'installation. (veuillez vérifier le type de produit)

REMARQUE!
• Si l'échangeur de chaleur n'est pas sec, veuillez régler l'appareil pour qu'il fonctionne en

mode circulation d'air pendant 15 minutes.

• Le filtre à air doit être correctement fixé sur le côté aspiration du produit.

• Réglez les registres de manière à ce que chaque entrée et sortie d'air évacue l'air requis.

• Veuillez ne pas utiliser la fonction de débit d'air automatique définie lors de l'utilisation de
divers ventilateurs d'appoint (appareil de traitement d'air extérieur ou VRE à travers les
conduits).

• Veuillez réactiver la fonction de débit d'air automatique réglée si la forme du conduit a
changé depuis son installation initiale.

• Lors du réglage manuel de la tension, le débit d'air réglé sera différent du débit d'air réel si
la tension réglée est différente de la tension réelle.

• Lors du réglage manuel de la tension, mesurez la tension réelle et sélectionnez la tension
réglée sur la télécommande.

• Le non-respect de la méthode ci-dessus peut entraîner une différence entre le débit d'air
réel et le débit d'air nominal.
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Réglage d'installation - Mode cycle test
Vous devez exécuter un mode Test de fonctionnement une fois le produit installé.

Pour plus d’informations sur cette opération, reportez-vous au manuel de l’appareil.

Appuyez sur        pour démarrer le cycle d’essai.

<En mode climatisation><En mode chauffage>

3

Pour arrêter le cycle d’essai, appuyez sur la 
touche ci-dessous.
- Sélection de mode, température haut/bas, 
  vitesse du ventilateur, débit d’air, 
  marche/arrêt

4

Maintenez la touche        enfoncée pendant 
au moins 3 secondes pour accéder au mode 
réglage installateur.
- Si vous appuyez une seule fois brièvement, 
  vous accédez au mode réglage utilisateur.
  Veillez à maintenir la touche enfoncée 
  pendant au moins 3 secondes.
- Dans le cas d’une installation murale, annulez 
  l’oscillation gauche/droite de la ventilation.

1

La valeur de consigne 01 clignote dans 
la partie inférieure de l’afficheur.

Sélectionnez le mode d’essai au moyen de 
la touche            .

2

Valeur du code

Valeur de consigne

Valeur de code
du cycle d’essai

Valeur de
consigne

❈ Valeur de code du cycle d’essai
    00 : Essai de climatisation
    01 : Essai de chauffage

FONCTIONNEMENT OPTIONNEL
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Réglage d'installation - E.S.P.

En mode réglage ESP, la touche        affiche 
les informations ci-dessous.2

Utilisez la touche            pour sélectionner la 
vitesse de ventilation ESP.
5 vitesses sont proposées : LENTE → BASSE 
→ MOYENNE → HAUTE → RAPIDE.

❈ La valeur ESP est programmable 
    de 0 à 255.

3

Accédez à la valeur de consigne ESP à l’aide 
de la touche            .
Les numéros de la valeur ESP clignotent. 
(La valeur par défaut est 000.)

4

Pour définir la valeur ESP, appuyez sur la 
touche            .
(La valeur ESP est réglable de 1 à 255, 
1 correspondant au minimum et 255 au 
maximum.)

5

Code de fonction, 
Code ESP

Valeur ESP

Maintenez la touche        enfoncée 
pendant au moins 3 secondes pour 
accéder au mode réglage installateur.
- Si vous appuyez une seule fois brièvement, 
  vous accédez au mode réglage utilisateur. 
  Veillez à maintenir la touche enfoncée pendant 
  au moins 3 secondes.

1

Valeur de
code ESP

Valeur ESPVitesse de
ventilation ESP

Niveau ESP : 01~05 

Cette fonction permet de déterminer la force de la ventilation pour chaque niveau de ventilation
et aussi de rendre l’installation plus facile.

- Si vous définissez l’ESP de façon inadéquate, le fonctionnement du climatiseur peut s’avérer
incorrect.

- Ce réglage doit être confié à un technicien agréé.

Niveau ESP Vitesse du
ventilateur

01
02
03
04
05

SLOW (LENT)
FAIBLE

MED (MOY.)
ÉLEVÉE

POW. (RAPIDE)

FONCTIONNEMENT OPTIONNEL
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Réglage d'installation - Thermostat
Cette fonction permet de sélectionner le capteur de température pour estimer la température ambiante.

Sélectionnez l'emplacement de la sonde thermique 
(thermistance) à l'aide de la touche              .

❈ Valeur de consigne de 
    l'emplacement de la sonde
    01: Télécommande
    02: Console
    03: 2TH

3

Appuyez sur        pour mémoriser le réglage.4

5

Accédez à la fonction de sélection de sonde 
thermique (thermistance) dans le menu en 
appuyant sur la touche         .

2

Maintenez la touche         enfoncée 
pendant au moins 3 secondes pour 
accéder au mode réglage installateur.
- Si vous appuyez une seule fois brièvement, 
  vous accédez au mode réglage utilisateur. 
  Veillez à maintenir la touche enfoncée pendant 
  au moins 3 secondes.

1

Appuyez sur        pour terminer.
Si aucune touche n'est sélectionnée pendant 
les 25 secondes qui suivent, le mode 
configuration est désactivé automatiquement.
Si vous n'avez pas appuyé sur la touche        
avant de fermer le menu, les modifications ne 
sont pas appliquées.

Valeur de
consigne

Valeur de code de 
sonde thermique 

(thermistance) pour 
température 

ambiante.

<Table de thermistance>

Sélection du capteur de température Fonction

01 Commande à distance Fonctionnement en mode capteur de température de la commande à distance

02 Unité intérieure Fonctionnement en mode capteur de température de l’unité intérieure

03 2TH
Froid

Fonctionnement à une température supérieure par comparaison avec les températures
de l’unité intérieure et de la commande à distance câblé.
(Il existe des produits qui fonctionnent à une température inférieure.)

Chauffage Fonctionnement à une température inférieure par comparaison avec les températures
de l’unité intérieure et de la commande à distance câblé.

* La fonction 2TH dispose de différentes caractéristiques de fonctionnement en fonction de l’appareil.
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Réglage d'installation - Réglage de groupe
Il s’agit d’une fonction pour les réglages dans le contrôle de groupe, ou le contrôle par 2 commandes à distance.

Sélectionnez le mode maître/esclave à l’aide 
de la touche            de la télécommande.3

4

1

Accédez à la fonction de sélection maître/esclave 
dans le menu en appuyant sur la touche 
        comme illustré ci-dessous.

2

5

Maintenez la touche          enfoncée 
pendant au moins 3 secondes pour 
accéder au mode réglage installateur.
- Si vous appuyez une seule fois brièvement, 
  vous accédez au mode réglage utilisateur. 
  Veillez à maintenir la touche enfoncée pendant 
  au moins 3 secondes.

❈ Valeur de consigne pour télécommande
    00: Auxiliaire
    01 : Principale

Valeur de code pour
télécommande
maître/esclave

Valeur de
consigne

Appuyez sur         pour mémoriser le réglage.

Appuyez sur         pour sortir du menu.
Si aucune touche n’est sélectionnée pendant les 
25 secondes qui suivent, le mode configuration est 
désactivé automatiquement.
Si vous n’avez pas appuyé sur la touche          avant de 
fermer le menu, les modifications ne sont pas appliquées.

Commande à distance Fonction

Maître
L’unité intérieure fonctionne en se basant sur la commande à distance
maître au niveau de la commande groupée.(Le réglage est effectué sur
Maître en cas de livraison à partir de l’entrepôt.)

Esclave Configurez toutes les commandes à distance sur esclave, sauf une
commande à distance maître, au niveau de la commande groupée. 

FONCTIONNEMENT OPTIONNEL

REMARQUE!
Certaines fonctions peuvent ne pas être disponibles pendant un contrôle de groupe, à l'exception
des réglages de fonctionnement de base, de la vitesse du ventilateur basse/moyenne/élevée, du
réglage du verrouillage de la télécommande, du réglage de l'heure.

* Pour plus d'informations, reportez-vous à rubrique 'Commande de groupe'
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Sélectionnez le mode contact sec au moyen 
de la touche           .3

4

1

Accédez aux réglages du mode contact sec dans 
le menu en appuyant sur la touche         comme 
illustré ci-dessous.

2

5

Maintenez la touche         enfoncée 
pendant au moins 3 secondes pour 
accéder au mode réglage installateur.
- Si vous appuyez une seule fois brièvement, 

vous accédez au mode réglage utilisateur.
  Veillez à maintenir la touche enfoncée pendant

au moins 3 secondes.

❈ Valeur de code pour contact sec
   00: Manuelle
   01: Auto

Valeur de consigne
pour contact sec

Valeur de
consigne

Appuyez sur         pour mémoriser le réglage.

Appuyez sur         pour sortir du menu.
Si aucune touche n'est sélectionnée pendant 
les 25 secondes qui suivent, le mode 
configuration est désactivé automatiquement.
Si vous n'avez pas appuyé sur la touche        
avant de fermer le menu, les modifications ne 
sont pas appliquées.

Réglage d'installation - Mode Contact sec

La fonction Contact sec peut être utilisée uniquement lorsque l’équipement de contact sec est
acheté/installé séparément.

REMARQUE!
Qu’est-ce que le contact sec ?
Comme les cartes-clés des hôtels et les capteurs de perception du corps, il s’agit du signal
du point de contact lors de l’utilisation du climatiseur par verrouillage.

- Pour plus d’informations, consultez le manuel du contact sec.
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Utilisez la touche            pour sélectionner le 
niveau de pression statique.3

4

1

Appuyez à plusieurs reprises sur la touche          
pour sélectionner la pression statique souhaitée 
dans le menu, comme illustré ci-dessous.

2

5

Maintenez la touche          enfoncée 
pendant au moins 3 secondes pour 
accéder au mode réglage installateur.
- Si vous appuyez une seule fois brièvement, 
  vous accédez au mode réglage utilisateur.
  Veillez à maintenir la touche enfoncée pendant 
  au moins 3 secondes.

❈ Valeur de consigne pour pression statique
    01:V – E(Variable - Élevée)
    02:F – E(Fonction - Élevée)
    03:V –F(Variable – Faible)
    04:F –F (Fonction – Faible)

Valeur de 
consigne pour 

pression statique

Valeur de 
consigne

Appuyez sur         pour mémoriser le réglage.

Appuyez sur         pour sortir du menu.
Si aucune touche n'est sélectionnée pendant les 
25 secondes qui suivent, le mode configuration est 
désactivé automatiquement.
Si vous n'avez pas appuyé sur la touche          avant de 
fermer le menu, les modifications ne sont pas appliquées.

Réglage d'installation - Réglage de la pression statique
La sélection de la pression statique n'est possible que sur les modèles équipés d'une gaine.

Elle ne peut pas être sélectionnée sur les autres produits.

<Tableau de réglage de pression statique>

Sélection de pression
Fonction

État de zone Valeur ESP standard

01 V-H Variable Élevée

02 F-H Fixe Élevée

03 V-L Variable Faible

04 F-L Fixe Faible

FONCTIONNEMENT OPTIONNEL
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Only for ABNQ**GM*T6, ABNW**GM*T5

[Tableau 1]

Capacite
(kBtu/h)

Étape CMM

Valeur de reglage[mmAq(Pa)]

2(20) 2.5(25) 3(29) 4(39) 6(59) 8(78) 10(98) 12(118) 13(127) 14(137) 15(147)

Réglage de la valeur

1step 2step 3step 4step 5step 6step 7step 8step 9step 10step 11step

18

HIGH 16.5 85 87 90 94 103 110 118 125 128 131 134

MID 14.5 76 77 85 91 97 107 114 121 125 128 131

LOW 13 73 74 77 88 93 103 111 117 120 125 128

24(27) 

HIGH 18 90 92 95 99 108 115 122 129 132 135 138

MID 16.5 85 87 90 94 103 111 118 125 128 131 134

LOW 14.5 76 77 85 89 97 106 114 121 124 127 130

Capacite
(kBtu/h)

Étape CMM

Valeur de reglage[mmAq(Pa)]

2.5(25) 4(39) 5(49) 6(59) 7(78) 8(78) 9(88) 10(98) 11(108) 13(127) 15(147)

Réglage de la valeur

1step 2step 3step 4step 5step 6step 7step 8step 9step 10step 11step

30

HIGH 22 110 117 121 124 127 130 133 136 137 138 140

MID 20 102 110 114 118 121 125 127 130 133 134 136

LOW 18 96 102 107 110 114 118 122 125 127 130 132

Capacite
(kBtu/h)

Étape CMM

Valeur de reglage[mmAq(Pa)]

2.5(25) 3(29) 4(39) 5(49) 6(59) 7(69) 8(78) 9(88) 11(108) 12(118) 15(147)

Réglage de la valeur

1step 2step 3step 4step 5step 6step 7step 8step 9step 10step 11step

36(38) 

HIGH 30 66 69 71 76 80 84 86 91 97 101 105

MID 25 62 65 67 72 76 80 82 87 92 97 101

LOW 20 58 61 63 68 72 76 78 83 88 92 97

Capacite
(kBtu/h)

Étape CMM

Valeur de reglage[mmAq(Pa)]

4(39) 5(49) 6(59) 7(78) 8(78) 9(88) 10(98) 11(108) 12(118) 13(127) 15(147)

Réglage de la valeur

1step 2step 3step 4step 5step 6step 7step 8step 9step 10step 11step

48(53) 

HIGH 40 83 89 92 94 98 100 102 105 108 110 116

MID 34 78 82 84 89 94 96 98 101 104 106 112

LOW 28 74 76 79 82 89 92 94 96 99 102 107

54(57)/60

HIGH 50 94 97 100 104 107 109 112 115 117 119 121
MID 45 90 92 96 98 102 104 106 109 112 114 117

LOW 40 82 89 92 94 98 100 102 105 108 110 113

Capacite
(kBtu/h)

Étape CMM

Valeur de reglage[mmAq(Pa)]

2.5(25) 3(29) 4(39) 5(49) 6(59) 7(69) 8(78) 9(88) 11(108) 12(118) 15(147)

Réglage de la valeur

1step 2step 3step 4step 5step 6step 7step 8step 9step 10step 11step

30

HIGH 30 66 69 71 76 80 84 86 91 97 101 105

MID 25 62 65 67 72 76 80 82 87 92 97 101

LOW 20 58 61 63 68 72 76 78 83 88 92 97
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REMARQUE!
1. Veillez à régler la valeur en vous reportant au tableau 1. Une valeur inattendue entraînera

un dysfonctionnement.

2. Le tableau 1 est donné pour 220-240 V. Le débit d'air varie en fonction des fluctuations de
la tension.

3. Réglages d'usine (pression statique externe) pour chaque modèle.

* Si la pression statique est nulle, réglez la valeur sous la valeur maximale.

Capacite
(kBtu/h)

Réglages d'usine (PSE)
mmAq (Pa)

Limite inférieure (PSE)
mmAq (Pa)

Limite supérieure
(PSE) mmAq (Pa)

18

6(59)

2(20) 15(147)
24(27) 2(20) 15(147)

30 2.5(25) 15(147)
36(38) 2.5(25) 15(147)
48(53) 4(39) 15(147)

54(57)/60 4(39) 15(147)

Capacite
(kBtu/h) Valeur maximale

18
11524(27)

30
36(38) 

9848(53) 
54(57)/60

Only for ABNQ**GM*T6, ABNW**GM*T5

Capacite
(kBtu/h) Valeur maximale

30 98
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Réglage d'installation – Auto ESP
Cette fonction règle automatiquement la vitesse de rotation des ventilateurs correspondant à
chaque étape du débit d'air nominal pour une installation facile.

Maintenez la touche       enfoncee pendant au 
moins 3 secondes pour acceder au mode 
reglage installateur.
- Si vous appuyez une seule fois brievement,

vous accedez au mode reglage utilisateur.
Veillez a maintenir la touche enfoncee 
pendant au moins 3 secondes.

1

Si vous appuyez plusieurs fois sur la touche 
       , vous accedez au menu de reglage de 
Auto ESP, comme illustre ci-dessous.

2

Appuyer sur le bouton              et sélectionner 
la valeur de réglage pour chaque fonction.3

Valeur 2 : Étape Manuelle

Valeur du code

Valeur 1 : 
Mode ESP Auto
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h La tension peut être réglée en réglant le mode ESP automatique sur ` Manuel (02)`.
Accédez à la valeur de étape Manuelle à l'aide de la touche H I.

h Pendant que 'ESP Automatique' est réglé, l'affichage sur la télécommande filaire change
comme indiqué ci-dessous, et la télécommande filaire ne peut pas être utilisée.

h Une fois la configuration terminée, vous pouvez accéder à la configuration de l'installateur (68)
pour vérifier si la configuration a réussi ou échoué. (03: Succès, 04: Échec)

Appuyez sur K pour memoriser le reglage.

Appuyez sur L pour sortir du menu.
h Si aucune touche n'est selectionnee pendant les 25 secondes qui suivent, le mode configuration est

desactive automatiquement.
h Si vous n'actionnez pas la touche K avant de sortir du mode configuration, les modifications ne

sont pas appliquees.

Valeur 1
(Mode ESP Auto)

Valeur 2
(Étape Manuelle)

Description
(Réglage de la tension)

00
(Non utilisé)

- -

01
(Auto)

- -

02
(Manuel)

0 190 V

1 200 V

2 210 V

3 220 V

4 230 V

5 240 V

6 250 V

7 260 V

8 270 V

03 -
Ne peut pas être réglé, seule la surveillance

est possible.
Si la valeur 1 est 03, le réglage est réussi.

04 -
Ne peut pas être réglé, seule la surveillance

est possible.
Si la valeur1 est 04, le réglage a échoué.
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REMARQUE!
Si cette fonction est mal réglée en particulier, en cas de non-correspondance de la tension,
le climatiseur peut mal fonctionner.

Cette fonction doit être définie par le spécialiste de l'installation titulaire d'une licence
d'installation. (veuillez vérifier le type de produit)

REMARQUE!
• Si l'échangeur de chaleur n'est pas sec, veuillez régler l'appareil pour qu'il fonctionne en

mode circulation d'air pendant 15 minutes.

• Le filtre à air doit être correctement fixé sur le côté aspiration du produit.

• Réglez les registres de manière à ce que chaque entrée et sortie d'air évacue l'air requis.

• Veuillez ne pas utiliser la fonction de débit d'air automatique définie lors de l'utilisation de
divers ventilateurs d'appoint (appareil de traitement d'air extérieur ou VRE à travers les
conduits).

• Veuillez réactiver la fonction de débit d'air automatique réglée si la forme du conduit a
changé depuis son installation initiale.

• Lors du réglage manuel de la tension, le débit d'air réglé sera différent du débit d'air réel si
la tension réglée est différente de la tension réelle.

• Lors du réglage manuel de la tension, mesurez la tension réelle et sélectionnez la tension
réglée sur la télécommande.

• Le non-respect de la méthode ci-dessus peut entraîner une différence entre le débit d'air
réel et le débit d'air nominal.
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Réglage d'installation – Accès au mode réglage d'installation

Le mode réglage d'installation permet de paramétrer la fonction de détail du dispositif de régulation à
distance. Tout paramétrage incorrect du mode réglage d'installation peut endommager l'appareil,
provoquer des blessures corporelles ou des dégâts matériels. Cette opération doit être réalisée par un
installateur agréé. Toute installation ou modification exécutée par une autre personne relève de la
responsabilité de cette dernière. Dans ce cas, aucun entretien gratuit ne sera assuré.

Code fonction

Valeur

Pour définir le mode Réglage d'installation, appuyez sur 
la touche "Temp" (sens vers le haut) et la touche "Oper 
mode" en même temps pendant cinq secondes.

1

Cas où vous définissez le mode réglage 
d'installation pour la 1 ère fois. Le code 
fonction s'affiche sur l'écran LCD.

2

ATTENTION!

<Tableau des codes de réglage d'installation>
Climatiseur de type général

* Certains contenus peuvent ne pas être affichés selon la fonction du produit

NON. Fonction Code Valeur
1 Test de fonctionnement 01 01:Régler
2 Réglage de l'adresse 02 00~FF:Adresse

3 Valeur ESP 03

<Étape ESP> <Valeur ESP > <Exemple>
01:Très bas 0 ~ 255
02:Bas (Low)
03:Moy
04:Élevé (High)
05:Très élevé (Very hight)

4 Thermistance 04
01:Com. Dist. 
02:Intérieur
03:2TH

5 Hauteur de plafond 05

01:Med
02:Bas (Low)
03:Élevé (High)
04:Très élevé (Very hight)

6 Pression statique 06

01:"V-H"
02:"F-H"
03:"V-L"
04:"F-L"

7 Réglage Maître 07 00:Esclave
01:Maître

8 Commutation Celsius
Fahrenheit 12 00:Celsius (Optimisé uniquement pour les États-Unis)

01:Fahrenheit

9 Étape de
pression statique 32 00:valeur définie pour la pression statique d'utilisation (code 06)

01~11:valeur définie pour les étapes de pression statique (code 32)

Code fonction Valeur ESPNiveau ESP
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Réglage d'installation – Mode test de fonctionnement
Réglage d'installation - Mode test de fonctionnement

Vous devez exécuter un mode Test de fonctionnement après avoir installé le produit.

Si vous appuyez sur les touches          et         en 
même temps pendant plus de 3 secondes, le 
système passe en mode Réglage d'installation.
 - Une fois passé en mode Réglage d'installation, appuyez sur 

la touche             pour sélectionner la valeur du code du 
mode Test de fonctionnement.

   * Valeur du code du mode Test de fonctionnement: 01

1

Lorsque vous appuyez sur la touche         , le test 
du mode opération est exécuté et affiché comme 
illustré sur la figure de gauche.

2

Une fois le réglage terminé, appuyez sur les 
touches           et          en même temps pendant 
plus de 3 secondes pour quitter le mode Réglage. 
- Si vous n'effectuez aucune entrée avec les touches 

pendant plus de 25 secondes, vous quittez également 
le mode Réglage d'installation.

3

Approximativement 18 minutes après le 
démarrage du test du mode opération, le système 
doit s'arrêter automatiquement et repasser à l'état 
de veille.
 - Si vous n'avez effectué aucune entrée sur l'une des 

touches pendant le mode Test de fonctionnement, le 
dispositif se voit alors contraint d'abandonner ce mode.

4

En quoi le mode Test de fonctionnement consiste-t-il ?
- Cela signifie que le produit fonctionne en mode froid, ventilation forte et à l'état Comp ON sans
effectuer de contrôle de température de la pièce. Il permet de confirmer l'état du produit installé
lors de l'installation du produit.
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Réglage d'installation - Configuration de l'adresse du dispositif
de régulation centralisée
Il s'agit de la fonction permettant de connecter le dispositif de régulation centralisée.
Pour plus d’informations, consultez le manuel du contrôleur central.

Si vous appuyez sur les touches          et        en 
même temps pendant plus de 3 secondes, le 
système passe en mode Réglage d'installation.
 - Une fois en mode Réglage d'installation, appuyez sur 

la touche           pour sélectionner la valeur du code 
de configuration de l'adresse du dispositif de 
régulation centralisée.

   * Valeur du code de configuration de l'adresse du 
dispositif de régulation centralisée : 02

1

Si vous appuyez sur la touche          , le système 
doit être configuré avec la valeur d'adresse qui a 
été établie actuellement.

3

Une fois le réglage terminé, appuyez sur les 
touches          et           en même temps pendant 
plus de 3 secondes pour quitter le mode Réglage.
  - Si vous n'effectuez aucune entrée avec les touches 

pendant plus de 25 secondes, vous quittez 
également le mode Réglage d'installation.

4

Configurez le numéro de groupe et l'unité intérieure avec les 
touches de réglage de température                     .

Par exemple, avec un réglage comme suit
      [ Numéro groupe=2 Numéro intérieur=3 ]
le résultat est indiqué sur la figure de gauche.

2
Numéro de groupe

Numéro d'unité intérieure

- Si vous raccordez l'unité intérieure au dispositif de régulation centralisée, vous devez définir l'adresse
réseau de l'unité intérieure pour que le dispositif de régulation centralisée puisse la reconnaître.

- L'adresse du dispositif de régulation centralisé est composée du numéro de groupe et du numéro de
l'unité intérieure. 

REMARQUE!
Le dispositif de régulation à distance affiche 'HL' si le dispositif de régulation centralisée a
verrouillé le dispositif de régulation à distance. 
* Dans le cas d'un verrouillage configuré au niveau du dispositif de régulation centralisée, la

fenêtre d'affichage du dispositif de régulation à distance filaire doit indiquer 'HL' et le
dispositif de régulation à distance ne doit pas commander l'unité intérieure.
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Réglage d'installation – E.S.P

Cette fonction permet de déterminer la force de la ventilation pour chaque niveau de ventilation
et a aussi pour objet de rendre l'installation plus facile.

- Si vous définissez l'ESP de façon inadéquate, le fonctionnement du climatiseur peut s'avérer
incorrect.

- Ce réglage doit être réalisé par un technicien agréé.

Si vous appuyez sur les touches          et          en 
même temps pendant plus de 3 secondes, le 
système passe en mode Réglage d'installation.
 - Une fois en mode Réglage d'installation, appuyez sur 

la touche           pour sélectionner la valeur du code 
du mode E.S.P.

   * Valeur du code E.S.P. : 03

1

Sélectionnez le débit d'air désiré à l'aide de la 
touche         . Toutes les fois que vous appuyez sur la 

touche            , [Lo→Med→Hi] (faible, moyen, élevé) sera 

indiqué.

2

Sélectionnez la valeur de débit d'air  désiré à 
l'aide de la touche haut (       ) ou bas (       ).
* Plage de valeurs E.S.P. : 0~255
- La valeur E.S.P doit être indiquée dans la section 

supérieure droite de la fenêtre d'affichage.

3

Si vous appuyez sur la touche          , la valeur E.S.P 
actuellement établie est configurée.4
Une fois le réglage terminé, si vous appuyez sur les 
touches           et           en même temps pendant 
plus de 3 secondes, vous quittez le mode Réglage.
- Si vous n'effectuez aucune entrée avec les touches pendant 

plus de 25 secondes, vous quittez également le mode 
Réglage d'installation.

5

- Veillez à ne pas modifier la valeur E.S.P correspondant à chaque section de débit d'air.

- La valeur E.S.P peut varier selon les produits.

- Dans le cas où vous passeriez au stade suivant de débit d'air en appuyant sur la touche "Fan-
speed" durant la configuration de la valeur E.S.P, la valeur E.S.P du débit d'air précédent ce
changement est alors maintenue.
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Réglage d'installation - Thermistance
Cette fonction permet de sélectionner la sonde de température pour la mesure de la température
de la pièce.

Si vous appuyez sur les touches           et          en 
même temps pendant plus de 3 secondes, le 
système passe en mode Réglage d'installation.
 - Une fois en mode Réglage d'installation, appuyez 

sur la touche          pour sélectionner la valeur du 
code de réglage de la thermistance.

   * Valeur du code de sélection de la thermistance 
: 04

1

Sélectionnez la valeur de réglage désirée à l'aide de 
la touche haut (       ) ou bas (       ). 2

Si vous appuyez sur la touche         , l'emplacement 
de la thermistance actuellement établie est 
configuré.

3

Une fois le réglage terminé, si vous appuyez sur 
les touches          et         en même temps 
pendant plus de 3 secondes, vous quittez le 
mode Réglage.
- Si vous n'effectuez aucune entrée avec les touches 

pendant plus de 25 secondes, vous quittez également 
le mode Réglage d'installation.

4

Valeur du code

*Valeur de réglage  
01: Dispositif de 

régulation à 
distance

02: Unité 
intérieure

03: 2THValeur

* Puisque la caractéristique de la fonction '2TH' peut être différente selon les produits, pour plus
d'informations, reportez-vous au mode d'emploi de ces produits.
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Appuyez sur les touches          et           en même 
temps pendant plus de 3 secondes pour que le 
système passe en mode Réglage d'installation.
- Une fois en mode Réglage d'installation, appuyez sur la 

touche 'mode-oper' pour sélectionner la valeur du code 
de réglage de pression statique.

* Valeur du code de réglage maître/esclave du 
dispositif de régulation à distance : 07

1

Sélectionnez la valeur de réglage désirée à l'aide de 
la touche haut (       ) ou bas (       ).2

Si vous appuyez sur la touche         , la valeur de 
pression statique actuellement établie est 
configurée.

3

Une fois le réglage terminé, appuyez sur les 
touches           et          en même temps pendant 
plus de 3 secondes pour quitter le mode Réglage.
- Si vous n'effectuez aucune entrée avec les touches 

pendant plus de 25 secondes, vous quittez 
également le mode Réglage d'installation.

4

Valeur du code

*Valeur de réglage  
 00:Esclave
 01:Maître

Valeur

* Pour plus d'informations, reportez-vous à rubrique 'Commande de groupe'

- Lors de commandes en groupe, les réglages des opérations de base, la puissance du débit d'air
faible/moyenne/fort, le verrouillage du dispositif de régulation à distance, les réglages de l’heure
et d'autres fonctions peuvent être restreints. 

Dispositif de
régulation à distance Fonction

Maître
L’unité intérieure fonctionne en se basant sur le dispositif de régulation à
distance maître au niveau de la commande de groupe. 
(Le réglage est défini sur Maître lorsque la livraison vient de l'entrepôt.)

Esclave Configurez tous les dispositifs de régulation à distance sur Esclave, sauf un
dispositif de régulation à distance maître, au niveau de la commande de groupe. 

Réglage d'installation - Configurazione Gruppo
Il s’agit d’une fonction permettant des réglages en commande de groupe ou de 2 dispositifs de
régulation à distance.
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Appuyez sur les touches          et           en même 
temps pendant plus de 3 secondes pour que le 
système passe en mode Réglage d'installation.
- Une fois en mode Réglage d'installation, appuyez sur la 

touche 'mode-oper' pour sélectionner la valeur du code 
de réglage de pression statique.
* Valeur du code de réglage Celsius/Fahrenheit : 12

1

Sélectionnez la valeur de réglage désirée à l'aide de 
la touche haut (       ) ou bas (       ).2

Si vous appuyez sur la touche         , la valeur de 
réglage Celsius/Fahrenheit actuellement définie est 
configurée.

3

Appuyez sur les touches          et           en même 
temps pendant plus de 3 secondes une fois le 
réglage terminé pour quitter le mode Réglage.
- Si vous n'effectuez aucune entrée avec les touches 

pendant plus de 25 secondes, vous quittez également 
le mode Réglage d'installation.

4

Valeur du code

*Valeur de réglage
00:Celsius
01:Fahrenheit

Valeur

• En mode Fahrenheit, toutes les fois que vous appuyez sur la touche , ou ,la température
augmente/diminue de 2 degrés.

Réglage d'installation - Conversion degrés Celsius (°C)/Fahrenheit (°F)
Cette fonction permet de convertir l'affichage entre les degrés Celsius et Fahrenheit.
(États-Unis uniquement)
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- Le réglage de la pression statique (code 06) ne sera pas utilisé si le réglage par étape de la
pression statique (code 32) est en cours d'utilisation.

- Pour la valeur de la pression statique à chaque étape, reportez-vous au tableau 1 page suivante.

Enfoncez simultanément les touches         et    
        pendant plus de 3 secondes pour 
accéder au mode de réglage d'installation.
- Une fois dans le mode de réglage 

d'installation, sélectionnez la valeur du 
code de réglage par étapes de la pression 
statique en appuyant sur la touche         .

  * Valeur du code de réglage par étapes de la    
   pression statique : 32

1

Sélectionnez la valeur de réglage souhaitée à 
l'aide de la touche d'augmentation (        ) ou 
de diminution (        ) de la température.

2

Si vous appuyez sur la touche         , la valeur 
de pression statique actuellement établie 
sera réglée.

3

Une fois le réglage terminé, enfoncez 
simultanément les touches        et        
pendant plus de 3 secondes pour quitter le 
mode de réglage.
- Si vous n'appuyez sur aucune touche 

pendant plus de 25 secondes, le mode de 
réglage d'installation sera également fermé.

4

Valeur du code

Valeur

00 : valeur définie pour la pression statique 
       d'utilisation (code 06)
01 à 11 : valeur définie pour les étapes de 
               pression statique (code 32)

Réglage d'installation - Réglage par étape de la pression
statique
Cette fonction concerne les produits avec conduit uniquement. Le réglage de cette fonction pour
d'autres cas peut entraîner des dysfonctionnements.
Cette fonction n'est disponible que sur certains produits. Cette fonction permet de diviser le
réglage de la pression statique de l'appareil en 11 étapes.
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Valeur du code

Valeur 1 : Mode ESP Auto

Valeur 2 : Étape Manuelle

Appuyez simultanément les touches        et  
pendant plus de 3 secondes pour accéder au 
mode de réglage d'installation.
- Si vous appuyez plusieurs fois sur la touche         

, vous accedez au menu de reglage de Auto ESP, 
comme illustre ci-dessous.
* Valeur du code: 68

1

Réglez le mode ESP auto à l'aide du 
bouton de température et définissez 
l'étape manuelle à l'aide du bouton de 
vitesse du Ventilateur.

2

Une fois le réglage terminé, appuyez sur les 
touches          et         en même temps pendant 
plus de 3 secondes pour quitter le mode 
Réglage.
- Si vous n'effectuez aucune entrée avec les 

touches pendant plus de 25 secondes, vous 
quittez également le mode Réglage d'installation

4

Appuyez sur         pour mémoriser le réglage.3

Réglage d'installation – Auto ESP
Cette fonction règle automatiquement la vitesse de rotation des ventilateurs correspondant à
chaque étape du débit d'air nominal pour une installation facile.
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h La tension peut régler le mode Auto ESP sur ‘Manuel (2)’, puis appuyer sur le bouton
‘Fanspeed’.

h Pendant que 'ESP Automatique' est réglé, l'affichage sur la télécommande filaire change
comme indiqué ci-dessous, et la télécommande filaire ne peut pas être utilisée.

h Une fois la configuration terminée, vous pouvez accéder à la configuration de l'installateur (68)
pour vérifier si la configuration a réussi ou échoué (3: Succès, 4: échec) 

Valeur 1
(Mode ESP Auto)

Valeur 2
(Étape Manuelle)

Description
(Réglage de la tension)

0
(Non utilisé)

- -

1
(Auto)

- -

2
(Manuel)

00 190 V

01 200 V

02 210 V

03 220 V

04 230 V

05 240 V

06 250 V

07 260 V

08 270 V

3 -
Ne peut pas être réglé, seule la surveillance

est possible.
Si la valeur1 est 3, le réglage est réussi.

4 -
Ne peut pas être réglé, seule la surveillance

est possible.
Si la valeur1 est 4, le réglage a échoué.
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REMARQUE!
Si cette fonction est mal réglée en particulier, en cas de non-correspondance de la tension,
le climatiseur peut mal fonctionner.

Cette fonction doit être définie par le spécialiste de l'installation titulaire d'une licence
d'installation. (veuillez vérifier le type de produit)

REMARQUE!
• Si l'échangeur de chaleur n'est pas sec, veuillez régler l'appareil pour qu'il fonctionne en

mode circulation d'air pendant 15 minutes.

• Le filtre à air doit être correctement fixé sur le côté aspiration du produit.

• Réglez les registres de manière à ce que chaque entrée et sortie d'air évacue l'air requis.

• Veuillez ne pas utiliser la fonction de débit d'air automatique définie lors de l'utilisation de
divers ventilateurs d'appoint (appareil de traitement d'air extérieur ou VRE à travers les
conduits).

• Veuillez réactiver la fonction de débit d'air automatique réglée si la forme du conduit a
changé depuis son installation initiale.

• Lors du réglage manuel de la tension, le débit d'air réglé sera différent du débit d'air réel si
la tension réglée est différente de la tension réelle.

• Lors du réglage manuel de la tension, mesurez la tension réelle et sélectionnez la tension
réglée sur la télécommande.

• Le non-respect de la méthode ci-dessus peut entraîner une différence entre le débit d'air
réel et le débit d'air nominal.
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Fonction Description Position Off (arrêt) Position On
(marche)

Par
défaut

SW3 Contrôle de
groupe

Sélection Maître ou
Esclave Maître Esclave arrêt

SW4 Mode contact
sec

Sélection du mode
contact sec

Télécommande filaire/sans fil – Sélection
du mode de fonctionnement Manuel ou

Automatique
Automatique arrêt

SW5 Installation Fonctionnement
ventilateur continu

Désactivation du
fonctionnement continu

Fonctionne-
ment arrêt

RÉGLAGES DU COMMUTATEUR DIP

Intérieur PCB

Intérieur PCB

Intérieur PCBIntérieur PCBIntérieur PCB

18k / 24(27)k / 30k / 36(38)k / 48(53)k / 54(57/60)k
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بيكرتلا ليلد

 ءاوھلا فييكت زاھج

.جتنملا بيكرت لبق لماك لكشب اذھ بيكرتلا ليلد ةءارق ىجري
ينف لبق نم ةينطولا كلاسلأا ليصوت تافصاومل اقًفو بيكرتلا لامعأ ذيفنت بجي
.صصختم
.ادًيج هتءارق دعب لبقتسملا يف عجرمك اذھ بيكرتلا ليلدب ظافتحلاا ىجري

فقسلاب ىفخملا زاھجلا

ةظوفحم قوقحلا لك .تاينورتكللال يج لإ8102 - 3202 رشنلا قوقح

علا
يبر

ة



ةقاطلا ريفوتل حئاصن

ةقاطلا ريفوتل حئاصن
.ءاوھلا فيكت زاھج مادختسا دنع ةقاطلا كلاھتسا ريفوت ىلع كدعاستس يتلا حئاصنلا ضعب كيلإ
:هاندأ ةدراولا تاميلعتلا ىلإ عوجرلاب ةيلعاف رثكأ لكشب ءاوھلا فيكت زاھج مادختسا نكميُ

2

علا
يبر

ة

.ءابرھكلا نم ربكأ ردق كلھتسيو كتحصب كلذ رضي دقف.دحلا نع دئاز لكشب ةيلخادلا قطانملا دربت لا•

.ءاوھلا فيكت زاھج ليغشت ءانثأ سمشلا ةعشأ بجحل رئاتسلا لدسأ•

.ءاوھلا فيكت زاھج ليغشت دنع ماكحإب باوبلأاو ذفاونلا قلاغإ ىلع ظفاح•

.يلخادلا ءاوھلا ريودتل اًيقفأ وأ ايًسأر ءاوھلا قفدت هاجتا ليدعتب مق•

.ةعرسب ناكملا لخاد ءاوھلا ةئفدت وأ ديربتل ةحورملا ةعرس عفرا•

.تاعاس ةدعل ءاوھلا فيكت زاھجمدختسا اذإ لقَي دق ةقلغملا نكاملأا يف ءاوھلا ءاقن نلأ ةيوھتلل ماظتناب ذفاونلا حتفا•

فعضتُ وأ ءاوھلا قفدت قيعتو ءاوھلا رتلفب عمجتت يتلا بئاوشلاو رابغلا دسي دق.نيعوبسأ لك ةرم ءاوھلا رتلف فظن•
.ةبوطرلا ةلازإ/ديربتلا فئاظو

 ليجستلل تامولعم
نامضلل وأ ءارشلل يضرغل  تانايبلا تبثت نأ ةلاح يف ةحفصلا هذھ يف ةروتافلا نم ةمھملا تامولعملا نيودتب مق
: انھ ليدوملل يلسلستلا مقرلاو جتنملا مقر بتكأ

                                                   : ليدوملا مقر

                                                 : يلسلستلا مقرلا

 ةدحولا بناج ىلع ةعوضوملا ةقاصللا ىلع مھدجت فوس

                                                     :  عئابلا مسا

 : ءارشلا خيرات



ةمھملا ةملاسلا تاميلعت

ةمھملا ةملاسلا تاميلعت
.زاھجلا مادختسا لبق تاميلعتلا ليلد ةءارق ىجري
جتنملل ءادأ ىصقأ نامضلو ةريطخ فقاومل ضرعتلا يدافتل ةيلاتلا تاطايتحلااب امًئاد مزتلا

ريذحت
ةافو ثودح وأ ةريطخ ةباصلإ ضرعتلا يفتاھيجوتلا لھاجت ببستي دق

هيبنت
جتنملا فلت وأ ةفيفط ةباصلإ ضرعتلا يف تاھيجوتلا لھاجت ببستي دق

ريذحت
.رطخلل نيرخلآاو تنأ كضرعت يف نيلھؤم ريغ صاخشأ ةطساوب حلاصلإا وأ بيكرتلا يدؤي دق•
نوناق عم ،ةيلحملا نيناوقلا بايغ يف ،وأ ةيلحملا ءانبلا نيناوق عم تانوكملاو كلاسلأا عيمج بيكرت قفتي نأ بجي•

.ادنكب ينطولا ءانبلا نوناقو يدنكلا ءابرھكلا نوناق وأ ينابملا ةملاسو ءاشنلإ ينطولا نوناقلاو07 مقر يلحملا ءابرھكلا
دوزمو تاءارجلإاب ملع ىلع لھؤم ةمدخ ينف لبق نم اھمادختسا وھ ليلدلا يف ةنمضتملا تامولعملا نم فدھلا•

.رابتخلاا تاودأو ةبسانملا تاودلأاب
يف رارضأو ،تادعملا لطعت يف ببستت نأ نكمي ليلدلا اذھ يف ةدراولا تاميلعتلا ةفاك عابتإو ةءارق يف قافخلإا•

.ةافولا وأ/و ةيصخشلا ةباصلإاو تاكلتمملا

بيكرتلا
.ةيبرھك ةمدص ثدحت دق ،لاإو -.زاھجلا ضيرأتب امًئاد مق•
عوقو وأ قيرح بوشن يف كلذ ببستيس ،لاإو -.ةصصختملا بيكرتلا ةلاكو وأ ةمدخلا زكرمب امًئاد لصتا ،زاھجلا بيكرتل•

.ةيئابرھك ةمدص ثودح وأ راجفنا
ءاطغ بيكرت مدع لاح يف -.ماكحإب ةيجراخلا ةدحولل ةمدخلا ةدحوو ةيلخادلا ةدحولل يبرھكلا ءزجلا ءاطغ بيكرتب مق•

ثودح وأ قيرح بوشن ىلإ كلذ يدؤي دق ،ماكحإب ةيجراخلا ةدحولل ةمدخلا ةدحوو ةيلخادلا ةدحولل يبرھكلا ءزجلا
.كلذ ىلإ امو ،ءاملا ،رابغلا ببسب ةيبرھك ةمدص

وأ قيرح بوشن يف بيكرتلا مدع ببستي دقف -.ةصصخملا ليوحتلا ةحولو ىضرا بيرست عطاق بيكرتب امًئاد مق•
.ةيئابرھك ةمدصل ضرعتلا
ببستيس ،لاإو -.ءاوھلا فييكت زاھج نم برقلاب لاعتشلال ةلباقلا داوملا وأ لاعتشلاا ةعيرس تازاغلا مدختست وأ نزخت لا•

.جتنملاب لطع ثودح وأ قيرح بوشن يف كلذ
ثودح يف كلذ ببستي نأ نكمملا نم -.ةليوط ةرتفل مادختسلاا ببسب فلات ريغ ةيجراخلا ةدحولا بيكرت راطإ نأ دكأت•

.ثداح وأ ةباصإ
.ةيئابرھك ةمدص ثودح وأ قيرح بوشن يف كلذ ببستيس ،لاإو -.ايًئاوشع هحلاصإ وأ جتنملا كفب مقت لا•
.ةيصخش ةباصإ ثودح ىلإ كلذ يدؤي دقف ،لاإو -.هطوقس ىشخيُ ناكم يف جتنملا بيكرتب مقت لا•
.تاباصلإا ثودح يف ةداحلا فاوحلا ببستت دق -.بيكرتلاو فيلغتلا كف دنع ارًذح نك•
لاو نيجسكلأا وأ ءاوھلا طغضت لا.ءاوھلا درط وأ برستلا رابتخا ءارجإ دنع )نيجورتين( لماخ زاغ وأ غيرفت ةخضم مدختسا•

وأ ةباصلإا وأ ،ةافولا رطخ كانھ.راجفنا ثودح وأ قيرح بوشن يف كلذ ببستي دقف.لاعتشلال ةلباقلا تازاغلا مدختست
.راجفنا ثودح وأ قيرح بوشن
يف ءاوھلا فييكت زاھج بيكرت دنع.ديربتلا زاغ برست لاح يف هب مايقلا بجي امب قلعتي اميف يلحملا عزوملا عجار•

لاح يف زيكرتلا دح برسمُ ديربت لئاس يأ ةيمك زواجتت لا ىتح ةيرورضلا تاءارجلإا ذاختا يرورضلا نم ،ةريغص ةفرغ
.نيجسكلأا صقن ببسب ثداح عوقو ىلغ كلذ يدؤي دقف ،لاإو.برستلا
ةدحولا طوقس يف كلذب مايقلا يف لامھلإا ببستي دقف.نابسحلا يف لزلازلا عضو دعب ةددحملا بيكرتلا لامعأب مق•

.ثداوحلا عوقوو
اقًفو لوؤسم فظوم ةطساوب ةيبرھكلا لامعلأا ةفاك ذيفنت نمو ةدحولا هذھل ةلصفنم ءابرھكلاب دادمإ ةرئاد ريفوت نم دكأت•

ريغ ةيبرھكلا ةينبلا وأ ةيفاكلا ريغ ةقاطلاب دادملإا ةردق يدؤت دقف.اذھ بيكرتلا ليلدو ةيلحملا حئاوللاو نيناوقلل
.قيرح بوشن وأ ةيبرھك تامدصل ضرعتلا ىلإ ةبسانملا
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ةمھملا ةملاسلا تاميلعت

.ةيبرھك ءازجأ يأ سمل لبق ةدحولا ليغشت فاقيإ نم دكأت•
ةيفرطلا تلايصوتلا ىلع طغض دوجو مدع نمو ،ةددحملا كلاسلأا مادختسا نمو ،ماكحإب كلاسلأا ةفاك تيبثت نم دكأت•

.كلاسلأا وأ
زاغ لاصتا لاح يف ةماس تازاغ جتنت دقف.روفلا ىلع ةقطنملا ةيوھتب مق ،بيكرتلا ءانثأ ديربتلا زاغ برست لاح يف•

.رانلاب ديربتلا
ةطساوب وأ ،هل عباتلا ةمدخلا ليكو وأ ،عنصملا قيرط نع هلادبتسا بجي ،يبرھكلا رايتلا ليصوت كلس فلت لاح يف•

.رطاخملا بنجتل كلذو ؛ليھأتلا نم ةجردلا سفن ىلع صاخشأ
ةمدختسملا لئاسولا جمد بجي .يئابرھكلا رايتلا نع زاھجلا لصفل احًاتم هيلإ لوصولا نكمي يذلا سباقلا نوكي نأ بجي•

.ةيئابرھكلا تاديدمتلا دعاوقل اقًفو كلذو ؛ةتباثلا ةيئابرھكلا تاديدمتلا نمض ،يئابرھكلا رايتلا عطقل
.كلاسلأا ليصوتب ةصاخلا ةينطولا حئاولل اقًفو زاھجلا بيكرت نيعتي•
.طقف ةيفيظو ضارغلأ اًيضرأ لًااصتا زاھجلا اذھ نمضتي •

ليغشتلا
بوشن يف كلذ ببستيس ،لاإو -.ةدحولا نم ناخد وأ حئاور رودص وأ ةبيرغ تاوصأ تعمس اذإ لاحلا يف ةقاطلا لصفا•

.ةيئابرھك ةمدص ثودح وأ قيرح
.قيرح ثودح يف كلذ ببستيس لاإو -.ادًيعب بھللا قبأ•
قيرح بوشن يف كلذ ببستيس ،لاإو -.ةللبم يديأب اھسملت لاو سباقلا سأر لًاماح ،رملأا مزل اذإ ةقاطلا سباق لصفا•

.ةيئابرھك ةمدص ثودح وأ
.لطع وأ ةيبرھك ةمدص ثدحت دق ،لاإو -.ليغشتلا ءانثأ ةيجراخلا / ةيلخادلا ةدحولاب صاخلا طفشلا لخدم حتفت لا•
.ةيئابرھك ةمدصل ضرعتلا وأ ةللآاب لطع ثودح يف ببستي دق لاإو - .ةيبرھكلا ءازجلأا ىلإ ءاملا لوخدب حمست لا•
.ةباصإ ببست دقو ةداح يھف -.حشرملا ةلازإ دنع ةدحولل ةيندعملا ءازجلأا سملت لا•
قيرط نع ةباصإ ثودح يف كلذ ببستي دقف -.امھيلع ءيش يأ عضت لاو ةيجراخلا / ةيلخادلا ةدحولا ىلع وطخت لا•

.طوقسلا وأ ةدحولا طاقسإ
.ةيئابرھك ةمدص ثودح وأ قيرح بوشن يف كلذ ببستيس ،لاإو -.ةمدخلا زكرمب امًئاد لصتا ،ءاملاب جتنملا رمغ دنع•
.طوقسلا ببسب ةريطخ ةباصإ ىلإ لافطلأا ضرعتي دق ،لاإو -.ةيجراخلا ةدحولا ىلع لافطلأا وطخ مدع ىلع صرحا•

هيبنت
بيكرتلا
.هايملا برست يف كلذ ببستي دق ،لاإو -.ماكحإب فيرصتلاب مايقلا نامضل فيرصتلا موطرخ بيكرتب مق•
.ناريجلل فلت يأ ثودح يف ةيجراخلا ةدحولا نم جتانلا نخاسلا ءاوھلا وأ ءاضوضلا ببستت لا ثيحب جتنملا بيكرتب مق•

.ناريجلا عم عازن ثودح يف كلذ ببستي دق ،لاإو -
.جتنملاب لطع ثودح يف كلذ ببستيس ،لاإو -.جتنملا حلاصإو بيكرت دعب زاغلا برست امًئاد دقفت•
.هايملا برست وأ زازتھلاا يف كلذ ببستي دق ،لاإو -.بيكرتلا دنع جتنملا ىوتسم ءاوتسا ىلع ظفاح•
 راجفنلال هلباق نكاما يف هدحولا بكرت لا•

ليغشتلا
.كتحص ررضتت دقف ،لاإو -.نايحلأا ضعب يف ةيوھتلاب مق و طرفملا ديربتلا بنجت•
.ةيوقلا تافظنملا وأ ،رنثلا ،عمشلا مدختست لا .فيظنتلل ةمعان شامق ةعطق مدختسا•

.ةيحطس بويع روھظ وأ ،هنول ريغتي وأ ،ءاوھلا فييكت زاھج لكش روھدتي دقف -
.ةينف عطق وأ ةقيقد ةلآ ،تاناويحلا تاورضخب ظافتحلاا لثم ةصاخ ضارغلأ زاھجلا مدختست لا•

.كتاكلتمم فلت يف ببستت دقف ،لاإو -
.قفدتلا جرخم وأ لخدم لوح قئاوع عضت لا•

.ةباصإ ثودح وأ زاھجلاب لطع ثودح يف ببستي دق لاإو -
.حلاصلإا وأ ،ةمدخلا وأ ،بيكرتلل تادعملا كف دنع زاھجلا لغشت لا•

4

علا
يبر

ة

!



5تايوتحملا لودج

علا
يبر

ة

تايوتحملا لودج
ةقاطلاريفوتلحئاصن2
ةمھملاةملاسلاتاميلعت3
ةمدقملا6
تازيملا6

ةيلخادلاةدحولابيكرت7
عقوم لضفأ رايتخا7
ةدحولا بيكرت7
ةيلخادلا ةدحولا فيرصت بوبنأ01
فيرصتلا ةيلمع صحف01
يرارحلا لزاعلا11
كلاسلأا ليصوت11
جيلفتلا لامعأ21

بيكرتلاتاميلعت51
دعب نع مكحتلا ةدحو بيكرت81
يعامجلا مكحتلا91
تبثملا دادعإ عضو ىلإ لوخدلا ةيفيك – تبثملا دادعإ02
رابتخلاا ءارجإ عضو – تبثملا دادعإ12
يزكرملا مكحتلا ناونع دادعإ – تبثملا دادعإ22
تباثلا يجراخلا طغضلا – تبثملا دادعإ32
رتسيمريثلا – تبثملا دادعإ42
فقسلا عافترا ديدحت – تبثملا دادعإ52
تباثلا طغضلا دادعإ – تبثملا دادعإ62
ةعباتلا/ةسيئرلا دعب نع مكحتلا ةدحو دادعإ – تبثملا دادعإ72
يئاقلتلاPSE - تّبثملا دادعإ82

ةيرايتخلااةيلمعلا13
 – تبثملا دادعإ13
 تباثلا يجراخلا طغضلا – تبثملا دادعإ23
 – تبثملا دادعإ33
 – تبثملا دادعإ43
فاجلا لاصتلاا طمن طبض –بيكرتلاب صاخلا طبضلا53
 – تبثملا دادعإ63
يئاقلتلاPSE–تّبثملا دادعإ93
تبثملا دادعإ عضو ىلإ لوخدلا ةيفيك – بيكرتلا تادادعإ24
رابتخلاا ءارجإ عضو – بيكرتلا تادادعإ34
يزكرملا مكحتلا ناونع دادعإ – بيكرتلا تادادعإ44
 تباثلا يجراخلا طغضلا – بيكرتلا تادادعإ54
رتسيمريثلا – بيكرتلا تادادعإ64
ةعباتلا/ةسيئرلا دعب نع مكحتلا ةدحو دادعإ – بيكرتلا تادادعإ74
تياھنرھف / ةيوئم نيب ليدبتلا – بيكرتلا تادادعإ84
تباثلا طغضلا تاوطخ طبض –بيكرتلا تادادعإ94
يئاقلتلاPSE –بيكرتلا تادادعإ05

رمغلاحاتفمدادعإ35

(E.S.P.)

(E.S.P.)

(E.S.P.)

(DIP SWITCH)



ةمدقملا 6

علا
يبر

ة

تازيملا

ةمدقملا

ءاوھلا لخدم تاحتف

ءاوھلا جرخم تاحتف

دعُب نع مكحتلا ةدحو



ةيلخادلا ةدحولا بيكرت

عقوم لضفأ رايتخا
هيف زاھجلا بيكرت متيس يذلا ناكملا لمحتي نأ يغبني -

.ةيلخادلا ةدحولا نزو فاعضأ ةعبرأ زواجتي لمح

ً.امامت ةدحولا لكش ناكملا بساني نأ يغبني -

هيف زاھجلا بيكرت متي يذلا ناكملا نوكي نأ يغبني -
.وتسم

.هايملا فيرصت ةلوھسب ناكملا حمسي نأ يغبني -
ينحنم ”H” بسانملا دعبلا نوكي نأ يرورضلا نم(
.)فيرصتلل لكشلا

.ةيجراخلا ةدحولاب ةسلاسب ناكملا لصتي نأ يغبني -

ءاضوضلاب رثأتي ناكم يف ةدحولا بيكرت مدع يغبني -
.ةيبرھكلا

ةيوھتلا ديج ناكم يف زاھجلا بيكرت متي نأ يغبني -
.ةفرغلاب

نم برقلاب راخب وأ ةرارح ردصم يأ كانھ نوكي لاأ يغبني -
.ةدحولا

ريماسمو ةدحولا نيب ةيعضوملا ةقلاعلا ديكأتب مق -
.قيلعتلا

ةمدخلا وأ رتلفلا فيظنتل فقسلا ةحتف يرارح لزاع -
.جتنملا لفسأ

ةدحولا بيكرت
.حيحص لكشب فقسلا ىلعأ ةدحولا بيكرتب مق

قيلعتلا رامسم عضوم

صاصتملا ةانقلاو ةدحولا نيب شامق ةعطق مادختسا -
.ةمزلالا ريغ تازازتھلاا

.ءاوھلا عوجر ةحتف يفرتلف مادختسا -

1000600 600

يولع رظنم
)مم :ةدحو(

يماملأا رظنملا
)مم :ةدحو(

شيتفتلا ةحتف
006 x006

مكحتلا قودنص

يماملأا بناجلا

ىلولأا ةلاحلا

C

E
G

D
F I

A
J

B

H

)مم :ةدحو(

J I H G F E D C B A

900 201.4 858 15.2 270 30 691 619.2 971.6 933.4 18k/24k

1250 201.4 1208 15.2 360 30 691 619.2 1321.6 1283.4 30k/36k/
48k/54k/60k

0521 201.4 1208 15.2 360 30 691 619.2 1321.6 1283.4 k03
)6T*MG**QNBA ـل طقف(

داعبلأا

ةعس
)h/utBk(

ةيلخادلا ةدحولا بيكرت
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ءاوھلا لخدم تاحتف

ءاوھلا جرخم تاحتف

H= 02رثكأ وأ



ةيلخادلا ةدحولا بيكرت 8

علا
يبر

ة

فيرصتلا ةحتف بناج ىلإ ليمت ثيحب ةدحولا بيكرتب مق -
فيرصت ةلوھس ىلإ يدؤي امم لكشلاب حضوم وھ امك
.هايملا

قيلعتلا رامسم عضوم

نكميو ةيوتسم ةدحولا هيف نوكت ناكم يف بيكرتلا متي -
.ةدحولا نزو لمحتي نأ

ةمواقم نم هيف ةدحولا نكمتت ناكم يف بيكرتلا متي -
.تازازتھلاا

ةنايصلا لامعأب مايقلا هيف متي ناكم يف بيكرتلا متي -
.رسيو ةلوھسب

.تيبثتلا ريماسم عضوم نيعو ددح -

.فقسلا يف تيبثتلا رامسمل ةرفح رفحب مق -

ريماسم يف تيبثتلا ةادأو قنزلا ةقلح لاخدإب مق -
.فقسلا يف قيلعتلا ريماسم تيبثتل قيلعتلا

.ماكحإب تيبثتلا رامسمب قيلعتلا ريماسم تيبثتب مق -

ةروصب( قيلعتلا ريماسم يف بيكرتلا حاولأ تيبثتب مق -
قنزلا تاقلحو ليماوصلا مادختساب )امامت ةيوتسم
.ةيبلوللا قنزلا تاقلحو

ةيناثلا ةلاحلا

4 X

4 X

4 X

4 X

4 X

4 X

1 
2 
3

4

5 

هيبنت !
.ةدحولا طوقس عنمل رامسملاو ةلوماصلا طبر مكحأ



9ةيلخادلا ةدحولا بيكرت

علا
يبر

ة

هيبنت

فيرصتلا بوبنأو ةدحولا ليمب قلعتي ريذحت
.ءاملا فرصب حمسي ثيحب بسانم ليمب فيرصتلا موطرخ تبث

ةبسنب لفسلأ ليمب امئاد فرصلا بيبانأ تبث•
ىلعلأ قفدت يأ بنجت.)1/05 ىلإ1/001(
.ءازجلأا نم ءزج يأ يف يسكع قفدت وأ

 ةقبطب امئاد فيرصتلا بيبانأ ةيطغت بجي•
.رثكأ وأ مم01 كمسب يرارحلا لزاعلا نم

!

1/
10

0~
1/

50

فقسلا

حيحص

حيحص

حيحص ريغ

حيحص ريغ

فيرصتلا ةحتف فيرصتلا ةحتف

.ةانقب دوزملا ءاوھلا فييكتل ةبسنلاب فرصلا ةيلمع ليھستل ليمب ةيلخادلا ةدحولا بيكرت ةياغلل مھملا نم•

.مم5 نع ليصوتلا بيبانأب ةصاخلا ةلزاعلا ةداملا ةكامس لقت لاأ بجي•

يمامأ رظنم
.بيكرتلا ةيلمع نم ءاھتنلاا دنع هليصوت متي يذلا فرصلا موطرخ وحن ةلئام ةدحولا نوكت نأ بجي•

B
C

A

ةدحولا

 يرارحلا لزاعلا
)يلحم ديروت(

فيرصتلا بوبنأ
)يلحم ديروت(

.اھقلاغإ نم دكأت

A≤ 07مم
B≤ 2× تباثلا طغضلا
C≤ 2× PS
طغضلا = تباثلا طغضلا
)qA ملم( يجراخلا
يجراخلا طغضلا )لاثم

qA ملم01 =
A≤ 07مم
B≤ 04مم
C≤ 02مم

سبحم
U حئاورلا

فيرصتلا ةحتف

هيجوتلاب حمسي لا•
ىلعلأ

مدختسملاU حئاورلا سبحم دعب
سبحم وأ(P حئاورلا سبحم تيبثتب مق•

ثداحلا هايملا برست يدافتل )U حئاورلا
.ءاوھلا بحس رتلف دادسنا ببسب



ةيلخادلا ةدحولا بيكرت 01

علا
يبر

ة

ةيلخادلا ةدحولا فيرصت بوبنأ
نم( لفسأ ىلإ ةردحنم فيرصتلا بيبانأ نوكت نأ بجي -

لئام لكشب تيبثتلا مدع نم دكأت :)1/001 ىلإ1/05
.يسكعلا قفدتلا عنمل أطخلا هاجتلاا يف

طغضلا يدافتل هابتنلاا بجي ،فرصلا بيبانأ ليصوت ءانثأ -
ةدحولاب دوجوملا فيرصتلا ذفنم ىلع مزلالا نم رثكأ
.ةيلخادلا

ةيلخادلا ةدحولاب فيرصتلا ةلصول يجراخلا رطقلا نوكي -
.مم23

لينيف يلوبلا نم يكيتسلاب بوبنأ :بيبانلأا ةدام
 بوبنلأا مزاولوPV-52 ديارولك

.فرصلا بيبانأ يف يرارح لزع بيكرت نم دكأت -

ةدحولل ىنميلا ةيوازلاب فرصلا عفر بيبانأ بيكرتب مق -
.ةدحولا نم ملم003 نع ديزي لا دعب ىلع ةيلخادلا

كمسب نيليثإ يلوبلا ةوغر :يرارحلا لزاعلا ةدام
.مم8 زواجتي

فيرصتلا ةيلمع صحف
يجراخلا ءزجلاب يساسلأا فيرصتلا بوبنأ ليصوتب مق -

.رابتخلاا نم ءاھتنلاا متي ىتحً اتقؤم هكرتاو

بيبانلأا صحفاو نرملا فيرصتلا موطرخ لخاد هايملا خض -
.برست نع اثحب

فرصلا موطرخ ليصوتب مق ،رابتخلاا نم ءاھتنلاا دنع -
.ةيلخادلا ةدحولاب فيرصتلا ذفنمب نرملا

.ءاوھلا حشرم لزأ1

.فيرصتلا نم ققحت2

.رخبملا قوف ءاملا نم رثكأ وأ بوك شرب مق -

ةدحولاب فرصلا موطرخ نم قفدتي ءاملا نأ نم دكأت -
.برست يأ نودب ةيلخادلا

بيبانأ ةطماق

ذفنم ةنايص
فيرصت

حمسي لا
ىلعلأ هيجوتلاب

ةيلخادلا ةدحولا

ةيذغتلا هايم

)قحلم( نرم فيرصت موطرخ

يساسأ فيرصت بوبنأ

ةلصولا قصلا

ءاوھلا رتلاف
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علا
يبر

ة

يرارحلا لزاعلا
يتلا ديربتلا زاغ بيبانلأ يرارحلا لزعلا ةدام مدختسا1

نم رثكأ( ةعفترملا ةرارحلا تاجردل اھتمواقمب زيمتت
 .)ةيوئم ةجرد021

يف ةليوط ةرتفل ءاوھلا فييكت زاھج ليغشت مت اذإ2
فثاكتي يتلا ةرارحلا ةجرد( عفترم ةبوطر ىوتسم
لمتحملا نم ،)ةجرد32 نم رثكأ  :ءاملا راخب اھدنع

لزعلا ةدام عض ،ةلاحلا كلت يف .هايملا تارطق طوقس
 :ةيلاتلا تاوطخلل اقًفو يرارحلا

ةجرد وذ يجاجز فوص ...يرارحلا لزعلا ةدام دادعإ -
.ملم02 ىلإ01 كمسب ةتباث ةرارح

ءاوھلا فييكت ةزھجأ ىلع يجاجزلا فوصلا قصلا -
.فقسلا يف ةعوضوملا

كلاسلأا ليصوت
ةدحو كلس ليصوتب مقو مكحتلا قودنص ءاطغ حتفا -

.ةيلخادلا ةدحولا ةقاط كلاسأو دعب نع مكحتلا

نيب كلاسلأا ليصوتل مكحتلا قودنص ءاطغ ةلازإب مق -
.)①ريماسملا لزأ(  .ةيجراخلا ةدحولاو ةيلخادلا ةدحولا

 .كلسلا تيبثتل تابلاكلا مدختسا -

 )قحلم( تيبثتلا مازح

 )قحلم( يرارحلا لزاعلا

ةدحولا
ةيلخادلا

زاغ بيبانأ
ديربتلا

A

A

ةيلخادلا ةدحولاب لصتملا ليصوتلا لباك قفتي نأ بجي•
نم لزاع( ةيلاتلا تافصاوملا عم ةيجراخلا ةدحولاو
RAH ةطساوب دمتعملاF-NR50H عونلا ،طاطملا
.)AASو

وأ كلسب هلادبتسا بجي ،ةقاطلا كلس فلت ةلاح يف•
مدقم وأ عينصتلا ةھج لبق نم رفاوتت ةصاخ ةعومجم
ةدحولا نيب لاصتلاا طخ نوكي امدنع .اھل عباتلا ةمدخلا
لصوب مق ،رتم04 نم ربكأ ةيجراخلا ةدحولاو ةيلخادلا

.ةدح ىلع ةقاطلا طخو لاصتلاا طخ

بيكرتل لصفنم لكشب كلاسلأاو بيبانلأا ءارش بج•
.جتنملا

GN/YL

عاطقلا ةقطنم
ةيداعلا ضرعتسملا
2ملم57.0 ةقطنملا

مم02

هيبنت !
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علا
يبر

ة

ةقاطلا كلاسأ عضو دنع ةمزلا تاطايتحا

فارطأب تلايصوتلل ةريدتسم طغض فارطأ مادختسا
.ةيسيئرلا ةقاطلا

.ةيلاتلا تاميلعتلا عبتا ،اھنم يأ رفوتي لا امدنع

فرطب ةفلتخم ةكامس تاذ كلاسأ ليصوتب مقت لا•
كلاسأ يف لھرتلا ببستي دق(.سيئرلا ةقاطلا
).ةيعيبط ريغ ةرارح يف ةقاطلا

وھ امك لعفا ،كمسلا سفنب كلاسأ ليصوت دنع•
.هاندأ لكشلا يف نيبم

مقو نيعملا ةقاطلا كلس مدختسا ،كلاسلأا ليصوتل•
يجراخلا طغضلا ردھ عنمتل هنّمأ مث ،مزحب هليصوتب
.لباكلا فرط يف

ريماسم طبر ماكحلإ بسانم ريماسم كفم مدختسا•
تحنيس ريغصلا سأرلا وذ ريماسملا حاتفم.فرطلا
ً.لايحتسم ارًمأ ريماسملا طبر ماكحإ لعجيسو سأرلا

ىلإ يدؤي دق ةيفرطلا ريماسملا ماكحإ يف طارفلإا•
.اھرسك

ريدتسم طغض فرط ةقاطلا كلاسأ

جيلفتلا لامعأ
بيع دوجو ىلإ زاغلا برست يف يسيئرلا ببسلا عجري
ةحيحصلا جيلفتلا لامعأ ذيفنتب مقف .جيلفتلا لامعأ يف
.يلاتلا ءارجلإا عابتاب

بيبانلأا وأ بيبانلأا ةعومجم تاقحلم مدختسا1
ً.ايلحم ةارتشملا

.ةيجراخلاو ةيلخادلا نيتدحولا نيب ةفاسملا سايقب مق2

مت يتلا ةفاسملا نع لايلق ديزي لوطب بيبانلأا عطقا3
.اھسايق

.م5.1 ب بوبنلأا لوط نع ديزي لوطب لباكلا عطقا4

ءزجلا نم اًمامت ةنشخلا فاوحلا عيمج ةلازإب مق1
.ةانقلا/بوبنلأل ايضرع عوطقملا

اھًجتم يساحنلا بوبنلأا /ةيساحنلا ةانقلا فرط عض2
لخاد ةنشخلا فاوحلا طوقس بنجتل لفسلأا ىلإ
.تاونقلا

لباكلاوبيبانلأاعطق

تاءوتنلاةلازإ

90°

بوبنأ
يساحن لئام نشخ

ريغ
ٍوتسم

بيبانلأا

بوقث عسوم

وحن هجتم
لفسلأا

نمً ايلاخ ديربتلا لئاسب لصتملا ساحنلا نوكي نأ بجي
وھ امكPHD-uC لثم ،نيجسكلأا عوزنم وأ نيجسكلأا
NE 53721-2 وNE 53721-1 يف ددحم

هيبنت !

هيبنت !
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علا
يبر

ة

ةيلخادلا تادحولاب ةقحلملا جيلفتلا ليماوص ةلازإب مق-
يذلا ةانقلا/بوبنلأا ىلع اھبيكرتب مق مث ،ةيجراخلاو
اھعضو نكمي لا( .اًمامت ةنشخلا اھفاوح/هفاوح ةلازإ تمت
)جيلفتلا لامعأ ءاھنإ دعب

قفو ،بيضق يف ماكحإب هيلع طبرأو ساحنلا بوبنأ عض1
.يلاتلا لودجلا يف ةحضوملا داعبلأا

.جيلفتلا تاودأ مادختساب جيلفتلا لامعأ ذيفنتب مق2

ةلومصلا بيكرت

جيلفتلالامعأ

)مم(A ةصوب بوبنلأا رطق
ضباقلا عونلا)مم( ةصوب ةحنجملا ةلوماصلا عون

0~0.02
(0~0.5)

0.04~0.05 (1.1~1.3) Ø1/4 (Ø6.35)

0.06~0.07 (1.5~1.7) Ø3/8 (Ø9.52)

0.06~0.07 (1.6~1.8) Ø1/2 (Ø12.7)

0.06~0.07 (1.6~1.8) Ø5/8 (Ø15.88)

0.07~0.08 (1.9~2.1) Ø3/4 (Ø19.05)

"A"
بيضق

ساحنلا بوبنأ
>ةحنجملا ةلوماصلا عون<>ضباقلا عونلا<

دح لقأ ىلإ بيكرتلا دنع بيبانلأا نم ليلقتلا بجي •
نكمم

ىلع ةجلفملا ةلصولا مادختسا رصتقي نأ بجي •
رطق مجح ديزي لاأ طرشب ،طقف ةندلملا ريساوملا
.رطقلا جراخ مم02 نع ةروساملا

ةئيضم زوجلا

يساحن مامص

.لباقملا لكشلا عم جيلفتلا لامعأ نراق1

لامعأب مقو هعطقا ،بيعم جلفملا عطقملا ناك اذإ2
.ىرخأ ةرم جيلفتلا

ةجلفملا ةلوماصلا طبرا مث بيبانلأا زكرم ةاذاحمب مق1
.ماكحإب كديب

.طبرلا حاتفم مادختساب جيلفتلا ةلوماص طبر مكحأ2

صحفلا

ليصوتوةيلخادلاةدحولاببوبنلأاليصوت
.فيرصتلابوبنأبفيرصتلاموطرخ

بناوجلا عيمج نم سلس
شودخ يلأ دوجو نود لخادلا نم عملا

نمٍ وتسم لوط
بناوجلا عيمج

= ميلس ريغ جيلفت =

لئام ريغ حطس
ميلس

خورشم ريغ ةكامس
ةيوتسم

ةيلخادلا ةدحولا تاونق ةلوماصلا
ةجلفملا

بيبانلأا

يللا مزع يجراخلا رطقلا
kgf·m ةصوب مم

1.8~2.5 1/4 Ø6.35
3.4~4.2 3/8 Ø9.52
5.5~6.6 1/2 Ø12.7
6.3~8.2 5/8 Ø15.88
9.9~12.1 3/4 Ø19.05

سيقي طبر حاتفم
يللا مزع

)تباث( كفم

ةجلفملا ةلوماصلا

ليصوتلا بوبنأ

ةيلخادلا ةدحولا تاونق

هيبنت !
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علا
يبر

ة

ةدحولا بوبنأ لزاع عم ليصوتلا بوبنأ لزاع فلب مق1
ثيحب لينيفلا طيرش مادختساب اعًم مھطبراو .ةيلخادلا

.تاوجف دجوت لا

يفمدختسملاءزجلالوحلزعلاةدام ّفل
ليصوتلا

ةدحولاب صاخلا فرصلا موطرخ ديدمتل ةجاحلا دنع3
يف حضوم وھ امك فرصلا بوبنأ عيمختب مق ,ةيلخادلا
تاموسرلا

يف ةيكيناكيملا تلاصوملا مادختسا ةداعإ دنع•
.برستلل ةعناملا ءازجلأا ديدجت بجي ،لخادلا

،لخادلا يف ةجلفملا تلاصولا مادختسا ةداعإ دنع•
.جلفملا ءزجلا ليكشت ةداعإ بجي

فيرصت بوبنأ

قصلا )قيض( لينيف طيرش

ةيلخادلا ةدحولا فيرصت موطرخ

ةلزاع ةدام

.ىلعأ ىلإ بيبانلأا عطق طخ طبض2
بيبانلأا فيلغت عطقم ىلع يوتحت يتلا ةقطنملاّ فلو
.لينيفلا طيرشب ةيفلخلا

امھفلبً اعم فيرصتلا موطرخو بيبانلأا عيمجتب مق3
يفكت يتلا ةفاسملا لوط ىلع شامقلا نم طيرشب
.ةيجراخلا بيبانلأا فيلغت عطقم يف مھلوخدل

ليصوتلا بوبنأ

عطقلا طخ

لئاسلا بوبنأعطقلا طخ
ةديج ةلاح ةئيس ةلاح

.ىلعلأا هاجتلااب بيبانلأل عطقلا طخ نوكي نأ بجي *

لئاسلا بوبنأ

لينيف طيرش
)ضيرع(

لينيف طيرشب اھفل
ليصوت لباك

)قيض( لينيف طيرش

بوبنلأا

ةدحولا بوبنأ
ةيلخادلا

لينيف طيرشب اھفل

فيرصتلا موطرخ
)ضيرع( لينيف طيرش

بوبنلأا

هيبنت !
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علا
يبر

ة

رامسملا مادختساب ماكحإب ةدحولا تيبثت يجري1
دعب نع مكحتلا ةدحو دادعإ ةحول عضو دعب مدقملا
.دادعلإا ةيلمعب هيف موقت نأ بغرت يذلا ناكملا يف
لا ىتح دادعلإا ةحول بيكرت دنع رذحلا يخوت ىجريُ -

ءوس ىلإ يدؤي دق كلذ نلأً ارظن ءاوتللال ضرعتت
 .دادعلإا
لكشب دعب نع مكحتلا زاھج ةحول دادعإ ىجري
.حلاصإ عبرم كانھ ناك اذإ حلاصلإا عبرم بساني

يف يكلسلا دعب نع مكحتلا ةدحو لباك دادعإ كنكمي2
.تاھاجتا ةثلاث

نميلأا ،يولعلا ،رادجلا حطس حلاصإ :دادعلإا هاجتا -

بناجلا يف دعب نع مكحتلا ةدحو لباك دادعإ مت اذإ -
لباك دودخأ ةلازإ دعب هدادعإ ىجرُيف ،نميلأاو يولعلا
.دعب نع مكحتلا ةدحو

.ةليوطلا ةھوفلا وذ هجوملا دودخأ لزأ *

طئاحلا حطس حلاصإ①

 يولعلا ءزجلا هيجوت دودخأ②
نميلأا ءزجلا هيجوت دودخأ③

بيكرتلا تاميلعت

1

2

3

2

3
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علا
يبر

ة

يف دعب نع مكحتلا ةدحول يولعلا ءزجلا تيبثت ىجري3ُ
حضوم وھ امك ،رادجلا حطسب ةتبثملا دادعلإا ةحول
للاخ نم ةيفلخلا ةحوللاب هّلصو ،مث ،ةيلاتلا ةروصلاب
.يلفسلا ءزجلا ىلع طغضلا

بناوجلا ىلع تاوجف يأ كرت دع نم دكأتلا ىجريُ -
ةدحو نيب نميلأا وأ رسيلأا ،يلفسلا ،يولعلا
.ةيفلخلا ةحوللاو دعب نع مكحتلا

لا ثيحب بيترتلاب مق ،ةيلخادلا ةحوللاب عيمجتلا لبق -
.ةرئادلا ءازجأ عم لباكلا لخادتي

تاحتف لخاد كفملا لاخدإب دعب نع مكحتلا ةدحو لزأ
ةحوللا نم مكحتلا ةدحو ريرحتل هيلو ةيلفسلا لصفلا
.ةيفلخلا

ىلع ةدحاو لك لصف ىجري .نيتلصاف نيتحتف دجوي -
.ةدح

تانوكملا لخاد فلت ببست لا يكل رذحلا خوت ىجري -
.لصفلا نع

ليصوت دنع ةيلاتلا تاھاجتلاا ىلإ عوجرلا ىجري4ُ
.اعًم دعب نع ةيكلسلا مكحتلا ةدحوو ةيلخادلا ةدحولا

هاندأ لكشلا يف حضوم وھ امك لباكلا ليصوت ىجريُ -
ةدحولاXOB/C نم لباكلا عون نم لباكلا ليصوت دنع
.ديدمتلا لباكل تيبملا عونلاو ةيلخادلا

ةيلخادلا ةدحولل ةيفرطلا تلاصولا ليصوت دنع -
XOB/Cلباكب ةيكلسلا دعب نع مكحتلا ةدحوو
.هاندأ تاوطخلا عجار ،ديدمتلا

ةلصولاب تبثملا لباكلاب دوجوملا رامسملا لزأ①
دعب نع ةيكلسلا مكحتلا ةدحول ةيفرطلا
.كفم مادختساب

ةشامكب مدق23 دوزملا ديدمتلا لباك ءاطغ لزأ②
لكشلا يف حضوم وھ امك هريشقتب مقو عطق
،ًةرشابم عقوملا يف ديدمت لباك ءارش دنع( .هاندأ
.)هاندأ لكشلا يف حضوم وھ امك هريشقت ىجريُ

رادجلا
يبناجلا

رادجلا
يبناجلا

رادجلا
يبناجلا

رادجلا
يبناجلا

>ليصوتلا بيترت<

>لصفلا بيترت<

ليصوت نم ققحتلا ىجريُ
.بسانم لكشب تلاصوملا

)سباقلا عون(XOB/C لباك

)تيبملا عونلا( ديدمتلا لباك

ةدحولا بناج
ةيلخادلا

:GL لبق نم دوزملا ديدمتلا لباك تافصاوم
22#GWA،1 :زارطلا( روحملا يثلاث لوزعمCRWCZP(.

ةانق( اًمامت لاعتشلال لباق ريغ بوبنأ مدختسا
ىوتسم وأ فنصملاTF-6 لباك مدختسا وأ )ةيندعم
يذلا يلحملا ءابرھكلاو ءانبلا نوناق ةلاح يف ىلعأ
.)PMC( لمتكم لباك مادختسا بلطتي

)ملم3( ةصوب811.0±)ملم01( ةصوب493.0
)ملم53( ةصوب873.1

)ملم5( ةصوب±791.0

هيبنت !
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علا
يبر

ة

فرط لفسأ ماكحإب كلس لك تيبثت نم دكأت③
اھضعبب كلاسلأا لاصتا مدع نمو رامسم لك
.ضعبلا
ةدحولاXOB/Cـل ةيفرطلا تلاصولا ليصوت ىجريُ④

ةيكلسلا دعب نع مكحتلا ةدحوو ةيلخادلا
.هاندأ ةحضوملا تايوتحملاو روصلا ىلإ عوجرلاب
ةلصولا نم )ةراشلإا( رفصلأا ءزجلا ليصوتب مق
ءزجلاو ةيكلسلا دعب نع مكحتلا ةدحول ةيفرطلا
‘LY’ةيلخادلا ةدحولل ةيفرطلا ةلصولا نم. 
ةلصولا نم )تلوف21( رمحلأا ءزجلا ليصوتب مق
ءزجلاو ةيكلسلا دعب نع مكحتلا ةدحول ةيفرطلا
‘DR’ةيلخادلا ةدحولل ةيفرطلا ةلصولا نم. 
نم )DNG يضرلأا( دوسلأا ءزجلا ليصوتب مق
ةيكلسلا دعب نع مكحتلا ةدحول ةيفرطلا ةلصولا
.ةيلخادلا ةدحولل ةيفرطلا ةلصولا نم’KB‘ ءزجلاو

لاصتلاا ةيافك مدع وأ ريماسملا ءاخترا لاح يف*
ةدحو لمعت لا دق ،كلسلاو ةيفرطلا ةلصولا نيب
.بسانم لكشب دعب نع مكحتلا
،دعب نع مكحتلا زاھجب ةقاطلا ليغشت فاقيإ دنع*

دعب نع مكحتلا زاھج نيب لاصتلاا نم ققحت
.ةيفرطلا ةلصاولاو

طبر ماكحلإ بسانم ريماسم كفم مدختسا*
سأرلا وذ ريماسملا حاتفم.فرطلا ريماسم
طبر ماكحإ لعجيسو سأرلا تحنيس ريغصلا
ً.لايحتسم ارًمأ ريماسملا
ةلصولا ريماسم ماكحإ يف طارفلإا يدؤي دق*

.ةيفرطلا ةلصاولاو كلاسلأا رسك ىلإ ةيفرطلا

نيب ةفاسملا تناك اذإ ديدمتلا لباك مادختسا ىجري5ُ
ربكأ ةيلخادلا ةدحولاو ةيكلسلا دعب نع مكحتلا ةدحو
.)رتم01( مدق23 نم

GND 

ةدحولا بناج
ةيلخادلا

>دعب نع مكحتلا زاھج< >ةيلخاد فرط ةلصاو<

ةيفرطلا ةلصاولا ةملاع
ةدحو ةقاط ةرئاد عطاقل

دعب نع مكحتلا

فرط ةلصاو
ةيلخاد فئاظولا

رفصأ YL ةراشلإا

رمحأ RD تلوف21

دوسأ BK DNG

ةينطولا ريياعملل اقفو بيكرتلا لامعأ ذيفنت بجي•
.طقف مھل حرصملا دارفلأا لبق نمو كلاسلأا ليصوتل

ريياعملا عم بيكرتلا قفاوتي نأ بجي•
.اھب لومعملا ةيلودلا وأ ةينطولا/ةيلحملا

دنع روحملا يثلاث،GWA#22 لباكب ىصويُ•
ةحوللا طسو يف ةدوجوملا ةريبكلا ةحتفلا مادختسا
.ةيفلخلا

دنع روحملا يثلاث،GWA#42 لباكب ىصويُ•
.ةيفلخلا ةحوللاب ةيولعلا وأ ةيبناجلا ةحتفلا مادختسا

هيفخت لا ،يكلسلا دعب نع مكحتلا زاھج بيكرت دنع•
يفً افلت رملأا اذھ ببسي دقف(.رادجلا لخاد
).ةرارحلا ةجرد رعشتسم

.رثكأ وأ )م05( مدق461 هلوط غلبي لباك بكّرت لا•
).لاصتلاا يف أطخ ببسي دق كلذ نلأ(

هيبنت !

هيبنت !
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علا
يبر

ة

دعب نع مكحتلا ةدحو بيكرت
نع مكحتلا زاھج قودنص بيكرت متي نأ يغبنيف ،دعب نع مكحتلا زاھج يف دوجوم ةفرغلا ةرارح ةجرد رعشتسم نلأً ارظن
ةرارح ةجردب ظافتحلال درابلا ءاوھلل رشابملا ضرعتلاو ةعفترملا ةبوطرلاو ةرشابملا سمشلا ةعشأ نعً اديعب ناكم يف دعب
ةقطنم يف )رتم5.1 لداعي ام يأ( مدق5 عافترا ىلع ضرلأا قوف دعب نع مكحتلا زاھج بيكرتب مق.ناكملا يف ةبسانم
.ةطسوتم ةرارح ةجردب ةديج ةيوھت تاذ

:يلي امب هيف رثأتي نأ نكمي ناكم يف دعب نع مكحتلا زاھج بيكرتب مقت لا

.اياوزلا يفو باوبلأا فلخ ةيفخملا قطانملا وأ ةيئاوھلا تارايتلا -

.ةانقلا نم مداقلا درابلا وأ نخاسلا ءاوھلا -

.ةزھجلأا وأ سمشلا نم ةمداقلا ةيعاعشلإا ةرارحلا -

.ةيفخملا بيبانلأاو نخادملا -

.دعب نع مكحتلا زاھج فلخ يجراخلا رادجلا لثم ةقلطملا قطانملا -

بيكرت بجي ،بسانم لكشب دعب نع مكحتلا ةدحو ةشاش ليغشتلDCL. ةشاشب هذھ دعب نع مكحتلا ةدحو دوزتُ -
.1 لكشلا يف حضوم وھ امك بسانم لكشب دعب نع مكحتلا ةدحو
.)رتم5.1 ىلإ2.1( مدق5 ىلإ4 نيب ام ةرجحلا ةيضرأ قوف يعيبطلا عافترلاا حوارتي(

ةعشلأ ضرعتلا ةقطنم
ةرشابملا سمشلا

)1 لكشلا(

لا

لا

معن

مادقأ5
)رتم5.1(

لا
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علا
يبر

ة

يعامجلا مكحتلا
ةدحوب ءاوھلا فييكتل نيتدحو نم رثكأ بيكرت دنع1

حضوم وھ امك ليصوتلا ىجريُ ،ةيكلس دعب نع مكحت
.نميلأا بناجلاب لكشلا يف

اھطبضب مق ،ةيلخادلا ةدحولا لاصتا مدع ةلاح يف -
.عباتك

.جتنملا ليلد قيرط نع لاصتلاا ةلاح نم ققحت -

ةفيظوب ةيلخادلا تادحولا نم ديدعلا يف مكحتلا دنع
،ةدحاو دعب نع مكحت ةدحو مادختساب لاصتلاا ةلاح
ةدحولا نم عباتلا / سيئرلا دادعإ رييغتب موقت نأ بجي
.ةيلخادلا

ةدحولا ةئيھت متت ،ةيلخادلا تادحولل ةبسنلاب
فاقيإ‘ نم ءاھتنلاا دعب جتنملل ةعباتلا/ةسيئرلا
رورم دعب ’اھليغشت‘ مث ةيجراخلا ةدحولا ’ليغشت
.ليجستلا ىلع ةراشإ

بيبانلأاو يفقسلا فييكتلا زاھج ةعومجمل ةبسنلاب -
ةقاط ةرئاد عطاقل ليوحتلا دادعإ رييغتب مق ،ةيفقسلا
.ةيلخادلا ةدحولا

عونلاو طئاحلا ىلع تبثملا عونلا تاجتنمل ةبسنلاب -
مادختساب عباتلا/سيئرلا دادعإ رييغتب مق ،مئاقلا
ةدحو ليلد عجار( .دعب نع ةيكلسلالا مكحتلا ةدحو
)ليصافتلا ةفرعمل ةيكلسلالا دعب نع مكحتلا

ةيلخاد ةدحوب دعب نع مكحتلل يزاھج بيكرت دنع *
دادعإب مق ،لاصتلاا ةلاح ةفيظو مادختساب ةدحاو
ديدحت عجار( .دعب نع مكحتلا ةدحول عباتلا/سيئرلا
)ةعباتلا/ةسيئرلا دعب نع مكحتلا ةدحو

فئاظولا ضعب نوكت دق ،ةعومجم يف مكحتلا دنع
ىوتسم ،ةيساسلأا ليغشتلا تادادعإ ءانثتساب
ةدحو لفق ،ىصقأ دح/طسوتم/ىندأ دح ةحورملا
.ةدودحم تقولا دادعإو دعب نع مكحتلا

تادحوب ءاوھلا فييكتل نيتدحو نم رثكأ بيكرت دنع2
ىجريُ ،دحاو فييكت زاھج يف ةيكلس دعب نع مكحت
.نميلأا بناجلاب لكشلا يف حضوم وھ امك ليصوتلا

دعب نع مكحتلا زاھجل يتدحو نم رثكأ بيكرت دنع -
ىدحإ دادعإب مق ،دحاو فييكت زاھج يف يكلسلا
تادحولاو ةسيئرك ةيكلسلا دعب نع مكحتلا تادحو
ةدوجوملا ةروصلاب حضوم وھ امك ،ةعباتك ىرخلأا
.نميلأا بناجلاب

تاجتنملا ضعبب ةعومجملا يف مكحتلا كنكمي لا -
.نميلأا بناجلا يف حضوم وھ امك

.ليصافتلا نم ديزملل جتنملا ليلد ىلإ عوجرلا يجريُ -

/ سيئرلا دادعإب مق ،تاعومجم يف مكحتلا دنع -
 .دعب نع مكحتلا ةدحوب عباتلا
دادعإ ةيفيكب صاخلا تبثملا دادعإ مسق عجار
.ليصافتلا نم ديزمل عباتلا / سيئرلا

GND

GND

12V

سيئر :ليغشتلا فاقيإ#3
)عنصملل يضارتفلاا دادعلإا(

عبات :ليغشتلا#3

GND

12V
B   Y   R B   Y   R

GND

12V
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علا
يبر

ة

 .دعب نع مكحتلا ةدحو ةفيظو ليصافت دادعلإ تبثملا دادعإ عضو
وأ ةباصلإل مدختسملا ضرعت ،جتنملاب لكاشم ثودح يف ببستي دق ،حيحص لكشب تبثملا دادعإ عضو طبض متي مل اذإ
نأ يغبني دمتعم ريغ صخش ةطساوب متي رييغت وأ بيكرت يأو ،دمتعم تبثم ةطساوب دادعلإا بجي .تاكلتمملا فلت
.ةيناجملا ةمدخلا ريفوت نكمي لا ،ةلاحلا هذھ يف .جئاتنلا نعً لاوؤسم صخشلا اذھ نوكي

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

ىلع طغضا ،تبثملا دادعإ عضو طبض يف بغرت تنك اذإ1
تقولا سفن يف حتفلا عضو رزو ةرارحلا ةجرد ةدايز رز
.يناوث سمخ ةدمل

 .اًيئدبم دادعلإا عضو ىلإ لوخدلا دنع2
.DCL ةشاشلا ىلع زمرلا ضرعيُ

>تبثملا تادادعإ زومر لودج<
ماعلا ءاوھلا فييكت جتنم

ةفيظولا دوك

ةميقلا

ةميقلا مقرلا
1
2

3

4

5

6

7

8

9

ةفيظولا
يبيرجتلا ليغشتلا

ناونعلا طبض

.P.S.Eةميقلا

يرارحلا مواقملا

فقسلا عافترا

يكيتاتسلاا طغضلا

ةيسيئرلا ةدحولا دادعإ

ةجردلا نيب ام لوحتلا
تياھنرھفلاو ةيوئملا

تباثلا طغضلا ةجرد

دوكلا
طبض :0110

FF~00: ناونعلا
>PSE ةوطخ<
ادًج ضفخنم:10
ضفخنم:20
طسوتم:30
عفترم:40
ادًج عفترم:50

طسوتم:10
ضفخنم:20
عفترم:30
ادًج عفترم:40
10 : H-V
20 : H-F
30 : L-V
40 : L-F

دعب نع:10
يلخاد:10
10:HT2

02

03

04

05

06

07

12

32

>PSE ةوطخ<
552~0

>لاثم<

ةعباتلا ةدحولا:00
ةيسيئرلا ةدحولا:10
)طقف ةيكيرملأا ةدحتملا تايلاولل صصخم(نيب ليدبتلا :00
تياھنرھف:10
)60 دوكلا( تباثلا طغضلا طبض ةميق مادختسا :00
ةميقلا طبض )23 دوك( تباثلا طغضلا ةجرد :11 ~10

ةوطخ ةفيظولا دوك
PSE

ةميق
PSE

جتنملا ةفيظول اقًفو تايوتحملا ضعب ضرعتُ لا دق

تبثملا دادعإ عضو ىلإ لوخدلا ةيفيك – تبثملا دادعإ

هيبنت !
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علا
يبر

ة

رابتخلاا ءارجإ عضو – تبثملا دادعإ
.يبيرجتلا ليغشتلا عضو يف جتنملا لغشت بجي ،جتنملا بيكرت دعب

.جتنملا ليلد عجار ،ةيلمعلا هذھ لوح ليصافت ىلع لوصحلل

؟رابتخلاا ءارجإ عضو وھ ام

نم دكأتلل ةفرغلا ةرارح ةجرد يف مكحتلا ءارجإ نود طغاضلاو ،يوقلا ءاوھلا ،ديربتلا ةلاح يف جتنملا ليغشت ينعي اذھ -
.جتنملا بيكرت ءانثأ ةتباثلا ةلاحلا

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع1
دادعإ عضو يف اًيئاقلت ماظنلا لخدي ،ناوث ثلاث نم
 .تبثملا
زمر ةميق ددح ،تبثملا دادعإ عضو يف لوخدلا دعب -

 .P رزلا ىلع طغضلاب رابتخلاا ءارجإ
10 :رابتخلاا ءارجإ عضو زمر ةميق *

ليغشت عضو قيبطت متي ،P رزلا ىلع طغضلا دنع2
ةدوجوملا ةروصلا يف عضوم وھ امك ضرعيُو ،رابتخلاا
.رسيلأا بناجلاب

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع3
عضو ريرحت متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعب ناوث ثلاث نم
 .دادعلإا

قلطني ،ةيناث52 نم رثكلأ رز يأ لاخدإ مدع لاح يف -
.اضًيأ تبثملا دادعإ عضو

ليغشت عضو ليغشت ءدب دعب اًبيرقت ةقيقد81 رورم دنع4
ةلاح ىلإ لوحتيو اًيئاقلت ماظنلا فقوتيس ،رابتخلاا
.دادعتسلاا

،رابتخلاا ءارجإ عضو ءانثإ رز يأ لاخدإ لاح يف -
.ارًبج رابتخلاا ليغشت عضو قلطنيس
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علا
يبر

ة

فرعتلا نكمي ىتح ةيلخادلا ةدحولا ةكبش ناونع ديدحت بجي ،ةيزكرملا مكحتلا ةدحوب ةيلخادلا ةدحولا ليصوتب تمق اذإ -
.ةيزكرملا مكحتلا ةدحو ىلع

.ةيلخادلا ةدحولا مقرو ةعومجملا مقر نم نوكم يزكرملا مكحتلا ناونع -

يزكرملا مكحتلا ناونع دادعإ – تبثملا دادعإ
.يزكرملا مكحتلا ليصوتل ةمدختسملا ةفيظولا

.ليصافتلا ةفرعمل يزكرملا مكحتلا زاھج ليلد ىلإ عوجرلا ىجريُ

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع1
دادعإ عضو يف اًيئاقلت ماظنلا لخدي ،ناوث ثلاث نم
.تبثملا

زمر ةميق ددح ،تبثملا دادعإ عضو يف لوخدلا دعب -
.P رزلا ىلع طغضلاب يزكرملا مكحتلا ناونع دادعإ

20 :يزكرملا مكحتلا زمر ةميق ناونع دادعإ *

مادختساب ةيلخادلا ةدحولاو ةعومجملا مقر دادعإب مق2
 .)▼،▲( ةرارحلا ةجرد ليدعت رارزأ

ـك دادعلإا دنع ،لاثملا ليبس ىلع
]3=ةيلخادلا ةدحولا مقر2=ةعومجملا مقر[

دوجوملا لكشلا يف حضوم وھ امك اھضرع متيس
.رسيلأا بناجلاب

ماظنلا دادعإ متيس ،O رزلا ىلع طغضلا دنع3
.اًيلاح هتيبثت مت يذلا ناونعلا ةميق مادختساب

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو      رزلا ىلع طغضلا دنع4
عضو ريرحت متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعب ناوث ثلاث نم
.دادعلإا

قلطني ،ةيناث52 نم رثكلأ رز يأ لاخدإ مدع لاح يف -
.اضًيأ تبثملا دادعإ عضو

TEMP

ةعومجملا مقر

ةيلخادلا ةدحولا مقر

ةظحلام !
.دعب نع مكحتلا ةدحو قلاغإب ةيزكرملا مكحتلا ةدحو تماق اذإ'LH' دعب نع مكحتلا ةدحو ضرعت

دعب نع مكحتلا ةدحو ةشاش ةذفان ىلع'LH' ىلإ راشُيس ،ةيزكرملا مكحتلا ةدحو يف لفقلا دادعإ لاح يفو
.دعب نع مكحتلا زاھج ةطساوب ةيلخادلا ةدحولا يف مكحتلا متي نلو ةيكلسلا
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علا
يبر

ة

 تباثلا يجراخلا طغضلا – تبثملا دادعإ
ةيلمع لھست ىلع ةفيظولا هذھ لمعت كلذلً ارظنو حايرلا تايوتسم عيمجل حايرلا ةوق ررقت يتلا ةفيظولا يھ هذھ
.بيكرتلا

.ءاوھلا فييكت زاھج فئاظوب للخ ثودح ىلإ يدؤي دق كلذ نإف ،ئطاخ لكشبPSE طبضب تمق اذإ-

.دمتعم ينف لبق نم دادعلإا اذھ متي نأ بجي-

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع1
دادعإ عضو يف اًيئاقلت ماظنلا لخدي ،ناوث ثلاث نم
.تبثملا

زمر ةميق ددح ،تبثملا دادعإ عضو يف لوخدلا دعب
.P رزلا ىلع طغضلاب تباثلا يجراخلا طغضلا

30 :تباثلا يجراخلا طغضلا زمر ةميق

 .P رزلا مادختساب بوغرملا ءاوھلا قفدت لدعم ددح2
ىلإ ةراشلإا متي ،N رزلا ىلع طغضلا مت ىتم
.]يلاع← طسوتم← ضفخنم[

،)▲( ةدايز رزب دارملا ءاوھلا قفدت لدعم ةميق ددح3
.ةرارحلا ةجرد )▼( ضفخ

552~0 :تباثلا يجراخلا طغضلا ةميق قاطن *

يف تباثلا يجراخلا طغضلا ةميق ىلإ ةراشلإا متيس -
.ةشاشلا ةذفان نم يولعلا نميلأا مسقلا

طغضلا ةميق دادعإ متيس ،O رزلا ىلع طغضلا دنع4
.لاحلا يف ةتباثلا تباثلا يجراخلا

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع5
عضو ريرحت متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعب ناوث ثلاث نم
.دادعلإا

قلطني ،ةيناث52 نم رثكلأ رز يأ لاخدإ مدع لاح يف -
.اضًيأ تبثملا دادعإ عضو

.ءاوھلل قفدت مسق لكل ةلثامملا تباثلا يجراخلا طغضلا ةميق رييغت مدعل تاطايتحلاا ذاختا بجي -

.تاجتنملا ىلعً ءانب تباثلا يجراخلا طغضلا ةميق ريغتت دق -

يجراخلا طغضلا ةميق دادعإ ءانثأ ةحورملا ةعرس رز ىلع طغضلاب يلاتلا ءاوھلا قفدت لدعم ةلحرم ىلإ لاقتنلاا لاح يف -
.رييغتلا لبق تباثلا يجراخلا طغضلا ةميق ركذتب قباسلا ءاوھلا قفدت لدعمب ظافتحلاا متيس ،تباثلا

(E.S.P.)
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علا
يبر

ة

رتسيمريثلا – تبثملا دادعإ
.ةفرغلا ةرارح ةجرد ريدقتل ةرارحلا ةجرد رعشتسم ديدحتل ةفيظولا هذھ

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع1
دادعإ عضو يف اًيئاقلت ماظنلا لخدي ،ناوث ثلاث نم
.تبثملا

زمر ةميق ددح ،تبثملا دادعإ عضو يف لوخدلا دعب -
.P رزلا ىلع طغضلاب رتسيمريثلا رعشتسم دادعإ

40 :رتسيمريثلا رعشتسم ديدحت زمر ةميق *

رعشتسم عضوم دادعإ متيس ،O رزلا ىلع طغضلا دنع3
.لاحلا يف تباثلا رتسيمريثلا

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع4
عضو ريرحت متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعب ناوث ثلاث نم
.دادعلإا

قلطني ،ةيناث52 نم رثكلأ رز يأ لاخدإ مدع لاح يف -
.اضًيأ تبثملا دادعإ عضو

ةجرد )▼( ضفخ ،)▲( ةدايز رزب دارملا دادعلإا ةميق ددح2
.ةرارحلا

دادعلإا ةميق
دعب نع مكحتلا زاھج :10
ةيلخادلا ةدحولا :20
رتسيمريث2 :30

زمرلا ةميق

ةميقلا

.ليصافتلا ةفرعمل جتنملا تاميلعت ليلد ةعجارم ىجريُ ،تاجتنملل اقًفو فلتخت دق'HT2' ةفيظو صئاصخ نلأ*
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علا
يبر

ة

فقسلا عافترا ديدحت – تبثملا دادعإ
)يفقسلا جتنملل( فقسلا عافترلا اقًفو ةحورملا ءاوھ قفدت لدعم ليدعتل ةفيظولا هذھ

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو رزلا ىلع طغضلا دنع1
دادعإ عضو يف اًيئاقلت ماظنلا لخدي ،ناوث ثلاث نم
.تبثملا

زمر ةميق ددح ،تبثملا دادعإ عضو يف لوخدلا دعب -
.P رزلا ىلع طغضلاب فقسلا عافترا

50 :فقسلا عافترا دادعإ زمر ةميق *

ةجرد )▼( ضفخ ،)▲( ةدايز رزب دارملا دادعلإا ةميق ددح2
.ةرارحلا

عافترا ةميق دادعإ متيس ،O رزلا ىلع طغضلا دنع3
.لاحلا يف تباثلا فقسلا

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاورزلا ىلع طغضلا دنع4
عضو ريرحت متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعب ناوث ثلاث نم
.دادعلإا

قلطني ،ةيناث52 نم رثكلأ رز يأ لاخدإ مدع لاح يف -
.اضًيأ تبثملا دادعإ عضو

.ليصافتلا ةفرعمل جتنملا تاميلعت ليلد ةعجارم ىجريُ ،تاجتنملل اقًفو فلتخت دق فقسلا عافترا دادعإ ريياعم نلأ

.طقف تاجتنملا ضعبل فقسلا عافترا دادعإ رفوتي -

.ةيلخادلا ةدحولل اقًفو ’ادًج يلاع‘ فقسلا عافترا ةفيظو دجوت لا دق -

.ليصافتلا نم ديزملل جتنملا ليلد ىلإ عوجرلا يجريُ -

>فقسلا عافترا ديدحت لودج<

زمرلا ةميق

ةميقلا

دادعلإا ةميق
ضفخنم :10
يسايق :20
يلاع :30
ادًج يلاع :40

فصولا فقسلا عافترا ىوتسم
يسايقلا ىوتسملا نع ةدحاو ةجرد يلخادلا ءاوھلا قفدت لدعم ضافخنا ضفخنم 01

يسايقلا ىوتسملا ىلع يلخادلا ءاوھلا قفدت لدعم طبض يسايق 02
يسايقلا ىوتسملا نع ةدحاو ةجرد يلخادلا ءاوھلا قفدت لدعم ةدايز يلاع 03
يسايقلا ىوتسملا نع نيتجرد يلخادلا ءاوھلا قفدت لدعم ةدايز ادًج يلاع 04
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علا
يبر

ة

تباثلا طغضلا دادعإ – تبثملا دادعإ
.للخ يف ىرخأ تلااح يف ةفيظولا هذھ دادعإ ببستيس.طقف يبوبنلأا عونلا ىلع ةفيظولا هذھ قبطتُ

>تباثلا طغضلا دادعإ لودج<

فئاظولا
طغضلا ديدحت

ةيسايقلا تباثلا يجراخلا طغضلا ةميق ةقطنملا ةلاح
يلاع ريغتم V-H 01
يلاع تباث F-H 02
ضفخنم ريغتم V-L 03
ضفخنم تباث F-L 40

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو رزلا ىلع طغضلا دنع1
دادعإ عضو يف اًيئاقلت ماظنلا لخدي ،ناوث ثلاث نم
.تبثملا

زمر ةميق ددح ،تبثملا دادعإ عضو يف لوخدلا دعب -
.P رزلا ىلع طغضلاب تباثلا طغضلا دادعإ

60 :تباثلا طغضلا دادعإ زمر ةميق *

زمرلا ةميق

ةميقلا

دادعلإا ةميق
10: H-V
20: H-F
30: L-V
40: L-F

طغضلا ةميق دادعإ متيس ،O رزلا ىلع طغضلا دنع3
.لاحلا يف ةتباثلا تباثلا

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو رزلا ىلع طغضلا دنع4
عضو ريرحت متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعب يناوث ثلاث نم
.دادعلإا

قلطني ،ةيناث52 نم رثكلأ رز يأ لاخدإ مدع لاح يف -
.اضًيأ تبثملا دادعإ عضو

ةجرد )▼( ضفخ ،)▲( ةدايز رزب دارملا دادعلإا ةميق ددح2
.ةرارحلا
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علا
يبر

ة

ةعباتلا/ةسيئرلا دعب نع مكحتلا ةدحو دادعإ – تبثملا دادعإ
.دعب نع مكحت يزاھج ةطساوب مكحتلا وأ ،يعامجلا مكحتلا يف تادادعلإا ةفيظو

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو رزلا ىلع طغضلا دنع1
دادعإ عضو يف اًيئاقلت ماظنلا لخدي ،ناوث ثلاث نم
.تبثملا

زمر ةميق ددح ،تبثملا دادعإ عضو يف لوخدلا دعب -
.حوتفملا عضولا رز ىلع طغضلاب فقسلا عافترا دادعإ

دعب نع مكحتلا ةدحو دادعإ زمر ةميق *
70 :ةعباتلا/ةسيئرلا

)▼( ضفخ ،)▲( ةدايز رزب دارملا دادعلإا ةميق ددح2
.ةرارحلا ةجرد

طغضلا ةميق دادعإ متيس ،O رزلا ىلع طغضلا دنع3
.لاحلا يف ةتباثلا تباثلا

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو رزلا ىلع طغضلا دنع4
عضو ريرحت متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعب ناوث ثلاث نم
.دادعلإا

قلطني ،ةيناث52 نم رثكلأ رز يأ لاخدإ مدع لاح يف -
.اضًيأ تبثملا دادعإ عضو

زمرلا ةميق

ةميقلا

دادعلإا ةميق
عبات :00
سيئر :10

فئاظولا دعب نع مكحتلا زاھج
.يعامجلا مكحتلا يف ةسيئرلا دعب نع مكحتلا ةدحو ىلعً ءانب ةيلخادلا ةدحولا لمعت
)نزخملا نم ميلستلا دنع ةدعُم ةسيئرلا ةدحولا نوكتس( سيئر

ةدحاو ةسيئر دعب نع مكحت ةدحو ءانثتساب ةعبات ىلع دعب نع مكحتلا تادحو لك طبضا
يعامجلا مكحتلا عضو يف عبات

ليصافتلا ةفرعمل ’يعامجلا مكحتلا‘ ءزج عجار *

ةدحو لفق دادعإ ،يوق/طسوتم/فيعض ءاوھلا قفدت ةوق ،يساسلأا ليغشتلا دادعإ نوكت دق ،تاعومجم يف مكحتلا دنع -
.ةدودحم فئاظولا نم اھريغو ،تقولا تادادعإ ،دعب نع مكحتلا
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علا
يبر

ة

TEMP

FAN
SPEED

OPER
MODE

يئاقلتلاPSE - تّبثملا دادعإ
ةلوھس نامضل ننقملا ءاوھلا قفدت تاوطخ نم ةوطخ لكل ةلباقملا حوارملا نارود ةعرس طبضب اًيئاقلت ةفيظولا هذھ موقت
.بيكرتلا

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو رزلا ىلع طغضلا دنع1
.تّبثملا دادعإ عضو يف ماظنلا لاخدإ متيس ،ٍناوث3 نم

ىلإ هلقن متيسف ،P رز ىلع طغضلا راركت لاح يف -
ةروصلا يف حضوم وھ امك يئاقلتلاPSE دادعإ ةمئاق
.هاندأ
86 :زمرلا ةميق *

طبضاو ةرارحلا ةجرد رز مادختسابPSE عضو طبضا2
.ةحورملا ةعرس رز مادختساب ةيوديلا ةوطخلا

دادعلإا ظفحلO رز ىلع طغضا3

رثكلأ دحاو تقو يفP رزلاو رزلا ىلع طغضلا دنع4
عضو قلاطإ متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعبٍ ناوث3 نم
.دادعلإا

،ةيناث52 نع ديزت ةدمل رز يأ ىلع طغضلا متي مل اذإو -
.اضًيأ تّبثملا تادادعإ عضو قلاطإ متيسف

ةفيظولا زمر‘

يئاقلتلاPSE عضو :1 ةميقلا

ةيوديلا ةوطخلا :2 ةميقلا
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علا
يبر

ة

hعضو طبض قيرط نع دھجلا طبض نكمي PSEمادختساب ةيوديلا ةوطخلا تادادعإ ىلإ لقتنا .”)20( يودي“ ىلع يئاقلتلا
.”deepsnaF“ رزلا
hطبض ءانثأ “PSEنكمي لاو ،هاندأ حضوم وھ امك ةيكلسلا دعُب نع مكحتلا ةدحو ىلع ضرعلا ةشاش ريغتت ،”يئاقلتلا

.ةيكلسلا دعُب نع مكحتلا ةدحو ليغشت
hهلشف وأ دادعلإا حاجن نم ققحتلل )86( تبثملا دادعإ ىلإ لوخدلا كنكمي ،دادعلإا لامتكا درجمب. 

)لشف :40 ,حاجن :30(

فصولا
)دھجلا دادعإ(

2 ةميقلا
)ةيوديلا ةوطخلا(

1 ةميقلا
)يئاقلتلاPSE عضو(

- - 00
)مدختسم ريغ(

- - 10
)يئاقلت(

190 V 0

20
)يودي(

200 V 1

210 V 2

220 V 3

230 V 4

240 V 5

250 V 6

260 V 7

270 V 8

.ةنكمم ةبقارملا طقف ،هطبض نكمي لا
.اًحجان دادعلإا نوكي ،3 يھ1 ةميقلا تناك اذإ - 03

.ةنكمم ةبقارملا طقف ،هطبض نكمي لا
.دادعلإا لشف ينعي اذھف ،4 يھ1 ةميقلا تناك اذإ - 04
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علا
يبر

ة

ةظحلام !
ءاوھلا فيكم لمعي لا دقف ،يبرھكلا دھجلا قباطت مدع ةلاح يف ةًصاخ حيحص ريغ لكشب ةفيظولا هذھ طبض مت اذإ
.حيحص لكشب

)جتنملا عون نم ققحتلا ىجريُ( .بيكرت ةصخر هيدل بيكرت يصاصتخا ةفرعمب ةفيظولا هذھ دادعإ نيعتي

ةظحلام !
 ةقيقد رشع ةسمخ ةدمل ءاوھلا ريودت عضو يف لمعلل زاھجلا طبض ىجرُيف ،افًاج يرارحلا لدابملا نكي مل اذإ •

.جتنملا يف طفشلا بناجب حيحص لكشب ءاوھلا رتلف ليصوت بجي •

.بولطملا ءاوھلا جارخإب ءاوھلل جرخمو لخدم لك موقي ثيحب تادمخملا طبضا •

ءاوھلا ةجلاعم زاھج( ةفلتخم زيزعت حوارم مادختسا دنع يئاقلتلا ءاوھلا قفدت طبض ةفيظو مادختسا مدع ىجريُ •
.)تاونقلا للاخ نمVRE وأ يجراخلا

.يلولأا هبيكرت ذنم ءاوھلا ىرجم لكش ريغت اذإ يئاقلتلا ءاوھلا قفدت طبض ةفيظو ليغشت ةداعإ ىجريُ •

ددحملا دھجلا ناك اذإ يلعفلا ءاوھلا قفدت نع ددحملا ءاوھلا قفدت فلتخيس ،اًيودي يبرھكلا دھجلا طبض دنع •
.يلعفلا دھجلا نع افًلتخم

نع مكحتلا ةدحو ىلع نيعملا يبرھكلا دھجلا ددحو يلعفلا دھجلا سايقب مق ،اًيودي يبرھكلا دھجلا طبض دنع •
.دعُب

 .ننقملا ءاوھلا قفدت نع يلعفلا ءاوھلا قفدت فلاتخا ىلإ هلاعأ ةروكذملا ةقيرطلا عابتا مدع يدؤي دق •
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علا
يبر

ة

ةيرايتخلاا ةيلمعلا

ناوث3 نم رثكلأ رز ىلع رارمتسلاا عم طغضا1
.بيكرتلا تادادعإ عضو لوخدل

عضو لوخد متيس ،ةريصق ةدحاو ةرمل طغضلا لاح يف-
.مدختسملا تادادعإ
.ناوث3 نم رثكلأ رارمتساب طغضلا نم دكأت

ءاغلإب مق ،طئاحلا ىلع ةتبثملا تاجتنملل ةبسنلاب-
.انيمي /اراسي ءاوھلا تارايت هاجتا

.رز مادختساب ليغشتلا رابتخا عضو ددح

.ليغشتلا رابتخا ءدبلرز ىلع طغضا3

ءاغللإ هاندأ رزلا ىلع طغضا ،ليغشتلا رابتخا للاخ4
.ليغشتلا رابتخا

ةعرس ،ةرارحلا ةجرد ضفخ /ةدايز ،ليغشتلا رايتخا-
فاقيإ /ليغشت رز ،ءاوھلا قفدت ،ةحورملا

ةذفان لفسأ يف ”10“ ةطوبضملا ةميقلا ضموتس2
.ضرعلا

دوكلا ةميق

طبضلا ةميق

رابتخا دوك ةميق
ليغشتلا

طبضلا ةميق

ليغشتلا رابتخا عضو ةميق※
ديربتلا ليغشت رابتخا :00
ةئفدتلا ليغشت رابتخا :10

>ديربتلا دنع< >ةئفدتلا دنع<



23

علا
يبر

ناوث3 نم رثكلأ رز ىلع رارمتسلاا عم طغضا1ة
.بيكرتلا تادادعإ عضو لوخدل

متيس ،ةريصق ةدحاو ةرمل طغضلا لاح يف-
.مدختسملا تادادعإ عضو لوخد
.ناوث3 نم رثكلأ رارمتساب طغضلا نم دكأت

.رز مادختسابPSE ةحورم ةعرس ىوتسم ددح3
← )ءيطب(WOLS ،ةحورملا ةعرسل تايوتسم5 كانھ
WOL)ضفخنم( DEM←)طسوتم( جGIH←)يلاع(
WOP←)يوق(.

.رز مادختسابPSE ةميق تادادعإ ىلإ لقتنا4
هذھل يضارتفلاا دادعلإا(.PSEةميق ماقرأ ضموتس

.)000 وھ ةميقلا

.رز مادختسابPSE ةميق طبضا5
ثيح ,552 ىلإ1 نم دادعإ ىلعPSE ةميق طبض نكمي(
.)ةميق ربكأ552و ةميق رغصأ1 لثمت

ضرعت ، رز مادختسابPSE دادعإ عضو لوخد درجمب2
.يلي ام ةشاشلا

دوك ةميق
PSE

ىوتسم
ةحورم ةعرس

PSE

PSE ةميق

hةميق ةجمرب نكمي PSEنم دادعإ ىلع ةطوبضملا
.522 ىلإ0

PSE: 10~50 ىوتسم

PSE ىوتسم ةحورملا ةعرس
ئطب
ضفخنم
طسوتم

يلاع
يوق

10
20
30
40
50

ةيرايتخلاا ةيلمعلا
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علا
يبر

ة

ةيرايتخلاا ةيلمعلا

نم رثكلأرز ىلع رارمتسلاا عم طغضا1
.بيكرتلا تادادعإ عضو لوخدل ناوث3
 ،ةريصق ةدحاو ةرمل طغضلا لاح يف-

.مدختسملا تادادعإ عضو لوخد متيس
.ناوث3 نم رثكلأ رارمتساب طغضلا نم دكأت

ةيلخادلا ةرارحلا ةجرد رعشتسم ناكم ددح3
. رز مادختساب )روتسمرتلا(

.دادعلإا ظفحل رز ىلع طغضا4

.جورخلل رز طغضا5
hنم ةيناث52 ةدمل رز يأ ديدحت متي مل اذإ 

.ايئاقلت دادعلإا عضو نم جورخلا متي ،دادعلإا
hمتي نلف ،جورخلا لبقرز ددحت مل اذإ

.تارييغتلا قيبطت

ةرارحلا ةجرد رعشتسم ديدحت“ ىلإ لقتنا2
رز مادخنتساب        ةمئاقلا يف ”)روتسمرتلا(
.يلي امك ةضورعملا ةشاشلا نوكتسو

ةبسنلاب دوكلا ةميق
ةرارح ةجرد رعشتسمل
)روتسمرتلا( ةفرغلا

طبضلا ةميق
ةبسنلاب ةطوبضملا ةميقلا※

ناكملا رعشتسمل
دعب نع مكحتلا زاھج :10
ةيلخادلا ةدحولا :20
30:  2HT
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علا
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ة

ناوث3 نم رثكلأرز ىلع رارمتسلاا عم طغضا1
.بيكرتلا تادادعإ عضو لوخدل
متيس ،ةريصق ةدحاو ةرمل طغضلا لاح يف-

.مدختسملا تادادعإ عضو لوخد
.ناوث3 نم رثكلأ رارمتساب طغضلا نم دكأت

دعب نع مكحتلل ةعباتلا /ةيسيئرلا ةدحولا دادعإ ددح3
. رز مادختساب

.دادعلإا ظفحل رز ىلع طغضا4

.جورخلل رز طغضا5
hنم ةيناث52 ةدمل رز يأ ديدحت متي مل اذإ 

.ايئاقلت دادعلإا عضو نم جورخلا متي ،دادعلإا
hمتي نلف ،جورخلا لبقرز ددحت مل اذإ

.تارييغتلا قيبطت

يف ةعباتلا /ةيسيئرلا ةدحولا ديدحت ىلإ لقتنا2
.يلي ام ضرع متيسورز مادختساب ةمئاقلا

ةبسنلاب دوكلا ةميق
فقسلا عافترلا

طبضلا ةميق
دعب نع مكحتلل ةبسنلاب ةميقلا طبضا※

ةعبات :00
ةيسيئر :10

ةيرايتخلاا ةيلمعلا

ةظحلام !
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ة

ةيرايتخلاا ةيلمعلا

فاجلا لاصتلاا طمن طبض –بيكرتلاب صاخلا طبضلا
.فاجلا سملاتلل زاھجب ةدوزملا تاجتنملل ةبسنلاب لاإ ةحاتم نوكت لا ةفيظولا هذھ

ناوث3 نم رثكلأ رز ىلع رارمتسلاا عم طغضا1
.بيكرتلا تادادعإ عضو لوخدل
متيس ،ةريصق ةدحاو ةرمل طغضلا لاح يف-

.مدختسملا تادادعإ عضو لوخد
.ناوث3 نم رثكلأ رارمتساب طغضلا نم دكأت

. رز مادختساب ”فاجلا سملاتلا عضو“ ددح3

.دادعلإا ظفحل رز ىلع طغضا4

.جورخلل رز طغضا5
hنم ةيناث52 ةدمل رز يأ ديدحت متي مل اذإ 

.ايئاقلت دادعلإا عضو نم جورخلا متي ،دادعلإا
hقيبطت متي نلف ،جورخلا لبقرز ددحت مل اذإ

.تارييغتلا

ةمئاقلا يف ”فاجلا سملاتلا عضو تادادعإ“ ىلإ لقتنا2
.يلي ام ضرع متيسو رز مادختساب

ةبسنلاب دوكلا ةميق
فاجلا سملاتلل

طبضلا ةميق
فاجلا سملاتلل ةبسنلاب طبضلا ةميق※

يودي :00
يئاقلت :10

ةظحلام !
؟فاجلا سملاتلا وھ ام
وأ قدنفلا حيتافم ةقاطب عم لخادت يف ءاوھلا فييكت ليغشت دنع اھلابقتسا متي يتلا سملاتلا ةراشإ هب دصقي
.رعشتسملا
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علا
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ناوث3 نم رثكلأ رز ىلع رارمتسلاا عم طغضا1
.بيكرتلا تادادعإ عضو لوخدل
متيس ،ةريصق ةدحاو ةرمل طغضلا لاح يف-

.مدختسملا تادادعإ عضو لوخد
.ناوث3 نم رثكلأ رارمتساب طغضلا نم دكأت

. رز مادختساب تباثلا طغضلا ىوتسم ددح3

.دادعلإا ظفحل رز ىلع طغضا4

.جورخلل رز طغضا5
hنم ةيناث52 ةدمل رز يأ ديدحت متي مل اذإ 

.ايئاقلت دادعلإا عضو نم جورخلا متي ،دادعلإا
hقيبطت متي نلف ،جورخلا لبقرز ددحت مل اذإ

.تارييغتلا

طغضلا ديدحت ىلإ لاقتنلال رز ىلع راركتب طغضا2
.يلاتلا وحنلا ىلع ةمئاقلا يف تباثلا

تباثلا طغضلل ةبسنلاب طبضلا ةميق※
10:V-H
20:F-H
30:V-L
40:V-H

ةبسنلاب دوكلا ةميق
فقسلا عافترلا

طبضلا ةميق

ةيرايتخلاا ةيلمعلا

>تباثلا طغضلا دادعإ لودج<

فئاظولا
طغضلا ديدحت

ةيسايقلا تباثلا يجراخلا طغضلا ةميق ةقطنملا ةلاح
يلاع ريغتم V-H 01
يلاع تباث F-H 02
ضفخنم ريغتم V-L 03
ضفخنم تباث F-L 40
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ةيرايتخلاا ةيلمعلا

5T*MG**WNBA ,6T*MG**QNBA ـل طقف

1 مقر لودجلا
 ))لاكساب(مم( ينوكسلا طغضلا

MMC جذومنلا ةعس
)h/utBk(

15(147) 14(137) 13(127) 12(118) 10(98) 8(78) 6(59) 4(39) 3(29) 2.5(25) 2(20)
طبضلا ةميق

جذومنلا11 جذومنلا01 جذومنلا9 جذومنلا8 جذومنلا7 جذومنلا6 جذومنلا5 جذومنلا4 جذومنلا3 جذومنلا2 جذومنلا1

134 131 128 125 118 110 103 94 90 87 85 16.5 عفترم

18131 128 125 121 114 107 97 91 85 77 76 14.5 طسوتم

128 125 120 117 111 103 93 88 77 74 73 13 ضفخنم

138 135 132 129 122 115 108 99 95 92 90 18 عفترم

24(27) 134 131 128 125 118 111 103 94 90 87 85 16.5 طسوتم

130 127 124 121 114 106 97 89 85 77 76 14.5 ضفخنم

 ))لاكساب(مم( ينوكسلا طغضلا

MMC جذومنلا ةعس
)h/utBk(

15(147) 13(127) 12(118) 11(108) 10(98) 9(88) 8(78) 7(78) 6(59) 5(49) 4(39)
طبضلا ةميق

جذومنلا11 جذومنلا01 جذومنلا9 جذومنلا8 جذومنلا7 جذومنلا6 جذومنلا5 جذومنلا4 جذومنلا3 جذومنلا2 جذومنلا1

116 110 108 105 102 100 98 94 92 89 83 40 عفترم

48(53)112 106 104 101 98 96 94 89 84 82 78 34 طسوتم

107 102 99 96 94 92 89 82 79 76 74 28 ضفخنم

121 119 117 115 112 109 107 104 100 97 94 50 عفترم

54(57)/60117 114 112 109 106 104 102 98 96 92 90 45 طسوتم

113 110 108 105 102 100 98 94 92 89 82 40 ضفخنم

 ))لاكساب(مم( ينوكسلا طغضلا

MMC جذومنلا ةعس
)h/utBk(

15(147) 13(127) 11(108) 10(98) 9(88) 8(78) 7(78) 6(59) 5(49) 4(39) 2.5(25)
طبضلا ةميق

جذومنلا11 جذومنلا01 جذومنلا9 جذومنلا8 جذومنلا7 جذومنلا6 جذومنلا5 جذومنلا4 جذومنلا3 جذومنلا2 جذومنلا1

140 138 137 136 133 130 127 124 121 117 110 22 عفترم

30136 134 133 130 127 125 121 118 114 110 102 20 طسوتم

132 130 127 125 122 118 114 110 107 102 96 18 ضفخنم

 ))لاكساب(مم( ينوكسلا طغضلا

MMC جذومنلا ةعس
)h/utBk(

15(147) 12(118) 11(108) 9(88) 8(78) 7(78) 6(59) 5(49) 4(39) 3(29) 2.5(25)
طبضلا ةميق

جذومنلا11 جذومنلا01 جذومنلا9 جذومنلا8 جذومنلا7 جذومنلا6 جذومنلا5 جذومنلا4 جذومنلا3 جذومنلا2 جذومنلا1

105 101 97 91 86 84 80 76 71 69 66 30 عفترم

36(38) 101 97 92 87 82 80 76 72 67 65 62 25 طسوتم

97 92 88 83 78 76 72 68 63 61 58 20 ضفخنم

 ))لاكساب(مم( ينوكسلا طغضلا

MMC جذومنلا ةعس
)h/utBk(

15(147) 12(118) 11(108) 9(88) 8(78) 7(78) 6(59) 5(49) 4(39) 3(29) 2.5(25)
طبضلا ةميق

جذومنلا11 جذومنلا01 جذومنلا9 جذومنلا8 جذومنلا7 جذومنلا6 جذومنلا5 جذومنلا4 جذومنلا3 جذومنلا2 جذومنلا1

105 101 97 91 86 84 80 76 71 69 66 30 عفترم

30101 97 92 87 82 80 76 72 67 65 62 25 طسوتم

97 92 88 83 78 76 72 68 63 61 58 20 ضفخنم
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علا
يبر
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ةظحلام !
. لاطعا ىلا ىدؤتس هقفاوتم ريغلا ميقلا .1 مقر لودجلل عوجرلاب هميقلا طبض نم دكأت .1

. تلوفلا ريغتل اقبط ,ءاوھلا قفدت لدعم ريغتي . )V042-022( دنع1 مقر لودجلا .2

. ليدوم لكل )ىكيتاتسلاا طغضلا( عنصملا طبض .3

 . ىوصقلا هميقلا نم لقا هميقلا طبض ىجري , رفص ىكيتاتسلاا طغضلا ناك اذا *

)P.S.E( ىصقلأا دحلا
)لاكساب(مم

)P.S.E( ىندلأا دحلا
)لاكساب(مم

)P.S.E( ىندلأا دحلا
)لاكساب(مم

ةعس
)h/utBk(

15(147) 2(20)

6(59)

18
15(147) 2(20) 24(27) 
15(147) 2.5(25) 30
15(147) 2.5(25) 36(38) 
15(147) 4(39) 48(53) 
15(147) 4(39) 54(57)/60

ىوصقلا ةميقلا ةعس
)h/utBk(

115
18

24(27) 
30

98
36(38) 
48(53) 

54(57)/60

5T*MG**WNBA ,6T*MG**QNBA ـل طقف

ىوصقلا ةميقلا ةعس
)h/utBk(

98 30

ةيرايتخلاا ةيلمعلا
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ةيرايتخلاا ةيلمعلا

يئاقلتلاPSE – تّبثملا دادعإ
ةلوھس نامضل ننقملا ءاوھلا قفدت تاوطخ نم ةوطخ لكل ةلباقملا حوارملا نارود ةعرس طبضب اًيئاقلت ةفيظولا هذھ موقت
.بيكرتلا

ةيوديلا ةوطخلا :2 ةميقلا

3 نم رثكلأ ةليوط ةرتفل رزلا ىلع طغضلا مت اذإ1
.تّبثملا دادعإ عضو يف لخدي هنإف ،ٍناوث
لخدي هنإف ،ةدحاو ةرمل ةزيجو ةرتفل هيلع طغضلا مت اذإ-

.مدختسملا دادعإ عضو يف
ٍ.ناوث3 نم رثكلأ ةليوط ةرتفل هيلع طغضلا نم دكأت

  رزلا مادختساب ةيوديلا ةوطخلا تادادعإ ىلإ لقتنا3
.

ىلإ هلقن متيسف، رزلا ىلع طغضلا راركت لاح يف2
ةروصلا يف حضوم وھ امك يئاقلتلاPSE دادعإ ةمئاق
.هاندأ

زمرلا ةميق

:1 ةميقلا
يئاقلتلاPSE عضو
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علا
يبر

ة

hعضو طبض قيرط نع دھجلا طبض نكمي PSEمادختساب ةيوديلا ةوطخلا تادادعإ ىلإ لقتنا .”)20( يودي“ ىلع يئاقلتلا
.           رزلا
hطبض ءانثأ “PSEنكمي لاو ،هاندأ حضوم وھ امك ةيكلسلا دعُب نع مكحتلا ةدحو ىلع ضرعلا ةشاش ريغتت ،”يئاقلتلا

.ةيكلسلا دعُب نع مكحتلا ةدحو ليغشت
hهلشف وأ دادعلإا حاجن نم ققحتلل )86( تبثملا دادعإ ىلإ لوخدلا كنكمي ،دادعلإا لامتكا درجمب. 

)لشف :40 ,حاجن :30(

فصولا
)دھجلا دادعإ(

2 ةميقلا
)ةيوديلا ةوطخلا(

1 ةميقلا
)يئاقلتلاPSE عضو(

- - 00
)مدختسم ريغ(

- - 10
)يئاقلت(

190 V 0

20
)يودي(

200 V 1

210 V 2

220 V 3

230 V 4

240 V 5

250 V 6

260 V 7

270 V 8

.ةنكمم ةبقارملا طقف ،هطبض نكمي لا
.اًحجان دادعلإا نوكي ،3 يھ1 ةميقلا تناك اذإ - 03

.ةنكمم ةبقارملا طقف ،هطبض نكمي لا
.دادعلإا لشف ينعي اذھف ،4 يھ1 ةميقلا تناك اذإ - 04

.دادعلإا لامكلإ رزلا ىلع طغضا ،ةبسانملا ةفيظولا ديدحت دعب
.دادعلإا عضو نم جورخلل         رزلا ىلع طغضا

hاًيئاقلت دادعلإا عضو نم جرخيسف ،دادعلإا دعب اًبيرقت ةيناث52 ةدمل رز لاخدإ كانھ نكي مل اذإ.

hاھتجلاعم تمت يتلا ةميقلا سكعنت نلف، رزلا ىلع طغضلا نود جورخلا مت اذإ.
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ةظحلام !
ءاوھلا فيكم لمعي لا دقف ،يبرھكلا دھجلا قباطت مدع ةلاح يف ةًصاخ حيحص ريغ لكشب ةفيظولا هذھ طبض مت اذإ
.حيحص لكشب

)جتنملا عون نم ققحتلا ىجريُ( .بيكرت ةصخر هيدل بيكرت يصاصتخا ةفرعمب ةفيظولا هذھ دادعإ نيعتي

ةظحلام !
 ةقيقد رشع ةسمخ ةدمل ءاوھلا ريودت عضو يف لمعلل زاھجلا طبض ىجرُيف ،افًاج يرارحلا لدابملا نكي مل اذإ •

.جتنملا يف طفشلا بناجب حيحص لكشب ءاوھلا رتلف ليصوت بجي •

.بولطملا ءاوھلا جارخإب ءاوھلل جرخمو لخدم لك موقي ثيحب تادمخملا طبضا •

ءاوھلا ةجلاعم زاھج( ةفلتخم زيزعت حوارم مادختسا دنع يئاقلتلا ءاوھلا قفدت طبض ةفيظو مادختسا مدع ىجريُ •
.)تاونقلا للاخ نمVRE وأ يجراخلا

.يلولأا هبيكرت ذنم ءاوھلا ىرجم لكش ريغت اذإ يئاقلتلا ءاوھلا قفدت طبض ةفيظو ليغشت ةداعإ ىجريُ •

ددحملا دھجلا ناك اذإ يلعفلا ءاوھلا قفدت نع ددحملا ءاوھلا قفدت فلتخيس ،اًيودي يبرھكلا دھجلا طبض دنع •
.يلعفلا دھجلا نع افًلتخم

نع مكحتلا ةدحو ىلع نيعملا يبرھكلا دھجلا ددحو يلعفلا دھجلا سايقب مق ،اًيودي يبرھكلا دھجلا طبض دنع •
.دعُب

 .ننقملا ءاوھلا قفدت نع يلعفلا ءاوھلا قفدت فلاتخا ىلإ هلاعأ ةروكذملا ةقيرطلا عابتا مدع يدؤي دق •
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 .دعب نع مكحتلا ةدحو ةفيظو ليصافت دادعلإ تبثملا دادعإ عضو
وأ ةباصلإل مدختسملا ضرعت ،جتنملاب لكاشم ثودح يف ببستي دق ،حيحص لكشب تبثملا دادعإ عضو طبض متي مل اذإ
نأ يغبني دمتعم ريغ صخش ةطساوب متي رييغت وأ بيكرت يأو ،دمتعم تبثم ةطساوب دادعلإا بجي .تاكلتمملا فلت
.ةيناجملا ةمدخلا ريفوت نكمي لا ،ةلاحلا هذھ يف .جئاتنلا نعً لاوؤسم صخشلا اذھ نوكي

ىلع طغضا ،تبثملا دادعإ عضو طبض يف بغرت تنك اذإ1
تقولا سفن يف حتفلا عضو رزو ةرارحلا ةجرد ةدايز رز
.يناوث سمخ ةدمل

 .اًيئدبم دادعلإا عضو ىلإ لوخدلا دنع2
.DCL ةشاشلا ىلع زمرلا ضرعيُ

>تبثملا تادادعإ زومر لودج<
ماعلا ءاوھلا فييكت جتنم

ةفيظولا دوك

ةميقلا

ةميقلا مقرلا
1
2

3

4

5

6

7

8

9

ةفيظولا
يبيرجتلا ليغشتلا

ناونعلا طبض

.P.S.Eةميقلا

يرارحلا مواقملا

فقسلا عافترا

يكيتاتسلاا طغضلا

ةيسيئرلا ةدحولا دادعإ

ةجردلا نيب ام لوحتلا
تياھنرھفلاو ةيوئملا

تباثلا طغضلا ةجرد

دوكلا
طبض :0110

FF~00: ناونعلا
>PSE ةوطخ<
ادًج ضفخنم:10
ضفخنم:20
طسوتم:30
عفترم:40
ادًج عفترم:50

طسوتم:10
ضفخنم:20
عفترم:30
ادًج عفترم:40
10 : H-V
20 : H-F
30 : L-V
40 : L-F

دعب نع:10
يلخاد:10
10:HT2

02

03

04

05

06

07

12

32

>PSE ةوطخ<
552~0

>لاثم<

ةعباتلا ةدحولا:00
ةيسيئرلا ةدحولا:10
)طقف ةيكيرملأا ةدحتملا تايلاولل صصخم(نيب ليدبتلا :00
تياھنرھف:10
)60 دوكلا( تباثلا طغضلا طبض ةميق مادختسا :00
ةميقلا طبض )23 دوك( تباثلا طغضلا ةجرد :11 ~10

ةوطخ ةفيظولا دوك
PSE

ةميق
PSE

جتنملا ةفيظول اقًفو تايوتحملا ضعب ضرعتُ لا دق

تبثملا دادعإ عضو ىلإ لوخدلا ةيفيك – بيكرتلا تادادعإ

هيبنت !
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علا
يبر

ة

رابتخلاا ءارجإ عضو – بيكرتلا تادادعإ
.يبيرجتلا ليغشتلا عضو يف جتنملا لغشت بجي ،جتنملا بيكرت دعب

.جتنملا ليلد عجار ،ةيلمعلا هذھ لوح ليصافت ىلع لوصحلل

؟رابتخلاا ءارجإ عضو وھ ام

نم دكأتلل ةفرغلا ةرارح ةجرد يف مكحتلا ءارجإ نود طغاضلاو ،يوقلا ءاوھلا ،ديربتلا ةلاح يف جتنملا ليغشت ينعي اذھ -
.جتنملا بيكرت ءانثأ ةتباثلا ةلاحلا

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع1
دادعإ عضو يف اًيئاقلت ماظنلا لخدي ،ناوث ثلاث نم
 .تبثملا
زمر ةميق ددح ،تبثملا دادعإ عضو يف لوخدلا دعب -

 .       رزلا ىلع طغضلاب رابتخلاا ءارجإ
10 :رابتخلاا ءارجإ عضو زمر ةميق *

ليغشت عضو قيبطت متي ،       رزلا ىلع طغضلا دنع2
ةدوجوملا ةروصلا يف عضوم وھ امك ضرعيُو ،رابتخلاا
.رسيلأا بناجلاب

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع3
عضو ريرحت متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعب ناوث ثلاث نم
 .دادعلإا

قلطني ،ةيناث52 نم رثكلأ رز يأ لاخدإ مدع لاح يف -
.اضًيأ تبثملا دادعإ عضو

ليغشت عضو ليغشت ءدب دعب اًبيرقت ةقيقد81 رورم دنع4
ةلاح ىلإ لوحتيو اًيئاقلت ماظنلا فقوتيس ،رابتخلاا
.دادعتسلاا

،رابتخلاا ءارجإ عضو ءانثإ رز يأ لاخدإ لاح يف -
.ارًبج رابتخلاا ليغشت عضو قلطنيس
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علا
يبر

ة

فرعتلا نكمي ىتح ةيلخادلا ةدحولا ةكبش ناونع ديدحت بجي ،ةيزكرملا مكحتلا ةدحوب ةيلخادلا ةدحولا ليصوتب تمق اذإ -
.ةيزكرملا مكحتلا ةدحو ىلع

.ةيلخادلا ةدحولا مقرو ةعومجملا مقر نم نوكم يزكرملا مكحتلا ناونع -

يزكرملا مكحتلا ناونع دادعإ – بيكرتلا تادادعإ
.يزكرملا مكحتلا ليصوتل ةمدختسملا ةفيظولا

.ليصافتلا ةفرعمل يزكرملا مكحتلا زاھج ليلد ىلإ عوجرلا ىجريُ

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع1
دادعإ عضو يف اًيئاقلت ماظنلا لخدي ،ناوث ثلاث نم
.تبثملا

زمر ةميق ددح ،تبثملا دادعإ عضو يف لوخدلا دعب -
.رزلا ىلع طغضلاب يزكرملا مكحتلا ناونع دادعإ

20 :يزكرملا مكحتلا زمر ةميق ناونع دادعإ *

مادختساب ةيلخادلا ةدحولاو ةعومجملا مقر دادعإب مق2
 .)       ،       ( ةرارحلا ةجرد ليدعت رارزأ

ـك دادعلإا دنع ،لاثملا ليبس ىلع
]3=ةيلخادلا ةدحولا مقر2=ةعومجملا مقر[

دوجوملا لكشلا يف حضوم وھ امك اھضرع متيس
.رسيلأا بناجلاب

ماظنلا دادعإ متيس ،       رزلا ىلع طغضلا دنع3
.اًيلاح هتيبثت مت يذلا ناونعلا ةميق مادختساب

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع4
عضو ريرحت متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعب ناوث ثلاث نم
.دادعلإا

قلطني ،ةيناث52 نم رثكلأ رز يأ لاخدإ مدع لاح يف -
.اضًيأ تبثملا دادعإ عضو

ةعومجملا مقر

ةيلخادلا ةدحولا مقر

ةظحلام !
.دعب نع مكحتلا ةدحو قلاغإب ةيزكرملا مكحتلا ةدحو تماق اذإ'LH' دعب نع مكحتلا ةدحو ضرعت

دعب نع مكحتلا ةدحو ةشاش ةذفان ىلع'LH' ىلإ راشُيس ،ةيزكرملا مكحتلا ةدحو يف لفقلا دادعإ لاح يفو
.دعب نع مكحتلا زاھج ةطساوب ةيلخادلا ةدحولا يف مكحتلا متي نلو ةيكلسلا
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علا
يبر

ة

ةيلمع لھست ىلع ةفيظولا هذھ لمعت كلذلً ارظنو حايرلا تايوتسم عيمجل حايرلا ةوق ررقت يتلا ةفيظولا يھ هذھ
.بيكرتلا

.ءاوھلا فييكت زاھج فئاظوب للخ ثودح ىلإ يدؤي دق كلذ نإف ،ئطاخ لكشبPSE طبضب تمق اذإ-

.دمتعم ينف لبق نم دادعلإا اذھ متي نأ بجي-

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع1
دادعإ عضو يف اًيئاقلت ماظنلا لخدي ،ناوث ثلاث نم
.تبثملا

زمر ةميق ددح ،تبثملا دادعإ عضو يف لوخدلا دعب
.رزلا ىلع طغضلاب تباثلا يجراخلا طغضلا

30 :تباثلا يجراخلا طغضلا زمر ةميق

 .       رزلا مادختساب بوغرملا ءاوھلا قفدت لدعم ددح2
ىلإ ةراشلإا متي ،       رزلا ىلع طغضلا مت ىتم
.]يلاع← طسوتم← ضفخنم[

،       ةدايز رزب دارملا ءاوھلا قفدت لدعم ةميق ددح3
.ةرارحلا ةجرد       ضفخ

552~0 :تباثلا يجراخلا طغضلا ةميق قاطن *

يف تباثلا يجراخلا طغضلا ةميق ىلإ ةراشلإا متيس -
.ةشاشلا ةذفان نم يولعلا نميلأا مسقلا

طغضلا ةميق دادعإ متيس ،       رزلا ىلع طغضلا دنع4
.لاحلا يف ةتباثلا تباثلا يجراخلا

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع5
عضو ريرحت متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعب ناوث ثلاث نم
.دادعلإا

قلطني ،ةيناث52 نم رثكلأ رز يأ لاخدإ مدع لاح يف -
.اضًيأ تبثملا دادعإ عضو

.ءاوھلل قفدت مسق لكل ةلثامملا تباثلا يجراخلا طغضلا ةميق رييغت مدعل تاطايتحلاا ذاختا بجي -

.تاجتنملا ىلعً ءانب تباثلا يجراخلا طغضلا ةميق ريغتت دق -

يجراخلا طغضلا ةميق دادعإ ءانثأ ةحورملا ةعرس رز ىلع طغضلاب يلاتلا ءاوھلا قفدت لدعم ةلحرم ىلإ لاقتنلاا لاح يف -
.رييغتلا لبق تباثلا يجراخلا طغضلا ةميق ركذتب قباسلا ءاوھلا قفدت لدعمب ظافتحلاا متيس ،تباثلا

(E.S.P.) تباثلا يجراخلا طغضلا – بيكرتلا تادادعإ
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علا
يبر

ة

رتسيمريثلا – بيكرتلا تادادعإ
.ةفرغلا ةرارح ةجرد ريدقتل ةرارحلا ةجرد رعشتسم ديدحتل ةفيظولا هذھ

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع1
دادعإ عضو يف اًيئاقلت ماظنلا لخدي ،ناوث ثلاث نم
.تبثملا

زمر ةميق ددح ،تبثملا دادعإ عضو يف لوخدلا دعب -
.رزلا ىلع طغضلاب رتسيمريثلا رعشتسم دادعإ

40 :رتسيمريثلا رعشتسم ديدحت زمر ةميق *

رعشتسم عضوم دادعإ متيس ،       رزلا ىلع طغضلا دنع3
.لاحلا يف تباثلا رتسيمريثلا

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع4
عضو ريرحت متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعب ناوث ثلاث نم
.دادعلإا

قلطني ،ةيناث52 نم رثكلأ رز يأ لاخدإ مدع لاح يف -
.اضًيأ تبثملا دادعإ عضو

ةجرد       ضفخ ،       ةدايز رزب دارملا دادعلإا ةميق ددح2
.ةرارحلا

دادعلإا ةميق
دعب نع مكحتلا زاھج :10
ةيلخادلا ةدحولا :20
رتسيمريث2 :30

زمرلا ةميق

ةميقلا

.ليصافتلا ةفرعمل جتنملا تاميلعت ليلد ةعجارم ىجريُ ،تاجتنملل اقًفو فلتخت دق'HT2' ةفيظو صئاصخ نلأ*
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علا
يبر

ة

ةعباتلا/ةسيئرلا دعب نع مكحتلا ةدحو دادعإ – بيكرتلا تادادعإ
.دعب نع مكحت يزاھج ةطساوب مكحتلا وأ ،يعامجلا مكحتلا يف تادادعلإا ةفيظو

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع1
دادعإ عضو يف اًيئاقلت ماظنلا لخدي ،ناوث ثلاث نم
.تبثملا

زمر ةميق ددح ،تبثملا دادعإ عضو يف لوخدلا دعب -
.حوتفملا عضولا رز ىلع طغضلاب فقسلا عافترا دادعإ

دعب نع مكحتلا ةدحو دادعإ زمر ةميق *
70 :ةعباتلا/ةسيئرلا

ةجرد       ضفخ ،       ةدايز رزب دارملا دادعلإا ةميق ددح2
.ةرارحلا

طغضلا ةميق دادعإ متيس ،       رزلا ىلع طغضلا دنع3
.لاحلا يف ةتباثلا تباثلا

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع4
عضو ريرحت متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعب ناوث ثلاث نم
.دادعلإا

قلطني ،ةيناث52 نم رثكلأ رز يأ لاخدإ مدع لاح يف -
.اضًيأ تبثملا دادعإ عضو

زمرلا ةميق

ةميقلا

دادعلإا ةميق
عبات :00
سيئر :10

فئاظولا دعب نع مكحتلا زاھج
.يعامجلا مكحتلا يف ةسيئرلا دعب نع مكحتلا ةدحو ىلعً ءانب ةيلخادلا ةدحولا لمعت
)نزخملا نم ميلستلا دنع ةدعُم ةسيئرلا ةدحولا نوكتس( سيئر

ةدحاو ةسيئر دعب نع مكحت ةدحو ءانثتساب ةعبات ىلع دعب نع مكحتلا تادحو لك طبضا
يعامجلا مكحتلا عضو يف عبات

ليصافتلا ةفرعمل ’يعامجلا مكحتلا‘ ءزج عجار *

ةدحو لفق دادعإ ،يوق/طسوتم/فيعض ءاوھلا قفدت ةوق ،يساسلأا ليغشتلا دادعإ نوكت دق ،تاعومجم يف مكحتلا دنع -
.ةدودحم فئاظولا نم اھريغو ،تقولا تادادعإ ،دعب نع مكحتلا
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علا
يبر

ة

تياھنرھف / ةيوئم نيب ليدبتلا – بيكرتلا تادادعإ
)طقف ةيكيرملأا ةدحتملا تايلاولل نسحم( .تياھنرھفو ةيوئم نيب ةشاشلا ليدبتل ةفيظولا هذھ مدختستُ

رادقمب ةرارحلا ةجرد ضفخنت/دادزت ،تياھنرھف عضو يف ةرارحلا ةجردضفخ ،ةدايز رز ىلع طغضلا مت ىتم -
.نيتجرد

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع1
دادعإ عضو يف اًيئاقلت ماظنلا لخدي ،ناوث ثلاث نم
.تبثملا

زمر ةميق ددح ،تبثملا دادعإ عضو يف لوخدلا دعب -
.حوتفملا عضولا رز ىلع طغضلاب فقسلا عافترا دادعإ

21 :تياھنرھف/ةيوئم دادعإ زمر ةميق *

ةجرد       ضفخ ،       ةدايز رزب دارملا دادعلإا ةميق ددح2
.ةرارحلا

دادعإ ةميق دادعإ متيس ،       رزلا ىلع طغضلا دنع3
.لاحلا يف ةتباثلا تياھنرھف/ةيوئم

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع4
عضو ريرحت متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعب ناوث ثلاث نم
.دادعلإا

قلطني ،ةيناث52 نم رثكلأ رز يأ لاخدإ مدع لاح يف -
.اضًيأ تبثملا دادعإ عضو

زمرلا ةميق

ةميقلا

دادعلإا ةميق
ةيوئم ةجرد :00
تياھنرھف :10
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علا
يبر

ة

تباثلا طغضلا تاوطخ طبض –بيكرتلا تادادعإ
.لطع ثودح يف ىرخلأا تلااحلا يف دادعلإا اذھ ببستي .ةانقب دوزملا عونلا يف طقف ةفيظولا هذھ مدختست

.دادعلإل ةوطخ11 ىلع جتنملل تباثلا طغضلا ةفيظولا هذھ مسقت .ةنيعم زرُط يف لاإ ةفيظولا هذھ رفوتت لا

.)23 دوكلا( تباثلا طغضلا ةوطخ تادادعإ مادختسا ةلاح يف )60 دوكلا( تباثلا طغضلا تادادعإ مدختست نل -

.ةيلاتلا ةحفصلاب دوجوملا1 لودجلا عجار ،ةوطخ لكل تباثلا طغضلا ةميق ةفرعمل -

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع1
.بيكرتلا تادادعإ عضو ىلإ ماظنلا لقتني ،ٍناوث 3 نم

ةميق ددح ،بيكرتلا تادادعإ عضو ىلإ لاقتنلاا دعبو -
.رزلا ىلع طغضلاب تباثلا طغضلا ةوطخ دادعإ زمر

23 :تباثلا طغضلا ةوطخ دادعإ زمر ةميق *

،       عفر رز مادختساب ةبوغرملا دادعلإا ةميق ددح2
.ةرارحلا ةجرد       ضفخ

تباثلا طغضلا ةميق طبضُتس ،       رزلا ىلع طغضلا دنع3
.اًيلاح ةددحملا

رثكلأ دحاو تقو يف       رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع4
عضو قلاطإ متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعبٍ ناوث3 نم
.دادعلإا

،ةيناث52 نع ديزت ةدمل رز يأ ىلع طغضلا متي مل اذإو -
.اضًيأ بيكرتلا تادادعإ عضو قلاطإ متيسف

زمرلا ةميق

ةميقلا

     تباثلا طغضلا دادعإ ةميق مدختسا )60 دوكلا( :00
)23 دوكلا( تباثلا طغضلا دادعإ ةميق :11 ~10
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يئاقلتلاPSE –بيكرتلا تادادعإ
ةلوھس نامضل ننقملا ءاوھلا قفدت تاوطخ نم ةوطخ لكل ةلباقملا حوارملا نارود ةعرس طبضب اًيئاقلت ةفيظولا هذھ موقت
.بيكرتلا

رثكلأ دحاو تقو يف رزلاو       رزلا ىلع طغضلا دنع1
.تّبثملا دادعإ عضو يف ماظنلا لاخدإ متيس ،ٍناوث3 نم

ىلإ هلقن متيسف ، رز ىلع طغضلا راركت لاح يف -
ةروصلا يف حضوم وھ امك يئاقلتلاPSE دادعإ ةمئاق
.هاندأ
86 :زمرلا ةميق *

طبضاو ةرارحلا ةجرد رز مادختسابPSE عضو طبضا2
.ةحورملا ةعرس رز مادختساب ةيوديلا ةوطخلا

دادعلإا ظفحل رز ىلع طغضا3

دحاو تقو يف رزلاو        رزلا ىلع طغضلا دنع4
قلاطإ متي ،دادعلإا نم ءاھتنلاا دعبٍ ناوث3 نم رثكلأ
.دادعلإا عضو

،ةيناث52 نع ديزت ةدمل رز يأ ىلع طغضلا متي مل اذإو -
.اضًيأ تّبثملا تادادعإ عضو قلاطإ متيسف

ةفيظولا زمر‘

يئاقلتلاPSE عضو :1 ةميقلا

ةيوديلا ةوطخلا :2 ةميقلا
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hعضو طبض قيرط نع دھجلا طبض نكمي PSEمادختساب ةيوديلا ةوطخلا تادادعإ ىلإ لقتنا .”)2( يودي“ ىلع يئاقلتلا
.”deepsnaF“ رزلا
hطبض ءانثأ “PSEنكمي لاو ،هاندأ حضوم وھ امك ةيكلسلا دعُب نع مكحتلا ةدحو ىلع ضرعلا ةشاش ريغتت ،”يئاقلتلا

.ةيكلسلا دعُب نع مكحتلا ةدحو ليغشت
hهلشف وأ دادعلإا حاجن نم ققحتلل )86( تبثملا دادعإ ىلإ لوخدلا كنكمي ،دادعلإا لامتكا درجمب. 

)لشف :4 ,حاجن :3(

فصولا
)دھجلا دادعإ(

2 ةميقلا
)ةيوديلا ةوطخلا(

1 ةميقلا
)يئاقلتلاPSE عضو(

- - 0
)مدختسم ريغ(

- - 1
)يئاقلت(

190 V 00

2
)يودي(

200 V 01

210 V 02

220 V 03

230 V 04

240 V 05

250 V 06

260 V 07

270 V 08

.ةنكمم ةبقارملا طقف ،هطبض نكمي لا
.اًحجان دادعلإا نوكي ،3 يھ1 ةميقلا تناك اذإ - 3

.ةنكمم ةبقارملا طقف ،هطبض نكمي لا
.دادعلإا لشف ينعي اذھف ،4 يھ1 ةميقلا تناك اذإ - 4
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ةظحلام !
ءاوھلا فيكم لمعي لا دقف ،يبرھكلا دھجلا قباطت مدع ةلاح يف ةًصاخ حيحص ريغ لكشب ةفيظولا هذھ طبض مت اذإ
.حيحص لكشب

)جتنملا عون نم ققحتلا ىجريُ( .بيكرت ةصخر هيدل بيكرت يصاصتخا ةفرعمب ةفيظولا هذھ دادعإ نيعتي

ةظحلام !
 ةقيقد رشع ةسمخ ةدمل ءاوھلا ريودت عضو يف لمعلل زاھجلا طبض ىجرُيف ،افًاج يرارحلا لدابملا نكي مل اذإ •

.جتنملا يف طفشلا بناجب حيحص لكشب ءاوھلا رتلف ليصوت بجي •

.بولطملا ءاوھلا جارخإب ءاوھلل جرخمو لخدم لك موقي ثيحب تادمخملا طبضا •

ءاوھلا ةجلاعم زاھج( ةفلتخم زيزعت حوارم مادختسا دنع يئاقلتلا ءاوھلا قفدت طبض ةفيظو مادختسا مدع ىجريُ •
.)تاونقلا للاخ نمVRE وأ يجراخلا

.يلولأا هبيكرت ذنم ءاوھلا ىرجم لكش ريغت اذإ يئاقلتلا ءاوھلا قفدت طبض ةفيظو ليغشت ةداعإ ىجريُ •

ددحملا دھجلا ناك اذإ يلعفلا ءاوھلا قفدت نع ددحملا ءاوھلا قفدت فلتخيس ،اًيودي يبرھكلا دھجلا طبض دنع •
.يلعفلا دھجلا نع افًلتخم

نع مكحتلا ةدحو ىلع نيعملا يبرھكلا دھجلا ددحو يلعفلا دھجلا سايقب مق ،اًيودي يبرھكلا دھجلا طبض دنع •
.دعُب

 .ننقملا ءاوھلا قفدت نع يلعفلا ءاوھلا قفدت فلاتخا ىلإ هلاعأ ةروكذملا ةقيرطلا عابتا مدع يدؤي دق •
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رمغلا حاتفم دادعإ

BCPيلخادلا

.يضارتفلاا دادعلإا ليغشت دادعلإا ليغشت فاقيإ فصولا فئاظولا
ليغشت فاقيإ عبات سيئر عباتلا وأ يساسأ ديدحت يعامجلا مكحتلا SW3

ليغشت فاقيإ يئاقلت

مكحت زاھج
دعب نع يكلسلا/يكلس
ليغشتلا عضو ديدحت

يئاقلتلا وأ يوديلا

فاجلا لاصتلاا عضو ديدحت فاجلا لاصتلاا عضو SW4

ليغشت فاقيإ لمعلا رمتسملا ليغشتلا ةلازإ ةحورملل رمتسملا ليغشتلا بيكرتلا SW5

(DIP SWITCH)

18k / 24(27)k / 30k /
36(38)k / 48(53)k /
54(57/60)k
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